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IV. Mee~nismosnragrruUicos del humor

1. La cuestióndel marcador humortstkn Juegaiy yJue.

Una 4-. c s ‘tas~uu ro-u ~r -ata-pee”’- - te—

ni-> -~ - - r-%sat’ - ~ritoy’z~ha- t-.-Ahat st

- udan~ke-e t Jote-Uf - era- a4w ;-a-~s’u- vn ‘ esta

creeaS’ - a- - 1w da-scta-&v>q be-tu- t si Ipx — -t tuiÁcf- 76

-a-ra-> na-e-< Ian.a-c14ndhor - r1 -mo-.

euda ¡te- ra-e. É ¡a-mit ce-ka-) se a marcador humo-.rbtlca etptt’

-‘te-. na-atd’e-n 4¡tee-rre’ U si ua-,ttto pl a -.flttrae en

tu tal-sr ‘«ises it -- tu ypa-s. ¡tít Ah qu- kc aSta-!

tituay--ntnt’ett 1 C- oh ra-td¡t ¡ti xp r,untt 4 mrca

y - ¡ ha-e se a ¡ u el a 4 earnposLel.nesdkcsuruivan e

fi ,ecaotrasp1 - a- y o a-aaarkmfm n

e , Sega--u-. ¡asir re -repare fi-’

e-Lp de~ bu-as ,li tu-a- sir re- 5<-re «Sal sSs a-Lar ti-

- -- te osira- - -.4” «a «j. -skp ruede

-st sf< id t eIrsJ - nra-o rr’ r-i’ Se e-qn pasara-ita

cursiva-ra-’ ¡««si «-apeet un -‘---nec -Sa-’ , ;- e -a micra- ocsa--dun

qtaetr cas u- ¿ea ir - a-tu-- nt-as ja - - - te-flato- re-Sai ítsi -i-

Lar e-ti -st- - -ts--e 1« u-w - ra-a’ ¿a-a - -ade- rin por la Ile

pr e-su p ac e-->! ‘o Fr-aa - r -Sto

La ‘de a a- a-’- p It o ¡rs.
mamdar ltm$tWkta- e- - en el 5. y- ti



It

cta-ru iste en la ocurrencia de una palabra que por su e-xnplazmniu-a-nto en la cadena

hablada«rvoca inesperadamentedos aignificadosdi’ tintos <paraRaskin, d

“rau-cape-ede refe-rencxa”$,tal y corno ilustre el sigtnentechiste- A: howdo ye-u lUce

nr cotTee, blae’hV, A “usa n¡ggersd han sismos,mas.m” (Goldetein 1990),

u-It u-tele 1 pausajuegaun papeldeterminanteen la asignacióndel referentede la

pat br-a ‘black” que,en el pro entecontextoenunciacional.re- ulta arnhiv-s.lente

Mach coffee7blak m.an~ con un sentidoabiertamenteracista).Existen algunos

e mpl de- juegosde palabr estrictamenteléxicos; sin e.u-ob-argo,son miSe ca-’

mun - 1 cúmbinactrvnesque seestablecena partit de la tergiversaciónhorno--’

fósil ade un intaginacomoo-it el chi te sidaluzde la niñapostulantaqueva con

tun huchapor la calle- y abordaa un oller A a-uña,~ehtopa queé’t 13’ “elito,

pal himbr pal Africa’. 8 ~UPiúy ~p que van alambráahoratol AfricaT. En

otrosejemplos,la basociacu3nemergecuandoun sintagmapermites r interprfr

uadocornofrasehecha;<locutorde radioqn seequivocaal presentarel u-liste-) t..

pon carade pocosart-dg - uno o dos amigos”. Una dma, un son a-neto(A:

‘jqu r. E: “que me chupesel freh,un tonillo estereotipado,un trabalengus.--yo-

turista-rio e una muecapueden,asímismo, funcionarce-mocontraseñ de humor

iingúLstico (gestuale-ca el casode 1 mueca)-

En chistes,acertijoso narracionesembromantesy anecdóticas,la t trate-’

turssecuencialposibilítademaneraautomáticael cambiodo marco(que no la in-

terpretacióngraciosa>.¿Quéquieredecir esto?jane-e que si alguien anuncia

.-meu-liante-una ¡¡re-’ ecu ncta---- un cta seo unahistorieta,la audienciasabe¡si-’

mediatamesiteque lo que vi no a continuacióntiene un ‘punto” gracioso;se

pueded cix- quelos destinatari esperande hechoquesucedaalgodivortido~ Del

mismomodo, si ene a-a-de-u-misla tole-vi ión y observamosa dos conocidoshume-ría-

tas nos alt a-aromasde modoisistant&oe-oe irreflexivo enuna disposicíénmental

en la que e batee y pera la grscú. En estasocasa-ortesel nUdo del humor

-do que los psicólog d no tu-tan todo mental d . Juego” (‘playful ataSeof

mind”~ -- e predispone;por estemotive-, ¡sos bac gracia que un humorista

trunqu íac¿speradameateu-u Ira-ssexpectativasde serdnert¡d permanecxondo

en a 1 nexo [«a iOn easi za ma e a-sa toda «a-u para!malta kondÉcionael piano



IV ti pragmuc

e-ca el que a-e efectuarála interpro-t ido de la di niva-~ Y te -ccunnwe

¡a -- Sir estepu te-- a gitifira, oca za alga-u rna-srqn la a-ita- n te

-rauras ¡‘salmer llfl*4 100), del a- isa «a- e mio que r si . -r «¡u- a pretende

dv r-úr itt a-e nuundústea-ae-sigdic ~u a q si el hagagrcia

- o- -asiría cate-

En el - e-delia Pya s-ir ‘a de-za anus« fi ru-es opragmáti-’

ce-s)ydelosgno ha-a- sutw -“ ¡e medre-U - delidwho&nciowude

otro «si- - - Es «tse.- si a -n zar huta- y el o - rcd mi tu 4 Sa mnclinaci6n

ugu site trasloe..- azOad.ka pl- -nl que a-e oc-tea la iriterjarta-

e - e espontón y u-eta-edr rtamesite ro el tu u r’ i «a- que la isiS r--

y ua-mn u tea-si usierabrne-ea-uni siu itt- retetd jtr-de de Ioqueíaedice,

el-U u el .eydole-¡- «by lot sed e-.

1-fastaaqu ¡le- 1 tentativa 1 --ajada-alar Ignn a--a-e- <«ion planteadas

ala-ni iod estat . «¡u eoraci r a-ab f -- a-de si uadrede-laactivtdadhu-

u--stwa-Apart¡rdeae-ra-tratar 4 ¡u e., *¡ te. y dedvtusita tancí 4

humora-a-tusado,quées ¡ njwíugo ¡vragmátkode xatirky qué tipos dejuegos e

-n e--a la prácti -vera ‘ al.

Quíasna«hecomoLewis Carroll hayaaladoju- sar al li-amar, tantoal que

e apoyaen 1 ts.rgiv a- . si fingiA 1’-’ ce- o 1 - tru -cié-si pragmática.

Ah a-a guiadoen a- a-a- pnme-ras ncta-rs en ‘Wo r asid” por el «tuca-a-sentido”

y el “ sitadocomún”1 ¡a-o ata- ce- e. la ¿aa-salid-alliagtu -<«ka con la que

jaqaa 1 a- atrañusinttrl -ita-tires que va na- trandepor el camino, Aliaa

aOrta-ae a rs turnIa-dad 1 se no si Sin re-aid’ y tienedel rey el siguiente

eurmesitafl 1 nlywuehlitada- it y- Tobe te- «Ntod?An-d atibe

1’ a- ~s a kta-a-alyne#q¡>eaa-ma-elahoraona-a-,
-aL ¿ese-aSId 1- rse br ta-qo patraDebas bwena Udc

e e-a-MI ar e - la- ka ea-’ Ser in«aM AlhnbLau-de
- nl re ata el-e- ,atskiena-idiqae

Cia-POsta- u - y sp a-a-- - Iaspe--e dsda-e-udo
* ceDe -t «¡ed ye-el - e aSti «pete-te-a- al

u. - ¡es elsíd SM ~jas U -
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dr- t a-neo too! Why it’s a ¡nuch es 1 can do So seoreal people,by Uña- lightt ¿Qué

xtrañacont¡t-raid-ra ejerceel rey sobrela palabrasnÍtody~~ Paraél, *nob¡tnly~

funcionade-! mi. mo modo que “a-omebedy”,es decir, corno un nombreque en la

enunciacióndesigna,representao serefiere a una <o varias> entidad-esen el

mundo.Paraelbouter, vera nadieequivalea ver aalguien(enamboscasos ve

o ve- algo,ya setrate de algoreal o imaginario>,y estoen virtud de- unacapan-’

dad extraordinariaqueel rey, al d terminarla referenciade ~nabody”.atribuyea

AltiVa.

Es precisorecordarque- re- t-od 1 travesura-adeCarroll sOjueg*&fl en el

nivel de la- el ripelónsemánticade 1 constituyentes<en el de la t4gnl/Xcactdn>.

e u-no bi si muestrael a-igw «cate fraga-a cato:

‘~Vays! Parecequenos vamosa divertir un peco, pera-séAlicia- Me ale-po de- que

1 gusteja-a- r a las ali-.virr- os a-..” y a-fa-adiéen vos alta Creúque s~ sé la a-ola-a--’

‘¿Cérne?¿Qui res de-cte. «¡sa-e piensasdecirnos la solución. , pregunté orpr nelida

la Liebre de Marzo

Precisamente’,ce-nt 1, Alicia.
Pnur-n continuéla Liebre, “d bertasdecir le que pien-sas.”

Pero~sies le qu Soy bat riel ~“, seapte a-iré a replicarAlicia. A1 menos...,al

menospi neo lo quedigo..., que despuésde todo viene a serLa mi-ana-acesa-,¿no?’
“¿1a mi ma cosa?¡De ningunamanera!.negéenfáticamenteel Sombrerero

Aquf, Carroll se aventuraen el Interior del sntido y juegacon la

fu rza quelos enunciadosadquierendurantelaenunciación.Creerquesea--absla

lución e parala niña un modo de adelantada,un compronú o que adquiere

antesus interlocutoresde r oler tu mediatamentesu solución. No ea- twa infor*

maciónsabre1 creenlas de Ala-ca-a sin-o un anunciodel decir, unaformulación

indure-ctael lo «ja epntend hacera continuación-Pero¿quéocurre?,¿porqué

xtwslvo Ml si a embrellairseuna vn máis?Paraloe- cornpaáerodeestamerienda

dek «ter e lalógí ariel uctoa-dehahlatndirecto;gén ellos. ja-equr-ere

la al no ha de de-cnn ¿pu pasarmelaaafl” sino “pá aa-a 1 nl’- Si e va a

tecol e. la a- -i «a- d twaadivmaanhade decirse“la solución ea- ...“ o, comasu—
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IV Mr isflcuspra Usa-

- re la ¡ re de Marso,~pie de-ti. la sela-u ca , pera-uen a-daga-zacusco rreo

uds 1 a- un -‘ Eap ¡tas jasí bras,Iana-áÉmaqueguta-tacornwa-íación

u a-ateo, 4 trío ir-a-es piVnsaque,c od trael portamíenlodi -

-- va ala-? l-rlavuttda-flr e -tede rl qn il’ -

lAitsaterptot Áó delL~ - - ‘t ftrnd a p tird la pu taenexis-’

5 -nadee-st - tu dsjuegoua-<‘lo sentidoq e -ca ‘st s rg-a-v r ca-ososdia-ser~

ssdelafnen~4 -aa-vadoS e u A lurss-t - tnsid¡tdos.alosqueda

1 red la- pr np t abre-ka-que e ata Estad estoscas ,el

bus r u stituye un di’ ursa te cet «a atad,a- ma qn-a- rs con id rau

u -i da su ¡tu un ¡e-da- , nr supadt - que si is rsidu a coca-. ‘-derar 1 aun-.

- a-se- .a- ¡ «ata-lode-hu -¡‘que

Antead catar l1,u, a-eta -1 a-a-de «5 - niza d. humorsii-’

o ns-a-e-si ka- -- ‘Sus- precIsa-on. Ecapri si-ring rnielm rraidrlin-’

ga tío n~ eljue e de a-- italo a si it a n ha-a-za tice, enotraspalabras,

a ¡ra-no de nt~ da-a ‘<«¡a-’- e un> tía-- -s ltdo ex ‘ir-a-a-ini do que un

te-rue ¡a- ca- e ‘ha qn u ya he expli - r id en una combinada o

iatorrelaió delatora-dad Útoorsiks.C oc-e uenóadeestaprimera

o nr kan a-e srl-vi rSe q tos op as dehuza e situadoa-urgenencon-figura-

nt-no di ura-aa-ras poctfl a-a- g - non ade ¡nata- a eontea-tsia-nón>aunque

ca- tanja-ter 4>1 e-me-lsd, pu a-ca-o taita “yquten -tamo-

¿ida, ¡ e- ten..tura uoa-u nl itt nt psa-orle, junto con otros elementos,

ca trubuiralac~n. dr a- ¡tÉ as de-a-a-a-sfr to

Ya van- en el -za-ja tuL ¡¡tule- que ¡ - a- amposilWa sonfun-

da-mentalesja- a - e» a- t t ra-dep y a-sin in-.a-a-IÉ-o e-a-a broma,el e-mpla~

- ientodel ea- j lid - de ¡1 “paresad oca-

ka”, la tersa- a - í a de no tun si ka u por ca-Sra pera-cetao el

14 e pa-a-ata> . pu lera- e ‘ Lsd-amente u e

‘st p - el dei%¡tatral’’”ls- ¡tea-da-a-a

epa-a-di si- a-e
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Frente- 1- - a de a nr-mentesenteve--e. a a y -‘ -itivos

--4 ir-dr-a en 1 estructurafle.-sir-~. t-v a- ka-. LaS - o .catit y-/o en la

rt-e.ul iris u-u- - í a-twe-i-r-a-r--;n-l’s ‘---ex- e-a- ate. me e-r a-a enel

- en 1 ingul’ ridad ~a «-~ -.

2. Introducción udjuqp dc een±kk

Aocat a- pn ng sur-ese- ‘usa-aga se

¡ qnselfr -u te «,v--’ w, te- fl’ rae -4t e--4r-- pr-si te--tate--.

ne-runa- it dr-a- t o,

1 <%a sr-sa-u- fe

- al’
tU. 1. - it .e st - ¡ti

4

-- a 1-sa- - te fln# 1

60

Sic itt a-pr- e a-si- e-e A; -- ea> «ir-e-va ir-de 1) ‘ata-a¡fl

alza rg-nd miproja <Sa - a sr-ate- han> e-ser, a-Sta-’

si de pruaca-pio e u 1 zas a-asia, dr- sj a-’ ¡a nanaea

qu alguien,quer, -a -a es ~a 5. ¿-- re- - a -ra, nr-tontaha-

Mrcnlap- na e.. - - teLa- xmsr-y 1 -‘

a a-cc ble,tn --e-n-r-¡«-> u -a-it ~r- 1 nL refe-

rente lmr-djdeh e R a Ya 1X~ 1 a-a- -util

coorduv.Jora - -- f

medir-ua-tusap a q hab a y a- e.,

-so isrrk, «4 - -

Ya-sil sir- ea -- t-’ e- t -gr’lna

partirdí nr 1-

e



IV bt se -k a

1 i ca- rut Lar proa-ha-- tse4uá te-ok ata

Sp . trusaZ uS, u a-a-

a- - -t - r- le-uf, - - Ea - deMadridy

siasi’¡b:’ da-, 5ta-qn’ IP¡t -l ~ta-r- .e-a-t -- —(MUy

Je.usile-&-- -st unu a-- ten de-un - -a pa-e e- ¡spar

¡tui ita- a-za -ud-~ sa-a-, ¡&a-#-toitwqa- .-- r y

v~s a za- tael - - 1 4ta-te-aproe-a-ema- ua-d< ad ,por

ph, ~ ¡tlf -rl -h -a-’-e-s, cte-una- a-a u cierta-a-e rda-

- - -a-turnos- Erza-a -a-ua - dr e-trEta-dA q cada-urna-sil

tu 5 en tupaS- e- Iqa-ertacorna--vua-ttaz -te 1 - ra-u ha- --

a- Q -a-ve-st ma-aesEs- Vos - ~e 1k áaY ruuyhqne-

- ¡ rKletr-te-rtIs uY - g kh¡--a-¡trpue A - ka-tu dnradepeh .x

Ea- - pa- la-Ce.; u 1 Ap- E flrns-r-adeohr ¡ñu

na-lqsnere->h s.sqeta-a-pra-a-asita su’ sa-te-dha- rda-ca ade

o ar”tnga-a-n ¡st :s - a-,da- a-itt diqos ji a. a-st ndrtans¡fu

r E. - --e. u-ja-E, o! tett«de-ura-a-uEEa-aid e. te.- -

tafuea---n i, -tiz-ad te ~5- - a- -,‘44 fu - a-re-orne-

a - ca - - cateu-’. ‘- - ja rda, o nsactarn--ate ha’

krua- de- r. a-rol -Ya-se- it - tese -e-dr ría-iva -nulqís

-- -aa-ca al. tesaSe it “- te - e ma-a-catarro-

a r’asAp de -, te kaga-r-u-- pl -.- ntfl La

fun-g,n uuil LI pca-nc ha- u 1 te-a-. -~ -- cr 1 4.’ - ura a-Ja con

qn-a-a- ka - e. - se. -, (. t &-r- (<ka-a ev-da ka-,

tus’ -r’-~aÁa-thaa- E o za-. t - e-a cEsa-uf - -

1 ,eua-er-a-a-e ti e-u -a-o, sur-u- [‘7-a- E q ¡sope-dm-

- ~tr sj - da- ‘ e

U de~Sa- re siz -<e.u - - r-ee-a¡ui

1-’’ Yn -

u - ter-a- a -ti a- a-u ~--ts tsie.*i ate-a-sun :Ei’fla¡t
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dd re-nt a Di ir que-a-- entiende-el sentidoque- (3) tiene- en e--stainteraecránsig-

ma-ditahabercomprendidovariaswsas~(1) el tipo de actode ¡tahiti querepresenta

y la tuertadel mismoenel contextoen el que e enuncia,<2) el modoen quese

autocalificao muestraen 1a enunciacióny <3) la re-ajada5 inte-rsubjetiv’aquege-

neta----unaobligacióninterpersonal,un reconocimientoafectivo, u-n sentimiento

de c mnphcadad----.en la situacióna-acialen la que efectos--

Parade-terminarel sentidode lo-a- e-nunciados.la de-asmasrl d la tama~

-t ura de pe-lotieneque precesr ¡nXormaca-&a-referentea la a-una n; tiene quein-

1 u-ir, entreotrastos a, quesiendola únicamsjer (a partede- la que llama’) que

vive allí, la bromista sabecon quiéne td hablandoy no nec site coria-tetaresta

¡nf&«na .úSn. Previamente,ti ite que haberreconocidoa La- personaque llama

hecho que en este- caso lleva unos segundo, que e-xplicanla pausaen (4)>.

Ademáis,la “víctima” de la actuacióndeceptivatiene que inferir que la pregunta

formuladaesdealgúnmodo pertinentey, en estesentido,queno cabepensaren

una e juivotación(que- la interlocutorahayamarcadomal el nttmeruñ.Aludir ex-

plícitarnentee la obra - asuntodel quesehablaconstantementeen la ca a—--’ o

al supuesto <«atusode “directorade obra” -—que ya ha a-ido terna de hrom-a con

ant rioridad- aseguracasiausomtticamra-te estaactividadinfrrencial.

Seelabora,además,eL estatuuinterpersonalde las interlocutoras,lo que

permite reconocerque medianteestabromano seestaimputandoningunares-

ponsab¡lu-dadsino aludiendoal comportamientocooperativoy amia-taitaqueseera--

perade unapersonaque entraa formar partedel círculo exponencialquesesc

tiva cuando e compartela vivienda;el recoaecírnhmtode un r gimen quecon-

porta ciertosderechosy oblígacíoca-esde carácterinftitrmal. Se invocael santa--

mi ¡sto de cooperea-Smi a-oca-alen el cumplimientode una tareaa-omi-’vohtntarla:la

decont lar el tel ,losio aunquea-e u-paquela llamadavadirigida aotrapersona;

a-e instauresin vinculo abiertoy ¡a- - quedapasoa todo a-nt repertoriohu--

a-urS tice a-uña-re e e.a-trzupresta e (8 recta-e a una halVtncíón st-u el caserío,¡a-o-

lílálad rl recibir un pecpa-eíXosalarioporIta-a servicio pro tadra- ,e-tc)

Li
Li



TV, Me -ma-ni site-a pragnutúrsos

Ya tenemos,pues, una representaciónatin ¡mp-recta-ade lo que significa

eccedero generarsentidodel humor mediante<1’ positivosdc rilen pragunátko.

La producci&uapreciaciánhumorísticade determina-deintercambiourca-za-’

partealgunasde las caracterlstic propia de la interpreta-c-¡mi habitual, pero

añade un nivel de sobre-determina ion e pe Ifico quela ide-ata-twa vagamentecon

la comprsusión del discursoabsurdo,tic lonaliado, ridica-do, teatral e inade--’

oua-do, al mismo tiempo que a-dita en priza r pl a-no el ¿ator intserp.rsonal de la

connrnicación ntr 1 s-a-~etosque <«o ¡an parteenel úrica-a-entro.

Frentea la ífrstgn-a-ciO-n, la manifnta &ón y la signific-ación, el discurso

huxnortstucopairticípa dc lo que Dele-ns d a-oua-tina “lógica del sentido»en virtud

de su multiplicidad virtual, de sus tora-a de po-adaludad,carácter indócil del sen..

sido que difle-ulta las operacionesde p ráfrasu y traducción(“el a-e-ata-dode este

enunciadoea-’ ‘2’J o la asignaciónde- un valor a-inico y determinable.El estatuto

complejodel sentidoinforma sobredistintos nivelesinterpretativos,nivelesque,

como he explicado,recogen’la mostraciónde la expresiónen tanto tipo deacción

discursiva (tina petición, una prona-e a, unaratificación,etc.>; el valor de la acción

en el contextosoca-alen el que seefectúa(se aa-una-ela fuera-ade la acción,a-e

ejerce una distancia con respectoa la misma.semantiene una actitud a-zahina--.

lente),y 1 consecuenciasafectivasde dichae-valuación.

El juego discursivo-—-‘en realidarl,como a-ostentaWittgenste-in,todaefee.

tuaciánhabladaconstituyeun juegode lenguaje—~,especialmenteel humorístico,

conducela lógica del se-ntid.ia su expresiónmásrebelde,másautónomarespecto

a la signdicaciársiHumptyDumpty ha «e 4-mil ritido lo quele da la gaita, dotán-’

dolo de una opacidadsin precedentessegúnla cual el lenguajepierdetodareja--’

ca-ñaron el re-fe-risa-teo can la reja-re asaciónmentaldel msa-mo.Esto es lo que

ocurre, sitie etc en el igusenteepwzsda-o

ha- e ‘e r~-. yesd

lde&tka-ewwhatyoumz«nift~y - ‘¿Alio a-aid
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lluvnpty lk¡mpty swile-d contemptua-ma-¶ly- “GE’ ce-uit y-e-u de-ntuIt 1 usO you 1 me-’

ant ib resa n~ e inoñ-dosvn argumentror y u.

llut ‘gla-ry’ d-e-esn’t me-sn a ‘rite-e kru ck.do-.wn arguna-ent’tAlice- eb5nted.

‘W>irr- [use a word”. flum~ty Dumpty a-aid,si a rathe-rscúrxiful te-cae. ~it me-ana-

justwh LEch - Íttorn ca -‘ne-ith-rmorenorkss«

ibe <¡u ti-en 1< a-aid Alice, “whetherye-u e-sn niake sa-’ rda- meanso inanydiffe-

r st thrngs ‘ sr-a-id ¡[urnpty Dua-mpty,‘whkh i So be en-a-ter theta- sa-LiS

- ¡be- q Sien i&,

Al e w -s muflí psa-za-le-ufte- cay en thi-ng.

lTMsi¡tm¡ththtflO&flgG¿Ú

El sentidohumorísticotrasterael sentido,y lo hacedopen-uf r, en ultime

instancia,del rAe-seo de quien lo expresa.Sin embargo,y contra lo que pretende

Humpty Dumpty, el sentidohumorísticono dependeexclusivamentede lo que

quiere-comunicaraquelque poneencirculaciónuna proposiciónsino ademásde

- er- nci y de-se deajuellos que la recibene interpretan.de la interacción

entreambosdeseosy susposibilidadesde indeteríninación.

rí humorsituado--—ejemplificadode manerarnodéli a par estetipo de e-pi-’

a-ecli - a-e funda en Juegospragmáticos paradójIcos: convivenciasimultá-

nray azahsvalentede- vta-ti sentidos-2Un paradoja pragmáticatergiversao tras-’

tocade modm diversos(mediantela contraposición,la exageración.la parodia,el

quiasmo,1-a iranía, etc.)los distintosnivelesde la significación.Estasparadojasse

caracterizan pa- r su ambival ncia o doble direccionahdad y por hacer imposible

unay ha-e’ n de- la multiplicidad significante(1)eleuzel989’2S>queelaboreima

a-fn-tesis en torno a qud significa determinada actuación hablada. Como explicaré

másad la-a-site. La- ambivalenciapuedefa-aa-clara-een unacoli’ñón entreun tipo <¡s

actode hablay el valor del mismoen un contextoparticular.entredichoactoy Ea

a-utorutadsocialde qu-t it lo cuteo entrelos distintossobreentendidosa 1 que

da Ita- u’.

Cetia--ien-s vto e- nftuitdir e tu ja ra-dejasen bu pnradojen ¡¿tras (e,g-,
“ma-estot

1
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Knlasprónrnas$s¿a-aa-traSréd dqranarl, nhe - de -Udoqu.

existenz ‘mit itt. mi e ia-urn rsit¡ o y 1-a juegos<¡me za-eestable-

mí e

3. Att hndány ertmñamlentoenel campollocuUvo

Ápma-rtd o r. a-a-une- a-~-s -osemnscia

e mu tiran ‘it en y - , tSe- hecho de e-nunelacl&n cl ‘r, en tanto

a a-cateta-zaato‘..-l can - - t a-e- llhi soS a- orn-terSe- a ji-mp .> tea

co-mentardo 1 So ¡ra-te -a 1 <¡va-e es. ‘~ -ata- en pat, -e dirijo a- mi

- mp fr’zteyleda- o aesí -í - -a - el - tednyd ra-li sa-da-a-una a--

tuaci ndelmua-a--t nr- -. re-da- o a a-a- u la-idead-rute-av sra-la

dsttr¡etñas>br u¡ka-. oq a-a- -ma-o o tu y -¿ueétad o-o.e-

lime-tu tul cate .t toda u - ¿-a- e a-uy ura-ef te- pr4ocmdú~

uit-a L nítida del ph, pi- - -- ph. q e ‘ada- aréqn seha a-tendidoel a- ntizb

de le- drcho: 1 pr a-so del’ - tv-a esta to ad’verte a-a A esteza-tv Ide

represe-a-it mi re-fi nr da-a- 1 eno - mv 1 <¡sse a fa- zar-a- parte del ca-a’

tenido pnpnr-. a 1-.-- - hwrn UccutIva.

Cza-mitrariamesteal jis- - t de Asia-Sin e-a lo r fe-rente a la

“explidtaci&a- de- La fuer i - - rist el val re-airntiv- de frs enuMlfidoa- no

dpendedire-c-taoexhisa-v~ mt latí E ahag It •esdesrde-fzlrmul

tonven o 1 a- q , ‘de-a-uit a ir e-rl a-o el aa-id- de La dieta- a-, sa-no

que se- determinaa partir t - condlelonesefectIvas de la enuncIacIón,

Queel comenta-noantez-i u’ y 1 a ~i4alde a rms d pera-tEadequese

logre-a-a des aceden-am1 uit ir ta- a q ver con 1- e natea-’uetza-aasde--’

¡adaM- yp 1 1 t des’ rOs. Aid, a-i e-ma- hqjar de-

Ita-a-a r La atena- a- e - - - aa-sa tu’ mM quesece-a-a-sa-

den a tea-dabley di YE - t tina fier en el

14v a a-- eh . e- eul. a-me
~- 4 dt no - aa-fi. 111--ro - ee-srssde-a-itma-are-l ma-de

Ud a - ¡Jo-eta Ir- rE’ u ex-tU -eu.Pan
tui 4 -e - re-ef-sa LI 4
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pelo’% l.4os de constituirune advertencia,el enunciado-contaréa todos los efectos

romo un halago.

El e-statuseccmonaldel discursoacarres,en su efectuación,ciertastrane-

formacionesmaterialese inmaterialesde- la realidadconversacionai:genereobli-

gaciones,ejerceuna influenciasobrelas accionesde otros o modifica ensu ocu~

rrencia histórica las relacionessocialesde- los interlocutores.Mi iniciativa al

anunciarla presenciade una aria-Aa e-ra- el ejemploanterior trasformela situación

de ignoranciay consiguientedesprotecciónde la destinatariay provocauna inter-

vencidaespecíficade a-u parte En un aa-ve! másgeneral,la advertenciatransfi-

gure —quizása e-sudemicroscópica——nuestrahistoria relacional,mi avisarMe

buenafe» y su actitud confiadadesencadenanpequeñastransformacionesínter-

personalesque tienenuna influenciedecisivaen el cursode nuestraexperiencia

en cornun.

Ahora bien, sí la fuerzailocutiva no e unapropiedadintrínsecade las

formas linguisticasde 1-os enunciados,¿cómoreconocerque se- estáefectuando

cierta acción?,¿cómodeterminar-‘-‘—como indiceBerrendoner(1987>—las carecte-

místicasconstitutivasde la situaciónde discursoquedesencedenadicha intempre-’

tadón? y ¿cómocaracterizar, en definitiva, los procesospragmáticos que tienen

lugaren su efectuación?

Ya Austín precisóquela realizacióny el reconocimientodc los distintosac-

tos discursivosimplica una seriede condicIonesneceiarliu y que lis as4naCldn

de fuerzailocutivadependíade la “afortunada”coexistenciade estasexigenciasni-

tuacionelesde adecuación(l971~56). En efecto,para que un enunciadocuente

como avisoha de clara-eun requisitode sinceridad:la personaqueenunciaspre-

tendeinformar sobreca-ertascircuux-a-tmn.cias;además,estascircunstanciashancte

ser desconocidaspara la destinataria y desfavorabIes (en virtud df algunacon-

cepciónaocioeuituralcompartidapor las participantes).Juntoal deseode pinte-’

¡-e-ir de la enunciedora,sesitúaco-aa-ocontrapat’tíd«ela inclinación a confiar de la

di atinatarma;eosdlnren la veracidadde lo que se observa(que- muy bien podría

g 4



IVMe a-- pr

e tito-ir a-a-n-í a - ón da-reja-tirade c r ter bma-na-a-ist+a~y mi ka- stnceridwique

os e; onu -ir la-br- -

Pr-a-ra0 Abrul<l - ,l 1 ‘oxa-dt n a-de os ron mita del att y rEal

ata-de- Igatípod snstitnn napa- r - tsy- nc dregulamel

- ji-mt ma-mit.) ua-di -r no del tca-~ saca-al 1 ci a- re-a-lis tía-’

a- - r a- - laday -mi -ca 4’ - da-a-tina- s ni ha-u -- SAI qn urna-ita-a-tren1

u-, -w a-tas exig’ble-a-al ,ate- cm a-a-a’, iv are ros- ~te daspar-asía-

- -- seta-u iauva, (1231:450>.P ‘< tú a re liv bmecóxnoh a-ir

br a-nt aa-a- - <-instan ¡A; dI nuentropra

‘-re-Iva irreala- Za- er-un- It

a Abril, es pr ‘e , pat. ca--a- i toe-nt >4-a- tic o-ir vr-a-mt tipos de- actos

seg mí stérí re-guI de-a u’ lo q a-e d sí mío-a a-cae-tía-u.t mies farra-a e- o

“lot -irma-les”. D ir 81. qwe-ro’ e-ca el ca- texto - re- aa-a-ial do La bodaequivalea

a-nr-e-ala- ata-vaIna-alyen tr tía-II a-a- 1 ta-doya-a-r o cl ate-ptaUn cuya

típ - deva-bdncorreacargodela-sl a-aoelKíutado(e-n orle boda-civil,

e-nunciaca-6a-xcorrectay comp-lelasuponeuna U -a- a tur-istantáneadel

vInculo a-al entredom a--a-a-jotes(y, ea-a- squnóopl , aVíesus fuailias>rsegtx la

cual,laspartosema-mesa-ka- nodoe-final ura- aa-a-te-do y obkg mies ca-va--

ka-. (arle-re de- la-a-a- akctntís)e-dma- trad ya- a-r por a-aa-aea-a-tidadque1

r - a- ~cmmipartamiet “p “y” tsV

Enanar: “Te q&erot e-ca castui a-. - la ura- drdezratino-—-una d

cia-raciónde ama-y----- en virta- cl del prtnc’pi’i « u- - tiro de inste-mirladqueestí-

Apsarde-q 1> Blá - a-a---- a la-sa-e-pire a -tesnisí pragínsticade
a- reía-a-e-en nr-as- ha-a-e-etusa-a-ea- e pr einlíerentesais

da- fin-sn a- a-mi- a-va es a-t el ka- ‘e- te a-a re a-id q-sn fl»
pa a-a-En a-re ir a- y, en mona-e-nrn

e-e- 1-ana-tun a ítfra<y E 4- - ka- epn6mipnmittcaq
a-r-a-raa-a-lpmeaeteet- e ‘-ra-el ie-te-meatesa-a-saIde a-

de uariaa-a-tsnsua te -egea-Ide
a-a-I- tk el caráctera-e-e-ial cl

flan a- isa-tela-a-pr tic
‘1 ye pa-a-rt*e-ular.ds r -- 1 s½-tfisesióad¡da-

pi’- (Aturdí 4
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pa-Za que el Incuta-. e se presenta“nom-rnainíentc»mita-o er yendo lo que da-ce, en

~a-tee a- o, su se-ntirnie-ntoa-hacia otra pena-ma-El prinapi-ode sinceridadforma

parte- de lo queAbril denomina“institución informal”. dl ma- tun modo que la-a-

m. las deartes-la-y otrasmáximasde la actuaciónconversaca-onal

El contra-1 sobreel uso de estosactosde di cura-a-o si como de suselectos

corre- a cargode la-ss interlocutoria- ; a-a-en elIas 1 encargadosde- regulary evaluar

en e da oc sión concretael tarácteróptimo o acertad-ode su oijecuciún..En esta

e-lisa-, d pautas interpersa-ititales de la comunicación subyace-, a-ti ints, una di-

me--risión ‘Lies que establecediferenciasentreha- día-tinta--» tip< de d e-la-raciones

(entre- cl cía-rara-eenamoradao declarare-einsolvente,pongamospor caso>y una

dina- na-tánexpresiva-que los haceaparecermáso menosintensos,arriesgados,

sentidos,van -, etc.a-

A pesarde las diferenciaobvias en términosde “obligación soca-al»de am-

Ea-a-a -tip de actos,existeun condicionamientosocioda-cursii~ que haceque los

segurid no esténexentosde un compra-anisoreal, por muchoqueéstea-a-e sitúe

en el ámbito privado (hechoque, desdeluego. es ni a- que- di «¡tibIe) o ea-té

abiertoa conveniosen la interacción.Al enunciaractostnforrnalem co-ni-o las de-

cía-rae-ion de a-uncí<en el sentidocorrientecon el que e conoceestapráctica>,

lo interlocutoresseadhierenen radavariablea unaspautasconvencionalesde

actuación,practicandoun agenciam¡entode Las términosy la expresividadque el

intercambioamorosoZa-ene en nuestrasociedady- de las representacioneso

“personassociales”que en ellos intervienen.La actuaciónindividual participa,en

a-a-u puestaen marcha,de un régimen amorosotone-retoque aparece—-‘-en pelfe-u’

las y revistas,en la literatura, en la conversacióncotidiana-. - cargadode

“acentos»,de- ¡a- labrasya dichasque flotan e-ii el camposocia-ii en forma de ixaá-

genesyp la-a-br -

a- La e-e dki-n de sl-ra- -n-i-daa-l cosa-aria- a-tea-a- da-a-tintes medo-a- o ra-dos de
ra-pU Ea-ka-tul según el a-sun-te del que a-e trate. Cuando 1 a- ma-en a-a-Lo-re hablan
isba- ña - atede ea- esa-ini tus “penen¡a e-a-ra” (y. por La-mt ,, sela- juegan)enmayor
medid- q eva-aa-id sera-a-fi r ix a otros aa-can-tosea-aa-clarad a- menespa-nona-les.Corno

ca cuera-Aa- *1 e’ a ¿teracá-, ka- lafrae-eímitea-en e- te terreno ea--tAn sujetasa
ix 1 <¡a-a-e ya-a-tríanji a-a-ti en a-a-upe-asela nata-raleana-ir-tal del vínculo inte-rpenon-isl-

‘-4



IV Me-- SÉ SOSpa-a-ra U

Es - a-a-dalas rida-l suar-a-a- 1 ir ‘ir-a- sa-a--re , ksintertocutrrn

- tul n u -r-nprom so E’ cta-a-oy fe-cta-ro, u e pautasde- n~ nr-a- lidad y en-’

tu - -r ir-a- q -- a-a- so e- trua-s. - d rin lugar su serie desaríca--oaes

a-atore a-rl (da-a-tía-it d 1- q .lalgLa-aoelFs >resrvana-losquenv

fmi sí las n~ d -1 ina-tinin ix> a-pr- dr-isa-a- en 1 jirA -tuteda-al&gitcay que

i. -tu-a-tu-u ix pr u- eH-re los úap*e 1 -

Y ~n rS 1 - tM’ - le y ir 1 a - sta-tutía- d 1 isa-silVa ira-a <nr-

1 >1 xrm del acta- ii-sm-E’ 1 1 ísa-q tas la-nra-te rcomurn-~

e-- tia-- -~ Late i mía-fi AI q a-e- su un pUma-e-ato att - -~ Za ún 4-e a-doc-aajón,

ixiteo ~ptbiUdad mí fa- a-del - - a-a- d r -a-li ca-sn yeUbace-r~4e1

su-jet que ínteram-túan 8 g~n estaíd - , 1 pr’! a-pa-os jira mita-cee pu -den

---cunaya ad-v*rt’ ,ra Ama-u a--- cuten mí clistrntesa- lores o esda- tinto grado,

pudiendo que-dar sua-a-p nr-lid en aa-a- pasa-tu la-st r e-dio de e-u reslizarión.

Asimismo pa-a- -d n ve - sise- a a- la-mc shtW- - ‘in <¡se- k - aa-a- - te-a ita-le su e-arte-’

Pr ate,e- el e- ¡ateteSea-a-tuley e-ita-sadatde- mtMmeusy pflndpienel que,
para ma -h -s lt-ra-gÚístas. e-aa-e te-rin el Laleto pv ‘a-a-mente pragma-ta-le- en

trar& 4mi a otra-ms Are-u cl la bagaístn-a 2a-¡ ea-a-ala-cae-a e-ita-caríanapertaAtáne-s
1-asde& lar-a obu-ela’viabtdadds e- Op np apra-gua-tu ‘dee-a-r&ter

gen tal ilfl~¡-41-24r, Las re-Se-tu e cl V 23-A tun de- Za-a- la a preupóutecl la
“a-a-la-a- si mí e-st 1 - a-» “una le te-erta pr ti 5” e sta-a-ponende fe-ra-sa
a. rl- a e-ate a-a-pu de pr e-de-a- e-a-a-a- 1 e-turs- “Pero 1 st a-e ‘-a m trr-4e-légiea=psa
rs anmatelsad - ra-a- de-la-tV ti e-alamas ~EneÑcto,ee ka-

a-a- a-ra-aa- a-lta-ns 1$ ti e a- e- tstnrtade-Iaa-?te.aaUa-tfrtsntealo
que Nutre ce-a-u 1 a del - pete -i , ~~a-d ir a--tú-a - <a-y- presr-a-ntana-atnte
u-a- nl proc- q ls-a-e- t nve-s e-’et’ taita-a- -sra-a-me-a-quera-o
puslanhe-asotra- a-qa-esda-ha-gaa-a- ji-sm ir e-ate eden(esdsnr,
ostea-lleaque a-ha- ura- a-a-’ a-ms apare-a-ata a-e adapor el principia o ¡ 5
pal -‘ya-a-e-a- ca-a-ya- a-te-ten~su tena-a-rase - Así a- -- U pr punta-,la- a-u. e-
silapng ter-a-fu a-a-a- - el e set pode-isa-a-mutis,
a cl -pee ca-es eq a-eta-rs- dad-sp mí a-sta-a- a- pn*Sflpesycs- a-
a-em a-a-te-a-—” <tfl-431 a- ja- ira t ha-Ma-rda- - a- » SS Ir-a-gea- 4 ‘apa-SO a->sit ir-ii
el ¿abitepragmia- e ti re-ps SA pa-neto - e este- -sa-It’ ¡a-

-r <¡a-a-e ea-u ne-luu&-tea- ra-Ide-la ría- ra-a-ea calase-tu Un
t a-otmiqaLpas .ta-nde~rals - a-. 1 ¡4 “a-erCed la

ea- cl - de pa -- -Allpn - - pEa-la-leta-re
u’” lee- preces ,pe-st la-u’ ~‘e-a-aa-u a-’ a-a-pa- a-Ira

esesq e- “ -Ltd nr-ansi se- ye-st sí ha--
ea-te’ - dea-sa- ¡‘os’ m’a-sde - plma-4s»

< 1. -
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ter fingido (comosimulacroso broma-aho que induzcana suponersa-u cora-diciónde

mentiras-

Todo esto --—el funcionamientodiverso de- la- vertienteaccione-ti del <lis’

cura-fr—, cornoya advirtieraen la introdu cix5n, dtfa-ctdta ¡sobremanera la posibilí’

dad de d terminarla pertinenciade postularpa-inc-a-piascomuna-esta-vosque se

componganformandouna cernpetera-ciaestrtctamentepragna-Ata-ca.

Austín trata e-nene-amentelas cuestione-a-derivadasde- 1-a realizaciónsui

gene-da-de1 act cl hablacuera-dora-e r Sietea distintasclase de “inftwtunics”

-----instanct~ da-u “incumplimiento”, de- nulidady “ni tía ejecucion “- --‘ corra-u“cosas

que puní tu andarra-ial o salirmal’ en la realizaciónóptimade 1 actosde habla.

En re’ lida 1, los infortunios no tienen que ver con la calificaciónde falsedady

conciernenen llner-s g nerale a la inexistenciade la convenciónquese <lee-ea

efectuar, a lo ira-adecuad-ode las cia-cuneta Las o a vicios en lea fo-tinas.

A p sí de e--e-te- interó ya-a- ir lo que-no funcione o funcionad a-nodo de-fe-u’-’

tuca-o, e-tiste en Aa-tatúa- una voluntad explícita de esquivartodo acto que sea

“internamenteficticio”, hechoque.cornoél mismoexplica.englobetantoa lasac-

tuacioneshurnortstia-ia y te tratescomaa las “inm,ou-aies”.engañosa-ir-o realizadas

“de mal u fe”. Sobreella ,Anstin sepronunciaen los siguientestérminos:

“en tantoq ¡e- are ioáa-e-e- ma- tres reaha-ativeasen tambitn susceptiblesde padecer

otrestipos de de-fi ten-ciasa-po afectana codaslas expie iones-Aunqueestasde-fi-

ca--eta-ciaspodríana su ve-a se-a- e-a-a-gleba-dasen una concepciónma-te gene-nl,no nos

ocupamosde ellas delibea-aa-tamcnte.Me refiere, po-a- ejena-plo.a le siguiente-:una
expire lén re-ah-seta-vae-nt li ¡ea-te e va-- a de- rs» modo pecsliar si esfotnnuiadapsa-a-

un aa-a-ea-en sa-mi e a-mi ,í 4uidaen un ps-emae a-ticheen un soliloquio. Estavale

d me-norasímil- ir y rs t 1 las exprei aa-a--: es circune-tanelne peeiaIe~sa-ea-so

la fra-di ada - -i a-apa-e-la- y a-a-a-a- cambiofta-n¿aa-sesa-t1 de ea-te tupe Fn talesda-tun-e--

ti-a-a,’ el lengua n es u a-] e-mi a a--a-e, sa-no en a-a-a-e-dasa mann-ea<¡a-a-e sonde-pesa--
da-ea-a-cesde e-mi u - a--era-sal,Y a- modas maria-rscaencl mitre de- la ¿sa-etrmnade las

de-a-- a-a-me 8 1 Iengmia-aj a-dr-are ‘a-a tete e te- de muestraconsida-r-racián.Le-vs

fi



IV, Me praguta-

eqanieía-esre ¡e-Ma-vas,S’ort e-das o se-, ha-ss ¿ea-tsr tmr-dl4a-n e-mit

a. ttneirtkir-a-rt “«3-fl

AqxkAíata-n red-u-cia- todoel pu-a-bl a Al - - ‘u-a-a- u-sus en La- a-a

de r>a-n-a-a-a-a-t nxa”qa- , ; ha u e-e-ps 6r-a- drn mí catre. a-a-rda-a nr-&y

“es-tu- It ra- Ami - - xsde- mfrrna- e-él -turia ---i

ti Za- r-q v ca-iI -da-o. la-tI qe- pa-rau-a-ten la rundMa-rms

nr-a-dr- .to--- be-ra-a- u le- t sr-zita-u- a- de has crea tasi , si tuLe-ca,

ce’u-a-->-Antna-pae- -u’ ea-a- - ¡u’. u-a-elda-sa-a- - a-/id. e-Las alt racione-a

re-su-It rtutt-sy - e-e-av a-.: A rl toe-Lsd ni- -sía-dtenuu’d es-u- te-u’

¡ida- :¡ E ni eta-a-aLa-a-a aa-a- - a tAu- Vis sar-g--n le la falta de aa-peZ a a-a

a- - ,lad-u4a- la- ma - PO t 1 .,hah a’ - tcawanted.lhuta -ir

e-ita dr- - r aíre e-nl ea -r La- 1. r. ti- -‘ re-rl no it Les mara-ta~

sea-a- la-va-te «pepe- a-ti ~-La-ntdl u-dar-sn qe- a-a- Bu- e-a una

e-A óa-a a-tu- a-a-tu u-ss y s/ oca-a-nsJ a- tea-y-a-aa-a- u-miafa-rta-a-n-La-a-de rl te-ra-a- i-

a a-a- carat u-Ca-it. -a-a su u-a-a-u- a q qn di e pa-a-dr - ita-a-ir sa-aae-nuca-

ca-a-st a-rna- a- - a- - ide-ca-biza-a- a-o ra-a- -

ib a-a-A; tinta- - u- nc loaftrmaq a- “a- £ía-a-radnes”pue’

¿e al tarata--- 1 e-a-a- - ‘ ita-a-Aa-irla-a-It - un tal 4- 4jpuficmsc ada-a

tite la-a-ray-nr-a- a-tea- -tiuesdear,ra-o tu- atealestatntoac aid,

e-su a-da-a, lo ce-a-tu a- qa- e-xis a-a-ja-a-- br - -‘ que a-tate-ade modo

e- ea-a- liqa-xAstrncea--nÁ r arta-a- - i -- oes nvr-me-taan ox-

din a- - De- so, atad sur-a-- - ira- a-a-ej ma-it de ¡ jo ¡a- rl re luata-’

vos cl a-ra- a-mi- - -~ a 1< qe re! re- el pro-pa-aA úa e-a-a- u & erta-caÑa-re-a-nl

a-e-ritme ende- ate-da-e-u-Za- 41 tarde-e-’ ró ‘rera-a-steprtlcsd-r.

Dewuenla-a-a-a-u-nA- LI y- -d qe- la a-sp a-. a ct ka-a- acto de-

lis a e-a- ía- un 1 narmallelad ej a- ¿su’ 1 ra-tI o

e-le- -4 y- vi 1 De tl tena-a-qn

Aa-u- a-. tu- y- la-st- - rl rl. aa-ha-a-aa

1
11
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1
píewa-¡p lo por fijar el estatutoy las condicicnesque permiten ta-ibleceruna

taxrna-a-rafa-a da -lis ea-cte posibles.

Ante-nora-rientehe hechoreferenciaa- la sinceridadcomo condicióne-sen-

ciii para e-) cumplimientoadecuadode las declaraciones;caracterizare-sta

máxima mí términosde normalidad(y no corno re-gis constitutiva como ha-ce

Se rl -> supone-porun lado, que lo dicho cuentaroano unadeclaraciónsí nadaen

1 s circunstancia-a-apuntanenotro sentido,y porotro, que la sinceridadno hade

«1 u-e-e nc a- su-ir-une-ritecomo una condición binariay uniforme(sineeridadva-. in-

a a-e, u-id-ii> sinoque-admitecahrícacione-sdiversasy distintosra-4 deadecuación

y cornpnmiso <se imprimey atribuyecha-tinto gradodesinceridady, por tanto, de-

ha-a-pilo tón o empeñopre-onaldependiendo,entreotrascosas,de lo que- sede-

clare-a-

Las inuitactonn y fediu’itadonn de compromtw,las declarada-mes de a-mm-

¡4ulo, 1 se-falsaso u ¡nospromesasy muchode lo que a-e dice bromeandosontodas

formas ostena-ihí del di cursono e-enoque incorporanalgún tipo de alteración

en relación a la-a -condicionesnormales que determina-ii la (nenia ilocutiva sin que

estosupongaca-nc lar Los aspectosu-ea-Ilativosdel sentido.

No actuarde acuerdocon los principios de normalidad no implica, por

tanto,la no ejecucióndc un actodehabla;si provoca,encambio,un efectode ex-

tnafiamiento que induce a pensarque lo dicho pueda ser parte de una actuación

hurrí insta-ca De hecho,es posibleentenderla fuerzailocutiva de un enunciado y

reconocera sin tiempo el carácter impropio, tergie-ersedo,fingido o sencilla-merite

peca-iharde- ha- pal brasque e pronuncian.Ca-naoobservanLozanoet. al-. estono

rna-pideen muela-ss a -ionesla realizacióndel actoaunqueéstaseproduzca-sinel

e í e-msa- de todos 1 implicadoso so efecti3ede modo retronpeetivo(i989:l95-’?)~

¿Se trata de- actoserróneosy, por consIguIente.nulas o vados?La res—

pi u a la preguntahade sernegativasi por erróneo entendemosla irriposi’

tulia-dadde e-oteadría Ñata-adocutivaquela personaque ana-a-za-ciapretendepara

‘‘8



IV. U ant a ra-r a-a-

- pía- braa Paraquealgo twa- tatagagracia la-em de e.níprnder,entreotras

a-,el ¡‘a-po de actoqn e-e pretns , ya selegrera-te-he-a-u-de (<rna-a efecth’ , o e-

a-- ¡‘ra-u dopatrlatru’t a--tde-in-co st - delp da- a-rate-

Ar-itas de a-a-ti u-a-a a-a ,n los f u de 1 e-ritzaa ka- í-mor’l ti a, sirva- el

s-guí>cat fu- e-atop u-a- it tu-ra-re-stsr-a- te-. en torno al umph Le-ra-toda-a-

la ciñe-a- <lis a-a-rs a-’ u ca-rcunstan o de forma” e-tÉ rda-ra a? Se tu-ata de un

e-tu-a- o de la cempana-ce- is 4 M río C de a-ate un ro-mi <ha rl .1 con e

par- re-e-pa-aa-terd a- ti ida-a- a e-a--o- - - i sup st a-te fraudulentas.Tu-as

1- e.’ pare- la, mí a-he 4ta-U era-e diarIa actita-ddi tu’ aa-perode a-ru-o aa-ile,

aa-a-que un la- cute-re- de- TV e-nte-ísd~ el sí L te interc -ib -u co-inc un a--imple

ea- - a-aa-. ra-díd-t

IP tate-pr pa-el a-a-te-da-oto. rata- -reqa-a-a- ‘e-st ttde-ta-tsdela e-teresa-a-
¡Ir a-a-Ka-a- T# t

‘C p-a-ea-ta-a-fO~iIa-1 tu des

U’ att qui ,n está

44’~ st míe- tea-a-’ rí~ te-tes

Ad más de la e-onda-’ n de Ascended,Sa-arle<1966> se refiere a otr

“r adíes prepa-rateu-i » que- a-ha-dena- las ca-reune-lasa-e especificasque ínter-’

Va- a-enen la re-a-he-acióneficazde Ir- t verba-lesPorqemp¾a-,paracursarursa

a-a-e-ti a pr a- ta-a--rienlapotastaddebe-e y se erar hdaddeaafitrira-a

<pera-oradque¿a/o-u-ge-caía la ti st-a-> o pa- e Ia-~ r a-deja-a-ter-- 4. algún me-ti a- las pu-e-

ría- aa-av s que da--hap a- a- a-.ompatrta-v O respectoa- la ji-tít a-da, seobserva-

<¡a-a-e6-ta prta-sacoma-a- u-ea-pu-ato ej ita -tap a a-ej - a tiesta-ra-adatengatape’

ibilidad o cspa a-rl ti ti tau- lo ej le 4 arad Mu-ch - acta-asa-toeutia--a-ízs

1 chíe-cte-a,c - el re-e-li a II>, a-e a- bl en ca mterrcgant.e ca ¡‘ornes

- pu-ere-eja-’ a-te. La sa-atafla-ti ene- s a- terna- tivr-a- r u furza la

den p guata. o t, lfia-súl¡’ qe espera-te-ea -Lantesnea-zaca’

-Ide- ata-u

1



Por lo tanto, a-e podrtacoas-ide-rau-que enunciadoscorno el anteriormente

e-’ emplificado tienenuna doble twa-re-a it CutiVa equivalentea (1) un pregunta

a- thre- la posibilidadde informar y <2> una peticatón indirecta de información

Ola-a- iv e que no todos los oct de habla indirectos admitenestadoblevertiente

y que algun- <e.g.,¿puede--mip - armeLa e-id- dan el requisitode capacitaciónpor

5M~U StO.

Porsu parte,Cora-de-sesirvede ¡‘a fm rrnulac-i&n indirectade peticiónpara

desplegaru-ns estrategiaambivalentedecooperaciónnadacooperativao simula-

cro de ceoper -jón. Acogiéndose-al significadoliteral de la interrogativa(en <2)>,

Conde ifirma poder responder<a la petici tu nipa- narria- >, generandode estama--

n u-a unaexpectativaen cuantoa e-ir dúiposi.t n a colaborar,disposiciónquehasta

entone. no habLademostradoLa-te hechoentraen cúntra-díccuáncon el ca-auLa-

nido de- e--u cont taclóxa- La re-a-pu ta en desmovimientosde Conde trun-ca las

expe-tatívasque ella misma proyecta-.E másque probableque los -nw-gados

de- frute-u-rogara Coria-le esperasenuna actitudpotecooperativade su pa-irte, co-mo

bien mu-ea-tu-ala formulaciónde reproche(“tampoco—iien la que a-e presupone-el

mismo talanteno cooperativosostenidop; u- el mt u-pelada-en otras ocasionesA

pe a-u- de todo, mitigan el carácterhostil del encuentrohaciendoevidentela inevi-

tableopeta-malidaddel interrogatorioU. puedeinfle-rin-art, es decir,guardando

las formasde la instituciónque organiza-la comparecencia.

Por su parte,Condeburla este doble lenguajeal ad-optarlo él míe-mo

Contradiceel reprocheqn presuponesu falta de col-a-bou-ación(“SL puedo~)para

situare-eseguidamenteal margende cualquierposibleimputaciónde responaaN~

MMI (“no tengo ni ide-a”).1 Esteaprovechamientode uno de loe requisita-ude la-

p ttcz&n ma-he-ctaproduceun efecto <líe eztnftamiento¿a-tu la interlocutora de

C 4 pta-a-IrÍa haber,optad pr-r unaami ¡‘Mv-a a-tire-eta: tú~ que, tndaa-t-a-ihltniente-.
4 farÍa e-O suspensola e-neJa-tUnde a- q <1 a- estáre pendiendo:a la preguntao a Ia
1 ~ ~ Podría- e-nt 1 ele-re-rsee-e-tire a- no qunerer ¡e- aa-ter Ipor algúnmotive

el de prse-g ‘ra-e de pesibí a- impea-ta - nos> e- si se- puedepa-e-u-quee-arflA de le-
a- t rustÍan requerida,e me fra-a-lies e-a resistete-. Candeu-e-e-redey la Ita-ce deja-atado
ea-a-a-veteni “de-mIt?a no de <u- la verdadpon a-tatuara-ls btie-wt te-

1

1

1



¡VM st pr At

hab doentemhda-elpeL rme-vimierxto n(2Lnoi->grac ría

u- t ‘s- g pa-r-re-ltnterpesde la. atn-as-b’ga-úe-nsts.

1 ter iv bu usa u-a de- k a- mr-Lar tanto en lo a-pa- con’

- a-A-. - md re-cV re- - a-aL tamh - h L tu la doc-ación.

a- d ña-a- de Mart-o P a-> ~ra mt ti Mar” i ana-píovaria-u

ca del - - ca-a nne-Ide rte ta te- tu-aspereobien su-

¡aa-st te-tI ;- a- Lb r-. t-ca- st cata-a-t -dii’ U. ha-red-aa-

4 Ecagynr rl r,uaa-a -pu-tv a-a-tI --ra-A que-u- Le-ha-goda-aa

a- ¡u-it 1 y -n te por tu-- ti u-ra- pr - Atasrnstitatzi a-a-alma-a-ate-

tspul’ - y ida-. pa-a-u- a Ant u-se- ~np es ca-a- ¡a a- a-t u-e-a, por no pat e-dei’

al it - ea- ¡dat- a-e-ata- luso e-taS rútt ¡-a-ti aalginnquecal¡fke

twa si ej t zur-ue-ltaca-a-n,a- a-~e-a-r a-- pi 4 -bley,e-ria-¡n-

al- ej-a-e-ea- e-ss .e a-tu de- .rl -

~La bwkta ik,cutivn o do cómo hwrJuego. con

Mac de 1 fra- ti ha st -. qa ir- ca-ir erta-ra-docamasitua-

des - e-cta-a4’ u-u-a -Ve-edel. tu--. • ya- u-qu sa-ae artadsspor po-r-

ajesqn are-aa de 1 1 ‘teadadre-ej -orle en u a ¿ñaana-no velamosen

1 ‘e pl d. tea-te ta-~tua- pr ej e- a 1 ca ta-ped man.ipulacUÑncon-’

ce-en’ rite a la a-a-a e-rl ra-a-lis iv de- lo a-ja di - le- le- que e’emplifica-ha

u-ved a-de-lea-ca u” ~ÚnaM~n: C -

< pr-a- 4 ir ej e r-dga-r- e u- u ‘ña-ha- constituye-»instanciasdo

tu- ver a a-a- - - qia-- e- re- te-riuuxayotrav-nenl intercambios

It -

A -f ‘ a-”
~» 1< a-it W -- - a-ira-- a-a-- -

A -Pu ‘u-
*~ Tu

Z¶I 1



E 1 ya sabernoscornoacaban-.Sutalantees fácilmente identificable dada

la ;mplausítnlídadde- los términosenqueserealizany. a no u- quesiujanensi-

tuaaonea-enlas que tu atencorno una tra-nsgr i a considerable,el erecto lú”

da-co que logran de-a-encadenu- es ciertamented bU y pococelebrada.A estose

a-urna,sulimitada capacidadde- prtvyecci ca en el dr cura-o, r 1 comounae-e-castani-

<lii ada en tos pn os inta-rp u-son-aiea-quesegestandurantela conversación—

En otro tipo de actus‘ion , en cambio,sejuegacori mayor intensidady

u-natividad;en ellas,a-ejue a con la propia “cara” o con la de los interlocutores

comper i ndo d torna-aira-u- ita-rl ¡ la singularidadrl-e 1 a circunstanciasen que e

produce-el diálogo

mo indica-u-a en el u- íattulo prim u-o (eL 51>. cl deHancher<1980> esel

primerestudioque re-coge-de forma a- La-temáticala especificidada-le lo que he de-

nominadojuegospragmdtirosy, en particular.de aqu II que a-e basanen la

torgíver aciónde la fuerzailocutiva de 1 enunciad SegúnHa-tache-u-,los Jue-

gasitocutlvos <“speech-a-ctjokea-~’> violan 1 procedímientoshabitualesde tic-

tus ión di cursiva lo queAa-a-aún denominéconda-cu>aea-de a-ati-s-facciónde los ac-

tos dehabla—y lo hacena sabiendasconel fin de provocaruna respuestajoco~ a.

Cualquiertipo de actode dii curso,convieneHancher,puedeestarsujetoa tales

rnanipuladcnws.5

Algunosdeestosj¡rn~ s no tierra- n quever con la apra-hensión (“uptakel

de la (<tenailocutíva propiamentedichaano con condicionesprelínunaresre-ilati-

vasa la locución ~- emLsióay recepct&n—’da los enunciadasCuando¡tú hermano

viene- a visitarmey ita-ma al tel (<a dilo sueloMce-rU ro&wn amulo, porgjempl-o.

¡¡o conocerleo tratode 4- pera-ileantemi insistenciaenza-o Ir lo quediet

a- II- fin- ña-te<W90> a a-ha de-U kta-rne-nteun externenúmerode it u Leía
tune att que- caractertea a Irán’ - La e- con-te-e-teinteraecie-natso puede.
seño 1 e-ube,e u-ab er una tipa- Ja que rEniegalas iWOÍsJa- ate-rAva-it e-e-misiva
el -



¡Y M rita--a pr gte- t

- dtekf it!’ a-
A .y Antonia

U ¿qíñ a-

A Astean
U ~q~- - Meo- y-e ¡ata se- ¡Ma

A ve- ti

A a-tu ca medianteesta- 1 e- de juegos locatIvosse aludeen clave- bu-

madstinua la- u- e- - ca- tidiartaentre it-aterí utores;en ta oca ca, bagode

he-rae- ca-a -unperf ,t- 4---- ide y. o-o estae-nasa me resistoa abrir la

pu u-te

En lo ej i ,d a un ia’l tal - aqa líos episodiosqn a-cte-tena-a-’

bu-e- las cocad ‘y- a- ca ej a-e eta-a-ctúa1 limitu iñn parade-da- nne enteramentea

ha ji- gata-des¡¡‘ida- IV .¡ - 1n u-, a titula -ilustrativo, cori los traspiéspo-

t -‘ irnente hume- ti os re-la-kv a le-a witancrisa ---

Una incite i a ca- ta- ce o un ofrecim±entoque el e-canada-darhaceal

tiasise-riedepa-it ip’ n una activa-lsdfutura-queéstesuponedeseable;para

- u-le, ta. la ¡¡4 esencialen la realixaci ,x ch una invitación. El e-ruin

ada-e-u-, e-ca su u- de papelde- ia-ftñén o pro-motar.deseasincemmentela

istenc¡ade su ita-te-rl c t e y ¡mio la- obliga ‘irán socialde- corrercon unapost-

tule- . pt ti -a-, esde-di’, toma a sue u-ge II re-apa-e- tudidadque tal ofrecimiento

canIles-a. No es ca-ka- ¡a. u- tu-o 1 de, que el 4- te-nata-ra-orealas-srala arciñn

d -e la par 1 tite-nt «ar por’ - , qn cas ti ra-sanafiesta—ta-nausencia

d no invita ita-a- x$ a-¡’ 4nt E - mutada.Core la-tivameate,el destinatario

c- it a- ha 4- músti-sv r ¡rna-entey gratitud y, en caso de rechazarla

invit i a, st - u- e-e- e-a -qe-a-e ti en entre-dichoel carácterdeseablede

ke-pna-p taypt , ídtdyba-e-e-¡thsctu-dequuyfllactir-

Ile e te a-~- 1 - -M. al la uxvjtatláade modo indirecto e-a

de ia- le-a- eq - t del aceptacsán-quelInvitadopa-s

t ltd st u-e- M te una pu-a- garita canto“¿Québate esta

2~J3



¡‘arde-?’ o “¿Te- gua-tartavenir a cenar el enunciad~rpuedeindagarla- disp~ ición

o el hipotétt o de-seode- a-u interlocutora la horade aceptarel ofrecimientoal que

pire-a Comoa-e ha seftaladodesdela llamada “te-ertade la cortesÍa”,inquirir

de forma indirecta¡‘Meno ventajnr- ce ideratulesen el ámbito d las Mac-ionesso-

cual a- hacequeel destinatariosesientamenosobligadoa aceptary que el en-un-

c a-dar no e-e-penante- de modoViolento unaposiblecontestadtu derechazo.

A pe e-ir de la efectividady corte-stade estaforma de- conduciría-esocial--

me-cate, la a- acracia invitaci ‘n contestacióna--e desarrollarealmentede forma

muchomáscompleja-que- la- anteriormentedescrita;la acciónmismade invitar a

alguienposeenum~t os re-coy~s. - -lugaressignificativosde indeterrninaciñn—-.

todos e-II r-s su eptiblea-de¡¡o abusono a-e-rio,jet o, hiriente o de otro tipo, para

al me-nosunade las parte -

Invitacionesinsinceraso abiertamenteno d ea-daso de eabl-t -esto-y

pensandoen las invitacionesd boday demásofrecimientosque a-e- hacenpara

que-darbien pero quecomprometede forma irflVocable- a la personaque- las re-

cib sonalgunasde las expreston , bastantenormalesporotro lado, del ca-

u-ti -ter sinuosodealgunosactode ch une-o-

Las invitacionesde cwnp!¿do(“o-aten.16k invitationa-”’) analizadaspor E- A.

Isaac-a-y II, U. (Mark <1990)la -en ende-atela- involuntariedaddel encuentroque

sepropone-; fingen quererlo o. por emplear unaexpresiónde Sánchezde Zavala,

lasa-sncorno i invitaran No setrata exactamentede falsasinvitaciones(y corre-

lativ mentede fa-hasa-ceptacu¡o la-mude mn-vitacioaesambivcdenUa-quee-e-pues-

tas a la pregunta: ¿realmentedeseasanvitarraerno puedenresponderte-e-sin más

de forma afirmativa o za «atuve-.Lo ci u-te es que ambosVnterkc-utoresreconocen

impltdt mentela no vi ibilid 1, enla sutwe-nónenla quea-e produceel ditA-logo, d

ti un u- - ca a-a-srao lo qu empres’ za No a-e trata dequerealmenteno sec cecaroca

¡‘nr al otro (canoen unafe-iI a invitación> ¡no queeste4 sc ca no eslo sufi’

ci cate-menteintensocomo paraquea- -a t mada-~> tatalanEateen a- z-i-cr--



W.M.et’ pr t.

F - rri te que nutreantiguosamigosq se a- etran de- 1’ u--

t ¡‘a-sse-pu-a-a-di a te ¡‘ipode-tnntae-i ¡. e-g§Poa-lia osqa-a-edaruad- a- -

u->. As ura-u trad mutuoreco toda Aa-a-e-fa- ej - u—

te a-¡”c~ día- u- -ncc.att-a-rs - Isa-a-ay Clark ‘tan aIg - -ma’ que

u- ita-a-neja u a-ita-nt ‘a- capuedar. izan y a-a- r - a ntodaiio

tu-crí ncumpU a-a-ye ti ra-nl aa-gu. a- i la-a-ra-nt ti re-fine-a

u acuvdadpa-cssplauibA ~Lsusn - - e .t u veahyí do a-nadaeá

anfitn a-a- a-u aa-íd ttnat ña-a- qí e-pto lo-? a- za-ti, nan ‘&a-se

u irad ¡a -a-iota-it-ti o eta- apte tina-a a ir -ate- -t

a-: La- día-hM te ibA ala-ej peírt a-e-ni ¡ant o de um~

ph ta-nstduyeíxa-cat« a-a a ph a-ps a4fta- rosa-a- nos no-e-de

- tutu- 1. que- sa-U ¡¡lía-sto ada-ir 4 eA tu-ud,’ yiasrep a-

t a-ni 4 tea-a-tu- es,aun rs 1 uta- frs - . te-asíN-s s a a- únk

qa- ca-rna-pIen1 e ¡‘a-da pu-a- Lea-ka-ti ti a-uatdatt¡dna- ja-

Estapa- piedad,a-pa-e opera la toada-o de a- rkka-d o de bilidad

4 la-pro-ps- t , oinva-kdalafu- aid twa-del toda- isrn- qu - ricual—

¡¡u y a- , sigueNacia como un e-tve-cm’ ¡¡te i - n y sa-áw u-tui algu-

a des poa-ihihdszlea-deapb efe-cta a-

Esta-st a, de-más,otrascuna-di ion en la- u a-cua-~- ñaque tu cíen de una-a- a-can-

t a- a un a te & nt-sn-uaa-a- a- n , ¡‘a vezdeca-u- ta-u-- - o ah urdo- Veamos

- a-ente-a- api <a tea sd’1 tuda-e Ha-a-a-ch ‘zk

Thelte-dQa-eenbr e-da- a- a- l~ e-ay t WhiteQuena- ‘li-a-a-va-a-e-ya-a-a-a-te

e- da-ra-a-ate-a-- a-a- t is sfterrsa- -

~ Whi¡’eQ~at a-. dteeWy, daid, Ase- 1 a-te-yo

‘Idrdn’¡ka-a- a-a- 1w e-a-a híave-aps.rtyatak -dA stbutzftts a-e- ¡stea-beeaa,U

¡‘ha-a-kl - ¡tse-ka- itethe-gaee-ts’ ‘ ‘~7 u- tAmiUn*’ (da-e-e

Y ¡‘-1 t& a-a-, 14 lte-t a -rty xtweei~

Why y EdIÍ a-Uuítv -
Y it y ‘a-a- ha-a-ti 1<111 y yw - ‘t~. a-



En ambos casos, se- trata de actos die-cura-ivos abiertamente

“desafortunad “ enlos que un - pe-rsonaja de ficción fingencon desparpajodeis-

conocerla-e pautasde ínv¡ta-ca-ónanteriormentedescritas,En el primerfragmento,

encontramos¡‘re-rs procedimientosirregulares.Primeramente,las invitacionesse

refierena unafiestaque no existe;e-stasalaapelaciónresultaun d ciertosólo

en aparienciapor cuantosabemosque la enuticiatónde una invitación pu-e-su-

pone,sin más,la existenciade- una fi - ¡‘a. dicho de otro modo, puedeserque la

fiestano e tuviera previstaperocobre entidada partir del e-imp-le hechode que

sela menteenunainv¿tacsón.a-

Nada nos sorprende-rfa e-sta falsa pre- upoisición si no fuerapor el resto de

las confusionesilocutivas. La segundaconciernea las condicionesque han de-

cumplir los suj tos que- realizanla invitación; en el fragmentoanterior,las reinase

e arroganellasmí masel derechoa invitar a una fiestasupuestamenteorgani-

za-dapor otrapersona No parece-¡~ te un procedimientohabitual,especialmente

consideramosla relación de enajenación que Alicia mantiene con estos

personajes.Peroes queademás,y éstee-a- el tercerabuso,las reinasno parecen

dista-ng-uit la diferenciaque existeentre los papelessocialesimplica-dos en esta

actividad ----e-l de anflt.riona y el de huésped—,de modo que se invitan

mutuamenteantela miradaatónitade Alicia, queve sus posibilidadesde acción

discursiva absolutamentesecuestradas Resumiendo, la actividaddiscursivase

efectúasobreuna presuposiciónfalsa, de un modo incorrectoy por las personas

no adecuadas.Nada,a excepcióndel verboperformativo.permitiría, en estecaso,

afirmar que nos hallamos anteu-aa invitación. Como diría Aa ¡‘Le, todo esto

constituyeunasituacir -n trancase-rite¿ da-cha-da.

Pases sa--horaal segundoej a-apte-; zqul los a-bu serefierena unainvi-

tsr ¿Ja indtrecta yse entejana 1 lote-reataN Insustanciala que-introducíaal

Nueva-a¡¡te -mora-ss tu -t wúveneide- Csu’ra-dl, esposible ti- terminarque te-te
no e-] e-ase¿oíl ¡¡he- it lea-a-te- ej. e la Liebre de M rashacea- Alicia en la me-riendade
1 ,namlo mabí-e-o ¡te-e-fr rin aThniósape-nrdetlue,tatyta-a-e- ervala
¡st¡¡pai¡¡tttíid e-cal sane-al haytk.



iv. ~¡e- k p

- i - .a- del pnsoíateapartado-El acto indirectoque np -- e-ata1-a i sc-itt

¡ 4- hilda-ddeune-te-ej ir tito Te-a-pete-- un hsínto te-raca-u-cantan-

qu tu .en - ita tite la zunci a- (ate4-sn al qu± o de d o acabo

1- ~at antartate-> “¿11 br si xc quÉ -g 4- ka-eF a >r qu~ > equina-lecon-

- cii 1 a--a-teaa-ir tnvitaa-c~ln<o, n tea-lo u- o, u pr-e a-a-rita ¡ata-una invita-

¡ utIca- l~l pu-e- a-st <leV’ -~. tu .e-sa-a- - sud d coca-tau-con

ka- co-osp to 4- Chau-hepara-ca- rta t - Se -t 1 me-ti’ nte estaea-twa- ira-

- --- va-a tu-a E a- ir a del vtatule ¡¡¡ter a 1, un a-a-u ve mapade ahanzas

ej Ch. ríe y 1 tiesta-a-a-,t rica-a- 6 dv - -a-a- lis le- e de 1- va-tire-va, a- - “tu-aig n”sin

a ni 4-tE ultatiyea-e-lquet pera- , •e aíra-- ta-eta-vanene ida-a--

r i :¡n e-mb u-te-, el propio e--gr ca de- e-st a-un i da- en ecuenciasaig-

a <ka-nt - isa-fi re a los a-e a-cada-u-victossm nivel de- sri tabila-dad.de vaguedada--ir

se vire, a-ua-ceptibbde de- ncad atar un mor-a-ms cato re luta-vo ¡no-aperado.

Va-o-teL pr - upen-e la ex’ a-te - -ir-a ti a-vn E ta, a-. be sca-br a-a-tendera--u ¡ gitinvidad

re- la mu ay a-u nico ¡a-atentoy 54 ti la figura de- (la-arlie Itt-e-vn;

por c¡u6 h la-rfa a-ostentesde e-u- t tu a-as a- a-tule de - tabí e-u- un ofrecimiento

indirectoparad pu - tu-a-mearlas expectativascrecidas

Lo ci u-te ea- queestoespu-a-veis -a-a te- le <¡u. la-- -e: Vio-lot canee-lala fa-a-erza-a-

a- sta-va y ti a-a a Charlie, unay a a. a- la - a- ca-a-- pleita consternación.De

- te modo, Vicíle-t r a-np - ‘-aa-ata-y a ra-sn Iadasa-a- a-u ínnvra-rdad-’--’ las coerdena-

a- retac-i-onal a- ti ti - al te qa--se hanp adido la-vi ge de numero’ e-puto-dios

fa cenv¡vúniris otra- aa-a- bus pon es i» a-ditaa-a, una y z ca-ma-pleita-dala se-

a-en a- que- el co-aporta it a-o nuca-alde Va- ct ¡a- r pv de a una e ¡‘ra-a-sg-irade

sr-te-staa-mo todo 1 a-u- no, la ej Va-o-lot es - u- todas1-aa condiciones

bies 4- al ‘te p u-a a- ansi prov su- a-ns ce-rta-rircw-toaún ata- ita-a-pa

a-te-

U’ /‘ • a-a a-e-ja-sg-as-a- a- - 4 knvitad&a-; a-e- tu-sude

aa-it e ¡-ealy -<¡Alas re-e- <ata-a ci pla-4 1a cena



tiene- lugarduranteunareuniénespontáneaen la casae-a quellana- y yo vivimos,

concretamenteen a-ni hahitaci6n.Al final da-iI encuentro-.lo que- bac-ea-nosesinstar

a (ng-ra-ti a visitarnosnuevamente.

C7F<a-a-ca, 460)

— Ir! why dodtyo-u co-tauaroua-’sdtome eth-e-rtime?

4A01 Lye-ah

110 r~ah, yuta- a-boa-idcome

~¡ ysh
~1 wefl, y u canah-a-y ce-a- -a-e aa-a- usa-ti te- a-ny place

~4Y re-sta-,ita- trae

351 Ye-u hsve-ntev ca - ca it’

3a-%4 it’s tru * ye-uha-ve-tú invited ra-a-

37! ra-e, ¡ dcknew

- itria-sa->

M iwhern ve-u-, wheneve-r

~D.> tildan

Puesbina-, en esteintercatahioambaspartes—anfitrionesy huésped—se

adinerena las pasa-it15 habitualesconcerniente-eal modo de realizar invitaciones

a-a- Una vezcursadala invitación, ¡ng-a--id realizaen (X3>un movimientode

reca-pwcsdaden el que, ca-nno es habitual,de-vuelve la invitación A pesarde la

aceptación¡¡aplícita en <34), Ingrid reprocha a suscompañeros ra-o haberrecibido

ni unaa- a-la y ita suya.in inuacado,de esa-amaine-ra,unaposiblefalta de interés

por partede estos.La indirecta e- efectúa-en do-a- movina-ieni-ot el primero, de

a-e-rda-a- o pre-aceptación(it ¡‘rse’ > y el segundo,y es aqu% dondeseproduce la

bu-o-rna, de- reproche-(~ou ha-ve-da-invite-ti me”)-- Ingrid interpretasdeliberadaxnente

la observaión de a-sus compañeroscomo unaforma deecharen cara su 4-ea-pa--e-o-

cupación y decide contraatacar ella misma lanzando una ina--tigación de reproche.

Le que e pra-da-a- e- a coria-tau csó-a- e un nuevo turno de reprocheen el que- yo

la- Re-rase-ada-a- pa-a- a- 1 fra e-a-sto ita- 4Iatame-ntaante-rna-e ----a-rna-re<SI) y (26’)—-’
ea el a-~ws part’rpa-se-sse 4- p a--a- dm-ra-idosría- traMo una ca-a-u-tea-ladesmedida

a-Ir y a- pa-a ~eaa-e’,r a-u - ‘la-a- sa-ti rina-y agradable-,etc-> que- era-Le ata con la-
Ea- la pa-e-a- pía-el a del e-ictr te- a iterad.

4~- -



IV. Mecanismospragmáticos

“acaso”a Ingrid porno hacercursadounainvitación formal (la internaciónnene

[ a significar “cómoquieresquevayasi no me- hasinvitadonunca”>.

Expliqué ni arriba-que, nonnalmente,de no producíirseuna invitación

no esobvío que alguiene-rita- sa-da que a- deseasu participaciánen cierto evento.

En consonanciacon este¡nodo“dg-ido” de hacer1 cosas,mi intervenciónno hace

másque- apelarde tornacoherentea estaclasede- E -rmahzación.

Sin embargo—-y son pre-cí am ie-t ea-te tipo de problemasrealeslos que

a?rca-ntala te-oria de los actosde- hsbI ------ patita de- -icción di-a-cursivade este

e-a-tilo: primero, invitación oficial; segundo,contestaciónformal y. finalmente,

efectoperioc-utwoci rre-sp=vrsdie-nte.e- ¡‘sin lejc a de aplicar-sede modo generalizado

y de constituirsiempreactuacionessociaume-catesatisfactorias.

Lo que- prevale-teen esteencuentro.lo que la so-rnavienest evocar,es la

existenciadeestaoficialidadjunto a un modorelajadoy flexible de actuación. La

formalidadexcesivaconstituye,en este nUdo, una de las ints praUficas fuente-a-

de] humorconversacion-al.~1

Siguiendocon e-) episodiode invitación, con ¡‘atamosquela estrategiasub—

siguienteapuntaen la mismadirección;en (37), Ingrid admite abiertamente no

habercumplido los requisitosque hacende la invitación unaactuaciónválida y

oficial, pero en lugar de replegarseprofiriendoun turno de aceptación0ptapor

pincharnuevamentea susinterlocutor - en estaocasión,subrayandoel carácter

intencional, y por conísa-guíente,hostil de a-u no—invívaca-ón4’1 do know”>, Sepodría

decir queme-chanteestaintervenciónlngnd finge ponerlasa-cartassobrela ¡neta:

Nale-,no os he- invitadoporqueno u-caeha dadola gana”-

-a-a- La espsveltlcldadde les e-nnentr socialesen Carabritige-tienenaún ints interés
a la he-ra de elia- n’ar le artknla-ci&a-s do formalidad a- e inferawlidsdea-en las
tate-rauta-a-ese-ema-a--ra-e-.Ees e-U eta-a-ornede la a-ua-lveráhd,el comportamientosocialestá

tu-ee-hasetiiereguladaE~>4reestudsantea-ese a-aún,por ejemplo,mandarinvita-e-lenes
e-a las<twa- sesobria-aLa ea- a-usa-ñaa ursafis’ la de personasque seven a diarioy a lasque
sepodríaInvitarde palabraItn estece-a-texto, e- pre-da-me-esa-constantesjuegosoit los quee
bien seesgenla ha-u-maLlade a-e tren de- me-do tena-ibis.
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Lo que- sucde a continuaciónestre-snendune-ateinteresantey concierne

ea- ificamentea la-a- invitacionesd cumplidoque velamosmásarriba. En (39).

unavezha admitidoel carácter“mal íntencwnado*de su inacción, Ingrid invita

parosuiniciativa e cabeaún másdescortéspu sto quehaceostensibleel ca-

rS ter de cumplidode la snissna;¡ng-cid hacequesuenecomoun cumplido.Estoea-

tan evidente-comoque la enunciadorarecurreavaciesde los mecanismosseñala-

a-ka- por la- a s y Cl ría- a la horade señalizarambivalencia:la invitación esvaga

en extremoy serealiza-,porende,unavezsolititada(19J0499501>.

Frenteal esquema-de- ra-onnalidado “norrnopatta”e-a lo referentea las re—

glas de satisfaccióny cortesíare-pr entadoya el segmentoentre(22> y (32> se

salta-de buenasa primera- un comportamientodiscursivoaberrantequeLoa-aa

como re.! renteo, m - bien u-sIlesioa-a (en el sentidode mostracióndel discurso)

bu-e la Ecu-rnaoficial y socialmenteaceptablede realizary aceptarinvitaciones.

En e-l capitulo cincohablarécon másde-tallede los aspectosinterpera--ona-

les que intervienenen - ¡‘a clasede burlasa la formalidaddesdela formalidad.

Lo <¡u-e p u- el momentorna- interesasubrayar en tod a- aquelloselementosque

con i .-rnena la significaciónilocutivaen elhumorde situación.

Tal y comoexplicallana-terexistenjuegosilocutivcm a partir de lascantil-

ca-enesde satisfacnóno normalizaciónde la prácticaenunciacional:de las llama-

das pre-paratorí y de la- que, como la sinceridad.seconsideranesencialespor

remitir a las intencionesque guLmn la reahza-ciánde los actosde lengueje(en el

so ti la ative-rteata.pce ‘emgllo, a-ntpcoscindibleque el enunciadorcreaque

Lo rs taladopoíqusb.a al interpeladot

Puesbi -ca, te-ni nido prernateque e la condición no sie~rnprese produce

a- gún un la-nariz ja-Itt ¿4 tipa-a- tu eridadvms. insinceridad(las invitacione de

u pía-do danbu isa muestrade eliot tendréque la tergiversaciónhuuwrts-

ti nc-a- u-edn, a ura- movimientode aa-ereoaz*celacióndel valor ilocutivo, el a-a--

y-



¡‘Y. Mecanismospragmáticos

pa-su-tecentral de la manipulación humortÉtíca no es,al menosno siempre, simu-

lar quesehacesiga-> que en realidadno sepretende.Las consecuenciamáse-obre—

salientede estahipótesí esque la actuaciónhumorística,contrariamentea la la-

tuición de Austin, inte-racta-lacon la asignaciónilocutiva hacie:ntloque los “usos no

sen del lenguaje”contribuyana determinarla fue-aade los enunciadosen con-

t -flos reales.

Así, en la enrevesadase-cuendade invitación que ve-famosa-antesse logra

cursaruna invitación pero ademássehacenmuchasmáscosasque determinan

que-, al final, podamos considerar la totalidíd del segmentoca-nno una invitación.

Sepuedeafirmar queaquísehaalcanzadoa pesarde las bromaso, másexacta-

mente,con la ayudAde las bromas,una “cualificación intersuhjetivamente¡a-ce-p—

tadade la- fuer-aa ilocuturia” (Abril 1984:139>.

Es precisoseñalarque numerosasficciones hamorla-Ucasestána caba-lío

entrevarios actosde discursoy que ea- estehecho el que hacegracia. La invita-

u-iOn-reprocheesun caso;la gradaciónque diferenciaaduertir de alarmar o pedir

deordenar eslaque permiteinterpretarsegmentoscorno el quesigue:

1W u lee-unto del adida>)
A tráemeel periódico
4B ((cuadrdndose>)~Ar~

(Ql entre-goelperiddkoa A»

En él, E a-aig-nsa la so-licitud de A un gradode imposiciónmuy superior

aquíde disciplinamilitar— al quenornuilmentesesaimilaun favor de estasca-

racterla-ticas en estascircwutanciaa. Si bien, en el nivel realizativo la interven-

cié-ii conservala fuerzade unapetición,afianzada,además,por el efecto perlocu-

tivo correspondiente,a éstese añadeun nuevovalor que ficcionauizalo dicho

co-meeorrenpoudientea unaocde-a.Rl carácterneg-ativo de estatransformación

<comode otrasc-orrnpeadie-ntes’a-inulto, rproche.orden, ame-natao adver-

te-neta-— se a- imita & lo queen el aap«u-losegundollamé turno de hnsflgacidn.
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Tenemospa-sr tanto, un primer tipo de paradojas de sentido ---las burlas ¡le-ca-itt-

vas-—queintervienendirectamentesobrelas condicionesde cumplimientode los

actosde- hablay los traste-canmediantela asignaciónde un sentidoti proporcio-

nado que, en las circunstancia-ude- la enunciaci6n~ resultaaltamenteridículo e

inadecuado

Dentrode las burlas ilocutivaspa-a-demosdistinguir: (1) aquellasen las que

ha a a- naciónilocutiva consta-teen la doble caracterización secta-aa-alde un tu-sg-

mente-;lo dicho a-e entiendeaimultáneame:ate(y sin re-solunón)como desa tos

día- ura-ivús a-a-multAste-os:petición y orden,preguntay petición (e g, A “¿Puedes

pc-isa-nnela a-sIr, 8: “sí puedopero no voy a hacerlo>,preguntae ínntaci o, or—

deny rcidnL2, saludoy aserción(A: “Bie-nvenidat 13: ‘eso estáporverO.etc. y

(2) aquellasen los quela alteraciónde la normalidadcha-cursivasuponela re-ah—

za-ción “del cIne-sa”cte cierto a-cta o su va-ciadode sentido.Esto eslo quesucede

a n la invitación aberrante- (le las reinasen Carroll. o en los ejemplos de canee—

ladónen varios movimientosentrelos quesecuentaura-a tira de Su-huíaen la que

Lucy o&eceuna galletaa Sna-vopyparaactoseguidoda-rsela vuelta y d.cnr- ‘No

he- cambiadode opinión., creoque-me la come-téyo ¡¡u ma”. dejando----en la úl-

tima viñeta—al perro sólo y con la bocaabierta.El sig-uientees un último ejem-

píade- ea-te tipo; se- trata de unabromaqueme gastOun médico duranteunacon-

a-nlLa:

~M y estamoda que hay ahorade llevar un solo pendiente!<(diri¿pfla-dó~se ¿a- mi

madre-

C (<me licúo ¿a ano u las oi-~¡c-a-sy wna-pres-e4a-,quesigo lkt’and los despee-
diente a qué castaraehasdacW

M !(rlsas)

T -I(risa-s>

C st pierdo tea- pera-a-bentos¡a ctsun ataque,cao le- quetoe gustan--‘

>1 e-a- her ej mplJk-a ea-te re-~a-óm-en med:i-ante a-a-aa- vifieta en la <tina- una
ea-ra-pl La de t’ t ma la mt e- de a-a jefa por una declaración: ‘Su su, $a-st 1 á
hen~t e: a ra-te ay ca a-ca Lía-e e-batea tibe top e-E tía-ls table~t1 -r, Mona-, a-a- ye-u can!
Ne- me-nr lun! ca re tssnasa-y lf”(2l)



fl M ~rn~t

to 4 in~n~ 4 adnrtir o n ‘ti 1 pént¿da de un pendiente

e ete n ir aten ¿ni de tdnt ate y” 1 condiei o de ~ún~

e el fl,Lnaed ml teufina e rae! >xtr y

‘e a pr ndah ec’rxd man rete ~toíaqu. .teeeeltaao

p’raqa huii pri. y. tk,nttttatt kfl t en» f atar y.porc4n”

ma • ten rt4ttitú4 ¡ - ateesduurmv ‘tm,ría

eiítL~e! td~ múre pee tea toreh año tete Ét~nyotntenel

q aanehaeocsiceie o ‘toflh Viti’ etrí i. todrnmieoea

te a el ip de ja it a Chuwlm Browa qn y íarn’ia anterior

& ~i’ a ti ikm e qn e apee! ~a le inte ti ti de e eii~ar cinta

e o <iivta -n e! del pe d t ant a ti di U ‘alta flrnwrfl, reeulta

di >1 ant tierqwtidah te L e pl te

& Vnknm de la reflttvtdnd en el d¡seun&

¡ ~par 1 ti de eentd~ qn e biv e alteran. en ilan o instituyen

A A dedetermia te del, ittr f asad tu asubreptid

aunafalea ~1aianta e rnntan adol Aturden

ea ere mentad> y 1 oferte en una imp pregunta. Algunee de astee

A vare e hunm’rtetieas del etatid a dmpe-nn trae el pre’texta en un

a trncádo tal y o o eva en el e apio da la ardan milite?. En

st • a mbuamprod tialol rrdenn mterve efarmandoloqua

e~ mit 4 oenL o ~m~ro~- it aflVnD~jkl9 Cuandoete

en la asee ea gú tinpr edn íoe lqu e poelbieras-

t e re uW d4iutterv ti a Etixu’ lq e ,kpñneipal doeetaa

j que a ea fi ¡nadir el ti’ e tuítin> del pretexto ya eta

inri peelaperiw siat opir 1pta ti t

‘1 efl- y lien tic tanteen

fi tead tire íen 4 dii aloe mm

liii eatn de te Ea a tomv Ideado

te ti tea me ‘Mi ‘ tui dIaria, o



menoscomprometida,emotive, ficticia, creíbleo ridícula. Lot sobredeterml-

naciones Intenslfleadorasno seestablecende acuerd a valoresbinarios

<eg., de compromisoo distanciacon respecto a lo dicho> sino que incorporen.

osino veremos,grad o formasvarisbiesde poeícionar~antelo dicho.

Tampoco tá claro que tenganun sentidopreciso.en algunoscasos,proli’

tetan de fi>nna indefinidahaciendede la sígmficaciónun nuevoot>jetedel queex~

traerun eignificado’~ Estosestratoso nivelesdesentidopuedeneoexi tir en

un timen enunciadocornosucedeen la ironíao desplegaranenel cursode unase~

cuenda.

LI humorismono resideen la impi ibilidad de aprehendero realisarde

forma convencionaldeterminadaactuaciónsocialmenteestipuladasino en expre~

sarunaactitudo po icumamientocon re pecteal propiodiscurso.Éstaes,quitAs,

la aportaciónmás interesantesde la denominada‘teorfa de la enunciacidnt

Estudiososcomo R&aaati o l>ucn>t han advertidoen ence ¡vos trabejosla exia~

tenciade un nivel metecomunicativono ilocutiva de la enunciaciónen el que es

pwiibk decir al tiempo que e expr a algo relativo a lo dicho (Lonino et, al

19~9M2-4>. Como explicaréa continuación,la ironkz, el obreentendidoy el san-

sentidofrecuentementeemplea& en la actuaciónhumortetícarngrnficaneneste

nivel demost~racióndi cursiva.

A pesarde estadistincióngeneralentretergiversaciónilucutiva y sobrede-

terminacionesintens.ifcadoras,lo ciertaesque no esposiblemantenersepara-

clonesnítidasentreh distintosjuegosde senUdc. Un ejemplo de ironíapuedo

de armilarseal xnargende pretendidasabusosilocutivos,ea decir,sin cuestionar

el estatusaccinnaldel enunciado,cornosucedeen 1’ próxim intercambios’

o puedau el talé?os?
*[ no!

((AssdtrtrotUt ntnd 1)

~ (litios Delnu it e nf rníenm a ta ge ti e al hablarde la regreión” e
pnlifr tón indefl sprail¶a del Udo<IOOYJ&$’4



IV liseanis pragmtti a

<tAylfltim$porkaffi cene’ rrta ú¿raq e eeonot roS

ti re Átifl nUrn &coi~

U sdm~ Lo~ ‘taita; ah se. esr,suela redo cunde

‘Tx ecU?~o?
<2 no,no esté

q~ eettea 1 ijo?

y, s~, ge

‘A

a puedeactuare Úunt. entecon lina colican ji mitin roeni mi hes siguientes

e mpks de pregunta’reprcibe y grad mnnento—reprúcherespectvamente.en

qu ~, a partede enteadr el tipa de e te de hablaque serealisa de forma

tertv reala, identifl am la e lifle’ eón mrónm a qu lo acampaftat4:

do quitadoitt a inuo ti 7’ míengea. ¿te e ~ncs~rperabcpare a> st s.l pe

e’ te>
1’ d verdadt~ q rt asgradá un

<Ql pee re emenemea,mis-nitrasen le mí ea , hay un gnipo- de amigasr’har~

La y rUedense u altai>

A ¡teñrlais h se un paromM de teten nd’, p~. e fav r.

‘a Md”eaae e~ e

(Do ¿uit fi <nieta ‘emítx’ ~uet’coarel ~s-‘e mco»oenhayaj’uníoaA
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dr cli a producengraciasa infrrrnctas- que pennitendeterminaralgo queno

di :‘e peroqu e da a entender.

t memos,para ello, uno ¿ los íntercamhi antenores~el del “caserío-

cortijo”. La personaquealudeal casoriollamándolo“cortijo” esTras,un amigode

Pr o can el que yo habíahabladoun psarde vecespor teléfonodurantemí es’

tandaen Unut¿pero al que no conocía Cuandoaludió al cortijo al pronto supe

<¡u en realidadre taita refiriendo al cas-eríopero me extrañóque lo II unase

así y dudéen cante tar Comprendí,entonces,que se tratabade una p <¡actAs

bromaen la queTrus «—falaeandila cl e de cas-aa la que serefer(a~’-pretendía

poner u común un código ncubi xto. que, comosuped pués,ya compartíacon

al 1>1 nacoindirectode estaburlacon el quehablageneradi todo un repertorio re-.

latívo al hechodeanetruir una ca a. Yo teníaque descifrarlodesencadenando

todaunaseriede inferencia bastanteimpred dadolo pocoque«maclaa mí

interlocutor(ambos-sabíamos,por ejemplo,que nne tro comanamigo estaba

construyéndoseun ca río, pero poco más> queme hicieransalvarel espacio

entrelo dichoy lo significado. 1%) procesoInferenclal queemergede es-teinter’

anobioléxico deliberado—‘caserío’ por ‘cortijo~— re alta poca probablecomo

des.o comunicativoo como error y, por tanta,se puedesuponerque lo que se

pretendees instara realizaruna indagaciónen tornaa los motivosquehacenal

instigadorafirmarunacosaquesabefalsay quesabequeyo séfalsa.

Mi interpretaciónde lo queTxas daa entendertieneque ver canunaacu-

*iación burlonade burgués-por hacerseunacasade ricos (o sencillamenteporha-

o> unacas-a, instigacionesque,en estascircwsstancias,irían asociadas-a la

ideade cortijo. 1? té buda, habitualmentedirigida a Pdo,tiene en estaocasión

tina o! tiEuxtari.a de par medio porque, 1 hita, el blancofinal esel supuesta

~ñorlto’contra el que el iii tigad r pretendecompincharma,yo resultaser

blancode la sutil mnuauactón<¡u hablad rearnocery descifrar.Es a ini a quien

rones-panel La dra ¿oúlttma bre La identiflo ación del enunciadocorno instan’-

V de t saeltrade pelo pu y> que es cexunigocon quiense‘quedan”y saoy yo,

uní quienha destalar q4tdtasneiflela complicidadqueda la confabu’-

2



IV. t4ecant ps-waSt
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pectaa la ironía—consisteen determinarsi estosabusos-explicanlos feindmenoío

quede eanin~ses-Ludiar,si los- identificanensusingularidadsignificante

Es evidentequecontravenirprincipios y máximasconvensacionale»consti-

tuye irna fuenteextraordinariadel humor situado; el sobreentendIdO grao

ojoso, del que hablaré más adelante,resulta del incumplinuento ostensiblede la

máxima de cantidad, pertinencia y modo; así lo dotnuo tran los siguientes ejem-

píos:

(<prnentmociOíal comienzodeL espectdcutode un tal Emitía Arugdn }J

yo soy Emilio Aragóny ustedno lo est@

((M aplica sureaccidn cuando, siendonbia, Les RRUM ¿e *men unomuflecane-

gral)

C peropor quéno te pistabalanananegra9

L hija porque no estaba acostumbrada «a Cristina»
*M porqueno estabaacostumbradaaver negros(risas>yovivía en Moral de

Calatrava ((riéndose))

<risas)

C y en Moral de Calatrava no- «riéndose))

M y y másallá del rey negroquese pintaba (<tiendan))<risas)no había visto

otra cosa

C tengo ganasdo::: (<grita))
* It qu&.~ hacerel jilípollas? (03> pus alaposteconla tesis

En todos estosintercambios, lo que hace gracia no es lo que sedice sino

precisamentelo que seda a entender, lo que permaneceimplícito; 881, reconocer

haber vivido en Moral de Calatrava resulta especialmenteingenioso en oste in-

tercambio por las implseaturasque densncndena;en particular, porqae pone da

marufiesto que en estepueblono concebianla existenciado otro color de piel que

Mmii laus Aragón copia una de las ingentos-klados del conocida humorista
estadounIdenseJshnyCanon, en la que éste tranagred. la muían de cantidad que
estápula que la eontribud¿nno ha de serni másni menosinfonnativa de lo requerido
La violación de sW principio da lugar a numerosas-salidas cnvoncionaieaentre las
que secuestala Iguiexite: “Yo no nací ayer, ss-Leal Decir olMedadetis re alta, en este
sentido,una practicahLuaorlsdenbastanteextendida
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IV. M. anis-mes praginátá

rito fuera el swyrm Lo queM r vieneA irtidttar esque eranalgo brutos,calificativo

q . a ut tribuye, itazhti que res-alta gte jalma rite hilarante ini pon mote en

rtoyl’aes-pontanilsxdqu tas’tituddes-pmertadeunaniñquera’-

ti cts-bm t’ aprima ‘ unaniuñeangra.

A c del insenúdo al espacialy sin dudamerecerlaura estudiomt

4 ‘1 II del que aquí ot&-ec A diteros-mo a del rs breentn¡dido, el sinsentido

oc ¡a al II u tito primo ti o de o par ‘ mo comunicativa”que detanninala me’-
htidibt t 8 ia de la em uní ay humanadotarde anudoa todo lo que se

FI eigui atamt ‘rcandnom--carentede 4<4 intenc irx heladde divertir’— da

it ini o ates-Iradel peten al humútirlsti tú del s‘utentido:

Previo od p nudo do ex tana , un cts-parOs atede 1 1 civ r&ñ o! de Cambridge

nívi6 1 a nota en o a estudi motesen la quedmocaisrate pial’ Ls-em le si-

gui mote

“Ye valí nato that yissír mo les- d exarninationo rol te btankbit p!eas-eks-s-p‘it ter

iii rew-’etiauemo

FI sentidods-l abs- etid» enel dis-curs-ocoxis-ti te preci menteen la inipo-

biliñod de as-tignerorn sentidodeternintadoa lo que se prmonancin,17El senUdc

del sine s-atkk es-,por tanto,la ausenciaevidentede cualquier tignificad n, el re’-

c nowimi tite palmario da e té y níualidad. la obra de autores-como Carroll

por ‘emaplo, duranteel mxcii ntr entre Alicia y la Duque a, empañadaen

componermoral j ‘ lea 114 de e mor en el mareoda una t averan ‘ ti coite-.

rente’-’--, Boris Viaja o Samu 1 BerbatOabundanen es-tedispositivopragmático-

~ p<jps- reí is-e, sin nt’tLs- ‘--figura carralbanapor ex aleada’— no e opone a
sentid mo su datermuo lén a ami sarnpecvose kiendflca sen <si abs-uro! 1)elease
expasea 4ta itt a en s tu Una ‘“Para la filetafia del abs-urdo,el ‘rit’sexitide
esle que se apeas-al ueu* eaun re le con st It ita el puntode queel abs-urde
se cts-fimos- a re por mi del sentid, ca caree a (no hay bat mote ¡Mr el

trari , dude.1 puntecte a ¿ela ructera, pre hay demasiadassentidas
no prao! idey ps-di r la’ tele mo del ‘tecle s. asistesAsco>
Jales e defin, un kas-ene no mi no peenni ‘ y ter kaM determinad sin

seepuetimis- ‘¿oP yesal a. itamb elsí atido ars-aemI
O .penose a a ‘ des stkkyn alo ldoq.aprvdun

045 ‘ tenere ípí>&niteko aspI re ‘mod exImas-ii salaqxa
loMen lIs cok ‘ neC esantod yak’ves- íqu, tal,se

mo alome a ix ti ix aol 1 elena &s-sentato”tI 9 903
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Otro mecanismo común del humor itttado consisteen manipular a poste-

non todo aquelloque los enunciado presuponeno dan por upue Lo o a ignar

falsas pres-uposlelunesa algo queseacabade decir. Ya observamoscan

ant norid d un ejemplo de este tipo en el que se invitaba a una fiesta que

cts-optimé se revelabainexistente El siguiente fragmentodemuestracónio el

brornist atribuyeal anuncialo anterioruna presupoición (le, el ofrecimiento

da por cl contad>4 hechode quela sopae U buena)que sabeno forma parte

de lis upuestoscl’ la oferto’

UEn nn rntauran,ie)>

M Q >1 r s pu (<U nd ¿a euoihamhado¡ dn
‘1 por qu ‘2, t mala’

La mayorpartede t episodiosvulneran, además,convencionesrilo-

donadacon 1 formasdo tartesia en la conversación.Los- insultos en broma

oit, de entretodas 1 u muestrasde humor situado,aquellas-que evidencianun

mayorgradode ol da orteeta,hechoque, como explicarosen el capítulo segundo,

no constituyenecesariamenteunamuestrade lx tilidad real

E) jandoal margenel humorpor sinsentido,lo fundamentalde todosestos

mecanismosesque logrenhacertransparentela tergiversaciúnquepretendeny,

encasode referirsea algúndispositivocomunicativode carácterconvencional,la

operatívidadnormalizadadel mismo. El ¡roce o inferencia!porel queloa sujetos

£nvest¡ganel sentidoresidefumdamentalmenteenhacerostensibleestaeventua-

talad 1? dad ivo, pa tanto,quesecomprendoquedecirlo quesedapor descon-

todo, cambiar de terna ew Vn ni son, “enrrt>Ilane” más de br cuenta, no dejar

claroqué sequieredectro cl ir algo de cuya falsedadsotienen evidenciaso de

cuya ver oid d nos tiene entes-amultan modosreseáablesde la actuación di -

c’sitnhtva que xi rmalmimteaportanalgún Upede valoración sobre lo enunciada
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IV. Meesní mes pragmáticos

El hechocrucial-—afirman Sperbery Wdssmca relación a la iroa$a’-—- os

que 1 a expresionesirónicascomunicanno solo propoisicwnes(de la que as-

pi att darcuentaen términosde ingruficadoe implícaturas) mo tambiénvagae

e ranciassobreimágenesy actitud ‘(19$I:296’-7(As!, la reapu La negativaa

la solicitud de utilizar <sí teld no d una amiga,que veltas antenormente,no

seeral odeúnicam rite (yo diría qu no e entiendede ningún modo)corno una

flrrn ón; algo t corno “st , “md Ante’- o ‘-todo tuyo” aunqueel electaporlaca-

Uva se lecthea estetipo de contirw ción3O~Se ant mide. ¡aSebi mi, una actitud

por la <¡u la anunciador 4 1 ‘‘¿no!’- mu tra lo ridículo de la solicitud formal de

su interl kutoraen al entornoaUn en 1 que se mueven E La reacciónme pa-

radaenglmha todaunars rtade sentí1 amúltiples e imnprec oto que invocanlo rl’-

diadoe inris-e rin de tal p tición

El caráctermatad’ ureivo(o de mostración)de la ironía haceinsostenible

apronm dcns-e que, como la tradicional, ve en la ironía un funómenode invar-.

sión s-ígnificimite: el enunciadoirónico significa lo apuestoa lo que se dice.

Tanípaco>parecemd nadoel análisispropuestoporGrite sobrela nolaci&n de la

máximadesinceridad,quesí bienda cuentad 1 salloentrelo dichoy ¡o múgnifi-

cas-lo-‘-el el tinatarlocomprendenque aleadoinsincero,el anunciadorquierade-.

dr algo máso algo diferente-’- , no alcanzaa explicar el tipo de dispositivo que

haceque asealgo másseaalgo risible.

Cuino he sefialadoen distintos p’unt da asta ixwefligsscián, la inter-

pretaciónde los episodiossituadosno d pende miteramentedel tipo de meen-

msxn pragmático<¡u seuodice —un jsí ilocutivo, un sobreentendido,ruin iro-

ala,etc ‘-sino da suaflicsdació”n cori un conjunto de elementosdedistinto signo

entro Lo que figura el ccnteaid y mxiv 1 de deesajnsteentre lo que se quien en’-

¡nunicardafonosencubiertay It «jo 1 intedac’utcmresdan por deacorítadoen la

U C)bs4naíoeel non te csntr las te tos-ionesde brasa<1> y C2> si: ¿Puedo
mas-av <st tal r, <1 té ‘ y 2) ¡moo~ Mientras ea la segunda.el íastsgadorentiende
el enunausd ast terliz .ls- pet y paodueeurna contismatón a role (aunque
e» apr . en los Nema un del temeanteflar,en la primera,el bromistafinge
no babor astead el ¡sUd Itt pat y re ‘pende comeel setratan de unasimple
preg¡s la man te ida va unix iteitbin~iirdo



relativoa su conocrniiúfltoen común,su capteenciafi ita, su trayetton#&relaao”-

rial o e-u propósitoinmediatoa la hora de entablarconversanón-Esto e , entre

otrascas , lo quehaceque la b acta tión interpretativaresulteridícula,despro-.

perdonada,fuerade lugaro imposibley que el humonetasepresentecomo ac-

guaridodeliheraidams-nte

6. Loe fbnóanonoede la [mala

1. Inuincorldatt ¿quéInsinceridad?

Al hablardel abusode ha ca#vdwionnde normalidadque el dternnnanla

realizaciónde loe actasde discurtw en las burlas ilocutivasexpliqué que mas-.

trarseinflincera esunaforma habitualdequedareecon alguien. linde el punta

de vistade Ss-arle,cuandose bromen,no se invita, prometeo amenazade forma

efectivaya quesecarecede la intenciónesencialque gulala realizaciónefectiva

de estosactos-la sinceridad.Vimos, a pe ar de todo,que ta pautopodíacontra’-

venirse‘--‘--en actosno serios—-sin que to desencadenarael incumplimientode

aquelloquese pretendia;lo que sucedeen estostases,tal y corno expliqué,ea

quela realizacióndel actoseefectúade un modoespeciaFenómenostandiepa~

rescomo el engatAo,la ironía,la hipérbole19,el eufemismo
1la “mentira piadosa”

o la “verdada media?<no en el sentidade ocultaro no decir toda laverdadsino

en el de una verdado mentiramatizada}sonde enlacesordinariosdel coxnpor-

tamiento insincero.En todosellos se producealgún tipo de procea inferencia1

porel que el destinatarioha de sopesarel estatusdela “realidad’~ de ¡o que escu-

cha,en 1-asverdadesa medias.por ejemplo,se dau entenderque existealgo ints

de lo que serevelay sobrelo ~íuemerecela penaelucubrarsi se quiereconocer

todo la verdad.Algo similar ocurroen las pasatiemposdeceptivos •l engañodel

“pendiente”que y arnasni arriba<cf. 3<)2>~ en lo-e que la insinceridadse

19 Kl ufrnt<s ate,donde 1 quees -muss4ta come irnero no u le ¿ ha sino
la a tixuel generalque subysea las palabras-,liii tra estefenómeno A: ‘-‘Es increible

so mehe vmtaño~,ye ledigo. téami merespeta, y me dice, tú, tú eresunamierda!,
BflsoLetljS XAvba-etjeti* ,med qteyoneq<serlatrabti4at,wiefllqueda
pegar -
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1V Mecante- pragraáU

revela a posteriori y de manerarepentinaen ¡ido> el ¡natágadorpone de

s niftsw que durante un panadolimitad> de la ínter cci n eme ha estado

q 1 eu ints-rl utora.

Ni siquiera la traes resión del prin ip de sine riel d en la ironía

-—e ti que gún Grice expha éstey otros tlguratmv’ d 1 lenguajey

qí Brown define mx su r o pñmurdi 1 t la exprc ¡ mx intencional¿ainán-

- tu 4 a ti re pedo un a cl utívo4 ami títuye itt pr (ita uniforme y te’-

1. 1 laratoria

Para(irles- (1275>, la ironía emergecm do no e. ps-Va lii máximade

eridad, ~. ir. cuank la umtribuci’ ti no t0 ulLa vera o sere liza sin fin-.

ntu’ tod <síU ron 1 fin d cl y a ente<lee una pro ‘ti n dwunta normal-

ea dfltAt 1 contr n a la que rs s< ti e re latiente (eg, el enunciado:“ea un

1ro mi amigo” i’ ni&a por ti ph nací mx:” mx mal amigo”, Grice 127571>.

No cli tanue,existanironíasque, comola sigo Me, seentiendacomo> un

modo ‘multáneode deciralgoquesepi misa y no en pi ns-asinceramente:

CAyDpns-kn&ranp reS jis- ~« íp ollas-en>
~Qu4di es-tu modo hace~

Al pronunciarlay mx lii relativoa la imosin andad,se podríadecir que la

enuncndy no pens~ smc rnmenteque el tiempo e a liii no, pero.asimismo,

pudrí mm 4 cíequ cree rament tu la emitelado-‘--h s-ipreíón ¶quédia

a top nd<’ !‘ ‘- esabs-iurd o impnip dadas- condacion enqueen efectúa

la anciacía

Ita algu ocurra i mo , el rfts-riada¡úneuidadpuedeentecarde

tertsalak adeutts-rprs-t el u ti op ndo,w mmx s,conuttrjuntoa

etwsaltartes Idapertas- w.p entelaqueaucedaeael

» cLola Paraunpu tadepro4 reala4
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queseafirmadel candidatoque te tieneunahernionc digraf!a El h ho de si

el autorde estavaloracióncreeo no el cmxterndode sus palabraspa a a un se-

gundo plano con re pactoa la irregularidadque repreamita la informaciónque

sobreél decideexponer.

Puedeocurrir tambiénque la insinceridadno funcione exactamenteen

oposicióna la sinceridadcuino suced aquS:

<(E te rntercarnbio tieneAugorel com*eno de isra eacs-ent’nentre doschizas-que

sotenjmonteshubttwtdmente1>

E Te ita mi sombrero?
~fl tas twsntaps-rete quedattsxaff”<>

donderesulta,cuandomenos,complicad»determinarqué partede Jaevaluación

essinceray cuál in incera- ¿Seextí mide el sentidoirónico a la totalidad del

enunciadoo solam nte a la parteadversativa?¿Es esteenunciadoun ~nodode

decir queel sombreroeshorribleo d decirqueeala portadoralaque falle?

Si la n parececlaro que al ironizar una no seadhiere a lo que dice, no

siemprere ulla evidentecuál es entoncesel sentidode lo dicho- Normalmente.

mediantela ironfa e realizaun juicio positivoparaimplicar otro negativo,abs-s-r’-

vación que ha llevado a muchosa res-altarel potencialcrítico que tradicional-

menteha acornpaftadoa la ironía. Sin embargo,en algunosejemplo de humor

estovuelvea invertírse sedicealgopositivo paraimplicar <tIgo negativoque,fi-

nalrnente,desencadenaun efecto positivo. Tampocoestoquedaclaro en el ejem-

plo anterioral términodril cual, no sabemosmuy biensi lo que sedaa entender

es que a Usa le quedamal el sombrero,si a su amigano le gustael sombrero

mismoo cómo le quedaa la portadorao. senciRamente,i setratadeuna torna

2> Esteirttereamb , quetuve lago; Estadva Unidos.provocó un malentendido n
el que Lisa se feedí4ante la ¿es-cortele del esmentatlede su amiga Tel y come
e aemxt4 más tordo,su enfailo estabareí Ñernadoen la tus- ion de <mx eguridadque
tenía par linar man rebroto ‘--.~aoraalnmteno usabasombrero -‘ iíi star muy
eeaveíuldade quees-e abrenenpertkodrle quedaraIt’ mi.
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IV. Mecanismospragmáticos

dura de pelo que poco o nada tiene que ver con el sombrero en cuestióny mucho

con el vinculo entre ambas.

Lo único que parece claro esque la bromista no comulga con los términos
(‘“te queda fatal”) de la evaluación: de ser así —de pensar sinceramenteque le

queda horrible— probablemente no lo expresaría de una forma tan directa, so-

bretodo, teniendo en cuenta el entusiasmo con el que se ha realizado la pregunta.

Tal vez si este intercambio hubiera tenido lugar en otra situación, yendo de com-

pras, por ejemplo, la sinceridad del comentado estada fuera de dudas. La des-

proporción de la reacción y la ruptura del clima emocional que desataes aquí un

elementoclave para entender la intencionalidad burlesca.

En los ejemplosde lítotes (e.g,, ‘“Estás un poquito atolondrada”) —que al-

gunos catalogan de irónicos—--- se puede decir que el etnunciador actúa sincera-

mente pero que sus palabras no son sufic¿entemenUsinceras o no todo lo since-

ras que cabría esperar.

Otras instancias de ironía humorística muestran un srado de ambiguedad

en relación a la sinceridad igualmente notable. Ésto es el casode la siguientepu-

lía risueña:

«0 coge un tarro deginsenyse disponeo prepararun U))

o esto,tota Mar, me va a hacer a mi más lista, voy a hacer másbien bu letra1’
((seflotando el tarro de ¡irisen>)

‘M pos lo quenosfaltaba,que te volviesemáslista todavía!((riéndose))

((dirigiéndosea A>)

Una vez más, no se trataría de enunciados insinceros frente a enunciados

sinceras sino de radas variablesde sinceridadque entran en relacionescample-
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pto cari sobrs-dr*erminaciones-que tienenel efecto de resaltar lo dnproporci

nado, ridículo o in ipropíadode la expresión?’

ParaLes-ch.en la ironía cns-xi ten desdi p< ¡(iv pravnalticcsla burlade

1 máximade sinceridady el principio de arteráa-Ambosse compaginanen el

pdn ip o de irania para tiar r que el juicio negativono rs- ulte excesivamente

ha tu; la formulacióndel principio es la siguiente

“e1 hasde rau r ef o a, has-lsal manasde un medoque no entreen c aflicto

abiertoceo el principio cl ~s-fls-’ta pero qn permitaal ay rite captarindirecta-

menteel ‘punto’ o ensivo<1 tu e mentar’ por mrd> de ¡raplrnatur ‘~1%j:Wfl

Lo que sedesprendede estadefinición es,segúnLes-ch, que tras la inde’-.

termia ción del enunindo irónico o conde invariablementeunaofensareal

5? >te hechococstrídic , iii ero rgo, lo observadaen algunis instaací de ironía

humorí twa —la dcl o tabreroo la del “gui. en” en 1 que el propósitofinal es

pr e ant oLe el contrario:la ¡oit> a s- mi a “bote pronto” de un interlocutor conel

fin de pillarle totalmentedesprevenidoy, de estemodo,hacerlers-Ir Aquí no os-

tratadeamortiguarunao-ls-ns-apertinente—algoque sepiensay setrata dema-

nifestarde formamitigada-—-.inc de inventarlao propiciru-lade un modo desca-

rs-id> sin que ta vengaa cuento; convienerecordarque la instigaciónno viene

daday es,crí la mayorparted. los e os,una iniciativa situacionistamediantela

quesepretendeconstruir un ini rnttconweimientoenel senodc la conversación.

La diNeenciaentreuna intervencióninsincerade tipo irónico y otra no

ir nuca,una ms-nttira piadosa Mute líe”), por ejemplo.es que la primerahace

evidentela distanciaque la e imancí do-ra establececon respectoa 1 palabras

quepronuncia.Su comparamos1 siguientescontestacionea:

L Y’ gusta i «s-rsT

La estaliii, , A. >4en It (12fl era netoel~l ~íasobrequ41 seaironíay qoó nr
suw s-uestUi~n ¿erail ‘rn la enzal exátirlaa» eneUnunaen el que cabrían

que ea sea en aso ‘ re uit e> máso memaste ni ita.



14M. spr mus-

es

a le t V

qttelsds;o -s re es und resMa

cap a. ~ta 5fl el eator te un £ eOtWs-4 i tse Co ~o ‘~pli aré a

‘t~o’ ,L >t í. tir,~t’a sea rs-ns- te if%e’ ‘ ng la-

st ~as- atlvo e Mt dcci’ yn ‘a te a. una t u

1ix a .1 ~ s rip e . a ~ ¡dad: e- it .txt fi i rs- ti-

-p ea ¡~ e - .s-~ -

t Umar, mencionar (y no tirar>

lies ~sn ola ½ <lila t-ids-delodihs-.s

e s-ws-as-ii’H-ent pu ,1 ‘ - st tras-ten tite

maL yo í u’~ so rs-te . ni nc a y a Mientras ti ~ rl expr <ti

0 ‘frs- ~s’ ea o t’lras-<ncio r 1-mM .‘dela xpnasínmrsm”r

e úénn,lis-eelt ‘en >

- o 1 ¿‘e y a , eabúláa’

1 ‘y -. hI1 atlas ‘, ‘saetjn’z

a Para a a .‘sn ‘a ‘t ‘Do te-vV e ‘ >tns~ y para

mas-aa at&vVea ‘ile s-n ‘‘ía’ ‘-cies ifltrasy

em’d t’Bka,’o eta ‘y’ost ti’’ ,yB.tensiene

- ‘ 14?

E ¡y’s¡k -~&¡ ‘ a ncs’n ala rs ivnuxus- xncrao

tiaras-’ -s-n’’is- ej’op’í “ls s-wAn ea ‘havnnde’elseftor

A aIa<, o Set ,io r e tel odehoiadnlw

ji ‘ve<! ‘

Aires ‘ la < ‘ ‘ a t~ -‘--111 ada itodeta

e’ y ‘ ‘ tis-rvxrres a
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designativava no ds-~ ignativa, 5?. Récanatíllama ¡a atenci6nsobreit fnxómenos

de eouncíau4oci injileja, esdecir, aquellosen los que sedesignauna realidaden

tI inundop .rc en los que tambiénsehabladel propio discurso,La rigodón, el

o referu.lo,la parodio y, naturalmente,la ironta penen en de plenode-

rs-cheae (a categoría.

El siguiente,sobreel que volverémAs adelante,esun segmentoenel que

Raúlinc bac burla parodiandola intervencióntnaíediatamenteanterior;setrata

deun jemplo de lo queseha dadoen llannr menciónecoica ~;

(ÉR ataba de “meten?con O>

U ay, d jane <(rt’z qu4josa»
* It ay rl Juno «en en t »x> U el redo y «x#ge’rwui 9> animahgaella, con

sux prohíetatitas(<donde palnu¡dáaez’ien ¡a coAnade0)

o ((A ~euna muecaadetoniandolen ¿ab’ inferiores y entorned~¡aspArpa-

de si>

La menciónd labia la enunciación,estratificael nUdodo medoqueel

enunciadomira hacia el exterbren una o var-lasdirecciorwsal tiempo que se

miraa el mismo en tantoresaltadode la enunciación,esdecir,en tanto aconte-

cimientocomunicativo Estadobleenunciacióno enunciaciónpolifónica, cornola

flama Oswald Ducrot, contieneuna enunciaciónE1 que e metaliogtltsticacon

respectoa otraenunciaciónSoque tania por objeto,siendola primera la actuali-

zaciónde un juicio sobrela segunda.Desdeestaperspectiva,el eco“ay déjame”

hacereferenciaal enunciadoanterioren el que la expresiónseusa;e (a reactus-

litación tiene el propósito do comunicaralgo sobre lo que reproduce,en este

caso,lo Mee~

~ El seo pus-deno e ex te, una se tran (erea el di isrsa
nr-ve de modeloa la repeedsxnia Viudo unir quele> repreduido ro e reespondaa
al quese haya romuu”ad¡ore 1 ¡iLe e-taoa ami sebreentendidoo una pie p ti o.

«da t4erbery 441 en, la Ironíano reprwhrui un enealado anterior iii que as-proa
usaactitud, pe sanas-atoa eji&rúAn a adaa un Mps dc enun 1 lo q xc se tamai e xmo
Ter italo en un seetadoanijil psberyWileomifl*filySperber 1984:131.21

Otro ihmtradare> apIo4 estasburlases ‘a lo ens3’ant.vamosen 0kW <an. 457
entreí4~I> y <i«>.
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¡Y AMIn i p t s

ea Mu II an (1987> era 1. ras-tU rada unamención

impítelta; za, tIraría, te a lk que ‘ a Dix , nc nc Ira un ‘aun-

w.x>ttvo~..irr lix aútslk att í 4ff Ls-Adela

a- ‘a ‘ca la sd’s-thi alarenisa P rrnBrre nx el

‘it s£rs ‘ p> qos- se . ata alo izó. ,no¡i cx a anIs--

ni pr> ~tap’rxnaipLeq la ‘ti’ r at”.dadds-xro,

a u pr= e ca a a dep. q’’ .1 ‘ ,stA re si e u 1 r

bey’ cs~at La ‘.-~xtn2xael’ xl —r«o 1 es- a e ,an.ranñmé’-

it ½‘‘ n> itttl itne 4. a as-a t hrdeudrtrcrla

a aun»’ .txt tundo’ 1 r he 1t472.U 2> teta e’- ddaiúv ,ds- rna

<a e unxtt”’a’ -‘ ea’ r”c a t’t r~ Kstaaprxi tare-

- It rtea’’ tite -‘ .s wns-H ireas- cao u darel ~ cras-as-Idi ~w”

- 5OOQ sa¡tas-c -seas- unpxa, .MaeIq la f cas a>-

Re nt .xt1 ‘a e talen y As att’’

1 1.> rL ‘u u atrs-cit ‘41 leed 4 eL dele ub~etvi-

das-It u lev se s-are”ci’alca cka rg tía> ‘- equis enjieres-e

a Ifinde ten cris- in kpua viet a 1 e do arndebau—

pr a ‘ ntoearelasu a te - yIadidl atar,av~nrbe,

res o, la ji la cl 1 atar att’ n~ no de la argumen-.

t xii ti nc “ ulEl” Ira la rpumentedrunto

y es en ti’ se - u • e qo Yaces-rs-it- (197. a os-ca “’as-a termia ci a ita-

a’ y a u’ a-ti «o,- .nt”’ti —‘dacutadoca

t p:rs-s s un- i a a—~ atacaa’v.is .i Ita multipurdad

a&ti x e tau’ lar . ss-yana ‘ti irrn Itt curas-akdaretctr

‘prea’xu a .fr o ate a ca u’ cd. -nl ttod eaunci ‘ían;

rs- $ <4U»L es-as- G t a ata al’ - ies-tsM a

‘14 si a’ ae’a&s- a-tu> 5 s-4 <‘-fas-aras e ‘e ti ti lay

la sisÉ - ‘ ea ea>” - cte .e ‘ 1 es-can 4

i’+ tu ‘ 1 - .SLs-Tta ¿ er-
tel’ -e 1 s- ‘en ‘sal

a .ya.naa fi, 5 5/ ‘‘ ‘vil ls-dad sas-a
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dÍs-tnbudran- cambiantesen el dLsturso It> es la dn.txn lén de loca su$tesla que

etph’ a el &oaursa iridirecte.esel arnc’anlsexito,tal coas- a¡aarec’elibrementeen

e discursoel queexptic amiaslas vs-ces presentesen unay • k<~ ritos de mu-

chachasen un ve siM de Charlas,las lea ‘ a ea> una lengua, tas can ‘grasasri

un palabra <198&:85>.

El ordculo confundela voz humanacon la de loca dios <1am es —paraloe

creyentes”’--el que habla,esa ¿1 a quien la palabra han de e r atnbuidas y es

suyala responi laUdadúltima de lo revelad ; las intrrf renci quesedetectan

en la interpretaciónadivinatoria representan¡ rectos inevitablesde la locu-

ción humana-De igual modo.cocanha señaladoOnstinaPeñaM¿flmi, en la ironía

la “cara” del enuncisdorsetundecon la “mtscaratmque ésteadoptade manera

transitoriay de la que no siemprelogradisociaree(198941).

La poilfonia es, pu , una condicióne encisídel discursoirónico que

abarcadesdeel eco guasónempleadocuandosse haceburla <como en hay dé-

janxet >, la menciónlibre o imaginaria<comoen “arnimalita ella, con s’wa problema-.

tas”> a la parodia~ eala que, comopudimosver en el capitulosobrela anécdota,

seridicutizaa un individuo, grupoo modo deser tereotipado~La siguientees

una instanciade p~srodiaconverncíoualen la que se caracterizala jergade

“euronsión»;el imaginarioacercade un sujetoqueencarnala “gracia e-;patlola”y

el discursooficial del régimenfranquistasirven aquídepretexto:

«A propM¿todel fntts-ai de earovit y de ¿ctsútenenciOnfl de tpcuñeCdu-

mate la dictad<sra »
It Enrofasclón15121 - en el tatasde Utrechtea-tontoa.hbr6un flit1’tival de

cantebarreesy otro>~ palo>’. jis afirmil la-mitA entre¡oh pwsb0’Urtsas>

~ ParaLesearasst. al., lapws-dM,a diferencia4. 1* irenta, seriaun precodimieaste
e’xpre ve que aWtaala cesxcatnanI-mi e intarpnsta&iada text*s comploasaRa la parodie
(gónere>se alude a “tasenorma, n SI literaria, sine, en general, a un adir sea
UngaUstIco,e tllslstln, esa registro npn ivo, unasreglas-e stracttsrtstflsformal e,
ate, cuandonipones una diManada,no adh.ui del enunciada respectode esas
fermas’ (1989162
‘~ Sagita perlar, 1 pensamientoapio e-ti ot4etede no ka de recenses-raesean
csranertaLce e sudes-aislea ji resinase netaae,tipee de penitittttso genteen general
<1984-Y It
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r . sp ; a itA 1 xtÚ untoto acamopr-sitxtoartitud sonvodos

e. y ira .xa¡ iéstade¡sen un - atas a alascur’aya Fn 1 eLguiento<sfr-

a alt ílitLd ntifi r qué partear.,al itt jimpa dÉ 1 ~caparticipantes

y q a de aíra ureaa isa cale d’. ea mt taxi> en el cantes-tede ka relaciónac-

ta ‘‘daextr tana fitris ¡aynuauy> y

(«¿Ur zad y areno»

14 qase’re>va un f rita”>
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It e e aWrs r
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it Apa) ‘a

<ca es>

Es <‘recta sal ajas 1 a ‘ -di e la rl - culmin* si ea nunciadosirónicos
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otan -a la - mt e.pcaftolca Ya bis II 4. a sao> nte nini de forma]iza-

y~5n 1 ‘ a «rupulose)?

Parare amarsepuedadecir quela naturaleanreflexiva de los enunciados

arón’ cv tituye mx invitación ca Nogerel s.núdi&’ dirigida a les destinatarios.

14:t íempre,cc mo y nasos en el ejisodio del “cartd r ecl>~ no posible reaccio-

a a tiemph -mi ca qaaiercasta.da acuerdocon Sperbery WiIuan,entenderun

wu mdxi ir o ¡s~ ph -a pat-’ st interpelado.~porun lado, datascuentade que

ni ti- te cl un o ennóny no de wao, y cadenitareanaxcerla actitud del ha-

barateYa e’ la proptealnir rs meadnida”GLO8P

Que el destanatrica II tas r tment a de tarañarla bisociaciónantela

que se anuantrcadependefundamentalmentede que capteqa se¡ulla anteun

e’ a da ni a a o pe ca kan , t 1 y comoexplicaré a continuación,ha de enten-

‘r qis> sarael i u doc y Lo mead‘nado seestableceuna relación específica

xtrañaz’aiento ‘xi i a ca la exaunciatiónsetorna tremeadamenteridlcula,

ab’ urda, inad tacadao ampostale’

2.La distanciaenunciativapropiamentehumorística

Unan ya 11 anda aJo,1 nu.nciaekasirónicos merced-a sudisposiciónauto-

real-rante >n tan unae¿Uratifica ida del sentido Por un lado, se realiza un acto

cl acm’ iva --‘ iormal ente, una aserción—y por otro, el enunciado toma su

eanuxut ion o o tena teñalándola.De resultasde esta operación seproduce

una evalu’sct rs sobra 1 ana ncx&n el arúnistaexpresaunaactitud sobreel

pcapuides‘ur ‘4. Puesben,lo queahorama interna res-altaresel tipo de vale-

r ñ a quen¡ el bu r x.p.r sobr lo mostrada

La estnxúft- ‘ del salidoe-ss amacondicióne acial a la mecánicahu-

me rtstaca. burí ‘1 -‘ tic da> las que habléal arncaodel presentecapftulo

t a lxatar a el pn akv 1 del seatidoel de la fuerza e realizaciónnormali-

asad’ sí ‘ plata,e la re-sae,etc. de ami actodedi cursoy ocasional-
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Ir-asti >v lis tív , eit e ¡a so 1 ‘ a ‘sar un nunctadode

ir e csn« rI.i ira qv-: a : y A A boca ti-sil ~>sieten cl formapa-

e ida> alaartvd a st, ‘~--u«g ca-- a mita it etod emiu.ncs- tón
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dis beenlxa>tt’’

La Iv’4nírar~ .-- era rttyrntuiirg-rtxtptrted. Bosque

e hamiaprtcxit ita> ft ea - .a isv~- e teexts. ti- laenuincia n

e itme s~enca, it al it ~‘ ‘lea - - ami , al con lo q ponedútwi-

Anjiorrepa’ tru cl rsit xp dgswderecbzca.Loamien-

cien cosed ‘pr a t f , agt ite,isapri#ado.itucep—

table pero a. re alo ridículo ‘ te ti , ti-ir la estA emparentala con

kaburdcay si-aV ant-”’a. s=~orta>xxs . mi miosc •conelsinstn-

t la.

La si a ~a eazsiaea a esthetasdel ema’ ; ~witde¿u en as-a
4, e-’ - «e ‘ tíT aiet desairaesen a
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A diferenciade otros niecanipuncassari del ms-sinosignoperono pararl&j[

como cuando refuto o se mues’trnnrvseruu~ ladistancIa lróiilc*t pone

el acentoen lo que siendo Impropio, no pertinente o poco informativo —como en

la titútes—lo esen un gradoque, cl ,scIe el puntode vistadel anunciador,sobre

pasalos límite aceptables-Como muestranloe rsigukent gmentos,la ironía

hacelnnccapi8endistintosvalores en la tal edad.incongruencía.contradiccióno

ab ardode la emiuncíación-

((Ses¿n«eun ríno de mesa»
~Vengca~e r nr. sti ‘e vis ‘a!

(<054 sur acczbede borrar ci “so/la re’ del dennd~ itt

Muy bien (1 c e, eresun genio

(<E.std ¿liras iesdo)>

¿Tehasaenrddo de regarel aspead’?

o en lo que tiene de inaprupiadopor deacod4a.irnverente.fuerade lugar

o intrascendente(poco informativo>:

08? <(D&tgUndou a ¿a interpeladaya los amigoscon Loa que ¿a tewMntrflfl

youhangaroundtaomachwitb this buxd~

~ En la paradsja a)jfiAittirfltQtfi&*i coetiflen en un mismo enunciadodos valares
argumentativosno neeeeañamenLeepa teaaunquesi divergentes-Comohan seaslad>
Duearnt y Berrendener,leus val res argumentativosno son una constante de 1
enunciads-s sino una ftinri6n de su crcunstanóasda enunciación;circunstancia que
puedanestardeterminadasporel valorargumentatIvode lesemrnmtdosínmeditttmt Lo
importantedel discursoargumentativaesque ajinmita bariauna esadustán,hacia la
consecuciónde ciertoseLectas:“el temacentralda> la teoría args¡maatativa- tiene
Ducrot’— es que el sonido al un enunciada contiene anca alusión a su eventual
centinuafláarle esasental apelara tal o c’ual tipo de coratimtaes-atn.do qiurarMWIOMSU el
alises-treoulterior en tal e cual din it. <It esargunantsitive~no e-it solamentepor lo que
<be <tel mrns-d~sine por la <ps-e es, ea las ruádoraen ni níasmía 14r supuesto,no se
podr%si prever bu que va a venir hirega< Pero,una conUns-a ion ‘deseada’,la que da
Casas ras-sin da nr, y a encuentraUnte en 61 comofis-era.” (Barnxnskss-narisil?: 194>’ 1-ti
ka ir<mta, la paradojasugu atativa r ¿e en el beha de que el do ir esmstltts-yeun
st-gusano en fáverde y, atentarasque la «mitin i a se comenta(de <mide vartalM y
matiseÉ» en Laves do it Un tas- eones-stasu mrd ter polémicoy e qa’aisnisle,sai
óIfrnronMaen respectea Isis oc masde “ns-áitínádMptbllcía’ que ¿saunasel dútni
srio.
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Corno explicar en el próximo capitulo la (auto>atrtbuciúnde un compor-

tannentoaberrante—--sexista,racista,consumístao lo quequieraque a trilita-

hfr en cadaentorno—---esfundamentalenel recen irmeantode ¡ca actitudirónica.

Cuandola disociaciónesextremay ejercede modo caricaturescoo su’-

brayandoel ladogrot cade 1 realidadnsahayam anteel sarcasmoque tra-

dicionalinenteha e taco<sinpatentad>ca a la idea de crueldady a las malasin-

tenciones;ni stquíerapuedeso~spechaneaquíun simulacrode inocenciay, por

consiguiente,deambivalencia(Cutíar 1914,Brown 1980y Tannenl8M>9~

Comeanunciara en la intn4ucci~nde esteestulío (cf>- XXXIII), la relación

entrehunior e ironía no ha recibido un tratamientouniñrmí=en haliteratura. De

acuerdocon Cristina reñaMaria, la ira’ níaestáemparentadaconel ingenio, con

el humory, en general,cozíla gracia(19 9 28>- Deber-ahTaimenllega inclusive&

desdibujarla diferenciaentreambsv fenúmítaccacuandoafirma queenambeeca-

s >5 se u-atade “entino dosque tienenla aparxemiciad figurativos(no literales>

cuy-o objetivo consisteendivertir” (1984’130¡Por su parte,Ducrot a aetíenea ti

tirito de hipót is que algun ca actuacionesirónicastienen el efectode deriencade-

tiar unaapreciaciónde tipo humtaríatito:

‘Creo que se podríadefinir el humorcoreeuna 1 natade irania que no se la toma

e o nadie,en el za ntido <1 q e el enunstiadorridículo rio tiene en ella una identí-
da 1 e peckfl ále 1 ca posma’- v’i’biemsnte iii terxiNe que el enunciadopre un-

Lamentemanifl zata aparee , r dardoasí. en el aire. sin soporte Presentado

eomo el r sp ¡u bIs din una es-aunte zón d tiJa Ise puntos de vista no son

atribuidos a u d el 5 tato ar e e-titen es exterior a la situación de discurso:

de&ddh p r la si pie di tan ‘a que él - cableceentre él mii mo y su ls-ahí-a, se
tasi a 11* r-a de e’ textoy caí a ello eulnieneu-aa apartante de dequreeeupaaión

(LSft 217’

ParaBr tan, sar’ va e ir xx al ómn <sal’ entera ate distintosaun~jue
slg’wias es-pi-e * ar ,árnta -s ~ edan. 4 ate, cm idean, ir nia’ za Escribir
‘toalLa tad’”s reí La - ss-aiu’a -—peri datas- p ini —dets-nabnnsoes
un ejemplasde r tao 1 el proes a ea mis re realmenteque la púrt di es benita.
1) dr a. n II ‘a.’an e miad miv aquehaet’caarndaestA pmzaiend una ras-ultaea
unejus de ave esaseerel<l’(kd4). obveelsrsnx p*s-.dentamiíbia
e salta ti” - 04to 19’ , ‘iet,a4. UWSyKreusyCfluektseaglt
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Según te punto de vista, el discursoexhibido en la ironía es abioluta-

mente ajenoa la subjetividadque lo rnoviliza; la relaciónentreel zrwústay las

palabra-aque anima , por de arlo d algúnmodo, de total des-apegocuandono

decrueldady sometimientoa ¡ re lasdel s temasocial de ígnifl ián desdeel

quejuz a- Peña-Marínzncat¡naestacmi tión cuandodi cutela mcli . nxibilidad

entrelapersonay la mÁscaray “la «ra Ian&x infInita de nivel za <le exíraúamlento

y aprspt tón”, del- qw y-ah Mira Ba$in

Lo que sostendróa continuaa mi, y más tardeen «4 pra~xtmo e xphulo, es

quela distanciaenunjatuvaen la a.ctu c~ xx humort.tic-a caraa e ira - tud’iad.ae-rs

estamv sti eci rs no estotal, di has enotraspalabras,la personaque inatigacon

el fin de tomarel pelo o quedaresron alguien —-ya lo hagade forma irónica o

medianteotro dxap túvo de significa a rs-- lo hacede forma ambivaLente,de

suerteque su di curto partícip de un extraftamientocon resp lo a ka “lengua’

ajenaal tiempo qu. se emitremí ‘cia can ella y-. másexactamente,con la subje’

tividad quemp ana-

Al calorde 1 comentan de CristinaPeña-Martnsobrela obra de Hajtín

sepuedeevocarel pen amientode esteautor cuandososteníaque - - entre lo

propio y lo ajenono hayun tajo, un abismoseparador,sino una mayor o menor

proximidad,una separaciónpero puNec mo ~magradación,antesque comouna

cuestiónde’ 1 o no (Peña-Mann,196941-2Y Todoindica que algunosmostosde

distanciaenunciativas >n relativosy- que,en su actualixación,conaen’analgode

la veedequien 1< s pon enen’ tone-ja en el presenteenunciacional,

It’! ironistade ‘piwlis-deu mechas-asin mÁs el &kecnrseocl 1 que se mola seña-

lándoloen u sisla teanta;e> conversadar¡u - o. por el contrario, se deja ir y

expresad formaí> ad4» y símultá u d sapizagoy afecto,di tancwy e rcana

con pecIoa sitj 1 de lo querse frad , que -no lo olvidesno - no e- otra a

que la personaque 1’ mis dan4sute y oran la que1kw un buenratoJulo -ando.
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Con respectoa la ironía, comentalo a-sig-uiente:

-‘ Se trata de aliviar el temor, la inqazetud,el nuedo-esperanza,la rabiaen seres

qa-ssasr’tdos.cuared se presentencon rastre-za no tierna á ¿o Ñert o, pero cal mismo

tiemposenun ra-a ter de ma-e-tesoactualo virtual, que introducedimen ionesPLqflt¿-

-a-as , ‘za ría ‘, angntinas xx 1 con i melca del tiempo viva-a-) - Aa-pU entra la iro—

n~a eterno especiedate afirma ión e etonj uro de aquellosnicad de sentiry pena-a-ene,

a JuJeandoa unacien-a b1nnabd al talesestadza, ea.tirsxndúla distanciay la di/fr-

ren/to -mm n nte a este sí mismo eolertivo-—-- respa te a una afectividad

- ti a--eflMesa que leus roeS -— la reíteracbita o Ea redasndanckade la diferencia.
A?ecara hin, e tao así xx no e- ex luzaiv’, vn siquierama frecuente——la mayor-tas

de 5 za ve un juegas 450 de ataqueque sen ex za ras mes bu ea repetir la

enu.nnari do la diferen-cí ---- este a tal vez el ca cl 1 ej niplo.

El fragmentoce-nt ideradobr-mapartedeun repertoriohumoria-uticoal que

habríade a imilarseel uasasdel diminutivo y la gest¡xtidad,enparticular,las pal-

maditas‘tranquila ~acloras”e-n la cabvsa del blancoal ¡su do en que algunosapo—

lan u la condición domética d ht animales.Seg’dnel ejercicio pragnu4tieo con el

quepretend>dar cuentade la esr.ratirrcaca6ndel sentidoen la enunciaciónhumo-

rtstlca, podríaproponersela siguientesegmentación:en un primerplanose sitúa

el instigadorque se d¿ 0d4¡ de un sujetoo, más bien, de una subjetividad por la

que sienteun profundodesapego(la figura del “animalito”’h encarnada,en esta

ocasión,en la figur u de una persa-tui de la interacción:su interlocutora-El insti-

gadordi vos a te degr’uladnc-or>: la d Unatariasequejay el animador,ensu

disp ición al co-mpadecimiente,sirve de comparsa. Lo que serepresentaesuna

prácticasocial quera-aún en un “ritornelo’ re-iteradolamentacióny condolencia.

En otro plano,el de las interpera¡ial, el locutor se identifico con la pr-oil-

guraciónda-. críta; la apar ciaensuvirtualidadde r diferente,en el antagonismo

en quesufrey cl bate-Se y - ta e guinJapersp-ectiva.la suljetividad1nstiga~—

d tu-a no centraen el e- de c* río mona-smcirio enel querer a-sr, en la potencia

queiva inca o proyectasobrela - ugustia.
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ún te ene-U es-e ca-anstataun mnami nto múltiple y multicentrado

etc 1 za¡ reo da-a-a la enenc - u: un ¡nana nL de d Eec-eni ci mi querechazaun

2 - t <a- - a-raM yun iva ‘owd,atirmac¡ miqusimpatizacon

car ra-a-d le - vitsnsc da- Nc 1 y-que y ron -t movimientosínter-

cern ce.. c5n Ipa- - ca en deuasu~jScunstforeane---un”ya-?frentea

u att> ---- - ose pa dele pl ~u Alfracha’edek xnetMoraantro-

Lautris p’ra Ya Ya -r 4 lar’ su a a va” has na; entiendo que al mostrar

4 ‘ ca->. cs’elbr zatara al 4 e-

E) de ea-st a ji npee-s-A q a-e ser-a-A abordadiaaranamt 4 talle en el próximo

- te -, la a-reunía mt -a nc -eJ ‘n - A bu e-r E Asir o ira canza un conjuro queata-

y’ le Sss jifrítuer za Ya ~oda-t=las }nca -—de la condolencia pero no

- re cene.- art> ca-a bara un atavuro a tu ndi contrasu objetivo sino par-a

—ar zaca de iv ‘, ce L e--- 1 izar 1 a ci mi sobresuhorrendafamúbridad.

Es pa-sr efe>,petar el valarde la fra-tas a bu -rísticaenel caraacarado la in-

ea-fls-, r 1 q , a 4 termevvatices e ita, la ironía generacomplicidad. Isa

‘¡a saladde quien re o en lo - a e- y la comunidadde quieneslo han aro’-

- al y en lo qu tete Sc-Att-e t za cuewtíoneísde la intereubjetivi-

dad a la da-stanci¶huta rl tira yo y cuandohable de la dimenajóninterper-

saca1 en U episod’> tuades

7. twain, sobnimtendidoy prcm¡po~dd6ti en lá práctica
htunorúítka

Unaa’ etc t - 1 ir ta Ya zaúat. como un mecanismocomple>o

4 me 1 y ura e» e) qeus a p ¡>4 a procesobidtrecciamalde distancia-

- A toe idi 1 ca duwurus-oqu ej-magsaridtculo, hascantor—

ej wzapanmle a- en “a; de za ideasqnedaamisetaMemucanzadesdi—

ix Qu - luárE tota la ira-a-caSay otrasc’lM#s de humor por so—
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breentendido?De e te asuntoe dcl que pretendohablaren lo que reaLa del ca-

pituSo-

Peroantesde abordarestacuestiónme gustaríaanalizaralguna- nc-omite’-

cimient en los que el humor esresultadode un sobreentendldo- En el apar’-

taJe tercero del pres ¡iLe capítulo expliqanó ce5tno al vulnerar las máximas con-

verseacionalesse<bu lugar a un procesoinferencia)cuyo fin e-za la indagacióndel

sentido- Lo queresultagraciosono esbu que sedice sino algo que permaneceen

cubiertoy queúnicamentesedaa entender.Estoeslo quesucedeen el siguiente

intereambio’

Ca?’ (art 456>

ID can 1 ask yena qanestionCristina?

20 mmm
•an deyeneversirtesSesteantan tMne tapesthatya-nireeaerdanal.

dondeDavid sugierevagamaoto por medio de unapreguntaque la actividadde

grabar conversacionesque tiene su amiga esun ejercicio inútil, una manía-Sólo

st captamosestesentidopodremoscalificar el enunciadoen (~> canica un ataque

fingido, como una fonna divertida de pinchar a alguien.En te, comoen otros

casos,esel propio instigadorel que poneal descubiertomás adelanteel sentido

real de suspalabras:

4C doyouwant?

50 no

<AM irisas)
7D no, de> yeneverbel tethae-m,er>uaatstidcthem ira Usebúx?

¿C 1 elidetbem Ira Lbs Lea

La frt-~un de sarehvalor de emuztciadoscomo -te ji a por considerar

el contextoen el qn seprodue En el ejemplode la cintas,existenindia-nos

evad mites. de que David cl ea quedara-ecesan su rnterlocutora;la pre-secuemicta

“can 1 MIt y-o-u a quesstkctCristina?”sugtenuel seguImientode u-ma tomadurade

‘.4
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El comentarioen <21>) y anteu”ormenteen <23>. <25> y <27’> trabajaza-obreel

supuestode que la locutora -—y-o mí ma—— de hsch no halla el tango

Aparentemente.lo único que It -. David es elucubrara bre la ¿ificultad <jo- - e-vs-

tralla La clasede baile, sin embar - el ntido de estaintervenciónva másal!

de un simple comentario.En r calidadse trata de ureain tigaciónburlona pero

paracogerla--—tal y co-mo la entiendenlas interlocutora—--- hay- que haber en-

tendidounaseriede ea --

¡lay quedecir<ja esteintercambioseproducetrasunaseriede interven-

clonesen las que E) a-vid y Melle-ny hablansobresu recienteincorporacióna un

cursode baile de salón.

A primen vista, la jaterveaciónde David en <30> no burla ninguna

máximacomunucaicv&I nenea rae-tifl a-r la valoraciónsobrela dificultad de bailar

tan. au~ s~n erabaqo,e! t no tira-zure psa-tU, la eoaatrncdónenfáticade la asercióny

la alt - 1 un ezqe-lkitaa la isterpelatds<“ob, it le Gatt tana.y-eah’¶>pone>en la pista. dan

que xtstea» sentida-e- - bterr e-esen laspalabrasde David Más queUna
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Con la revisión de los presupuestossepretendeno dar algo ¡nr sentado,

cUcho de otro modo, sepretendeexaminarlo dichobaje> otro prisma-Frentea bis

1 burlas porsobreentendido,las presupusiciona-shu¡nortstics-ureabreno reinter-
pretaninformaciónqueya erapartedel sentido-La iguienteinstanciadetermi-

naciónhumor(shcade un turní anteriorilustre estemecanimo:

(<en esiefn-zgmeMassehabJesde ¡eamédicosde ¡e-Pranas>)

IT ahora.evidentemrata cpu mientrasqueSiegaendeluego,te hazaido al otra

barrio, esoestáclaro<03)yesiemprelo hedicho quenohay queesperara
los médicossino rx da másque salir corriendo

2L claro(<en ¡¿a rtdses-ernmdsbojo>)

3A cuandoloza ve-za venir <risas)

Las presuposicionesgraciosasinducenarevisarlo pro upu lo originando

de estemodo unaestratificaciánambivalentedel sentidoentre lo que setenía

porseguroenla medidaen queel tuina sujetoa revisióna quedadaatt-As y lo que

ahorase mantiene.Ant pues,el enunciado“yo siemprelo he dicho que no hay

que esperara los médicosse-no nada másque salir corriendo” presuponeque

“salir corriendo”hacere? retiríaa la disposiciónde asistiral hospitalen casode

duday no esperara que el médico lleguea cesa;la terminacióngraciosaen (3>

obliga a contemplarel sentidoanteriora la luz de una terge-versace-6nsegúnla

cual esprecisamentedel médico de quien hay que huir —n supone— en cano de

urgencia-

Aparte de presupos¡cíoneey sobreentendidw, existe otra forma de consi-

derar las inferencia humorttnicas segunseasu composiciónsecuencial-Seda un

primer tipo, que denominará sobreentendIdo humnorUtíco, en el que el bu—

marista da a entenderalgo mediante su propia enunciación- A estaclaseperte-

neceel fragmentoen02?<cf 334> que u-eprodttdaints arriba; en él, el enunciado

en (29) corut¡t-uye unainstanciade tns¡4facM»por sobreentendido-El segwcd~

tipo, que a falta de mejorno te-re deneminaréiudgxuíelónhumorfuticade so’

breentendido o preuupoulelóii, consisteen la atribucit5n d liberada de una

significacióna unaintetv tid mi precedente-
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e ce 1 primertipo a-e-e p’retn e’ ,f ¡ 4 - are-tilo medianteimp 1-.

-aL r cf tos <jo- lv rada-e- ti íncka-at y-ja-u orno gr L <omsY peri

• mi la-e- o el - tu> o Lauticitee- ‘sprslucta-sd unjircer

toLere a-al - oeettrwat de rl de la -t tare- ned una“tradu in” nada-

tera.lyc - red deis la. ir ea-ce A delapwpiaL 1 tagadorafinge

lace’ eaxpl- ¡te lo que ella mii e’’ -vs u-’ - micen ‘ ji-re-a-?. se-te, de> ma-

aq ea-ea pespadeIs etc - elfind <a-e- ta-ti’Uflittp4> pe¿-távacomplte-

mecetelcetmatea.be-ej ansi ata-iLe titen 1 ‘y - a”

O i en. - en aa-cc-ere - ji- deCarroll, la pus-rL bromista-diceel

a U - iii ce ‘aa-E t una ha-pót a coterparet- a-si da-aparatadperoreal en la

a-adela - que e pus>e-e-ta sara-it a era-uta-a d talo La a-o-gui ateinteracción,

aa ab-ita- la a no- A - u - II a el tule 11 cf 176>. reúne ambos tipee de

le-ca-a e’ pat sobrenL ndcdeu. el a breie-te ltda-e- bamod tice propiamentedicho y

la ca-caigo -lóce dee la un nds-do.

C$3Ftan 44’1>

(<0 e- 1 ra-a- ay-rin pea-r’ ene -‘ e-)

10 y’ a-e- ha ce’

*2P r 1 ne-&t
43K no las e it, ca - 0rie-ti - are -‘ ea-ate’eeasn-erntia.mifa-aa-e’ yoar o-vn

pr lemA te----itUe- artret.: -

4 Ira
fO 1 ka-sa-av

6K - 4 ant kcs-plh-aúe-thn - Llaca-te-la reza -

70 11 t

31K te- cerne’ a--a’ a-a-ra-ir e a-za día-ce y» 4 - cede> es ho« La-a-

gres d e-a-a

Pa-e- <4>. Puad a- 1 ‘-e • ‘ t a ‘se- ce-e-e’ explicite> el aLilo date-

1- e a - tic a-soequreeadseaseIemo-

- gra o 1 1. rL ate s. par quó no pued

a- erie 1 ascteatu rabal •gza marcha’
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Inferuna-ncasi de maneraautrm.tuca queex t. n ciefl c aca que no sepueden

decir en presenciade una grabadoradealguÑen extraftoporqueluegopuedenser

utilizadasen contrade uneso A ms-rgende ¡tus- tro control- La inferenciaque se

pu-ca-poseeen (3) -—unaentreotra-u pat ¡bí ---- rs .lnb< redoro en el sentidodecena-

pletar la informaciónmiciNda. poroadena es usluadoro ya que explicay jusú-

Ele-a 1 motivos que haza llevada- a su 1 -e-euler a prw~ ferir tal intervención (Abril

1994-440-1),

Y te apropiansi da-al ntedode lo que sea-pu starnenteveadrtaa decirse

enunciando<2) desesteradna una nne-varelaciónentr los agentesconversadon-

les;una tren forrnaci4r¡ b54orpatre! en el mitido que Ikleuze y Guattaráclan -‘e

estetérmino. esdecir, una recompe-sidón que expr- ami los enunciadospero ¡uit

atribuyea Los cuerpos- -- Al fingir “peligro de manipulad mi” se introduce un el

mentedesospechaquealersosaa la eJ stinatanay la ade-utificatonto un sujetoen

quien no sepuedeconfiar- 1? ta insinuación tu ere unaextraftay tus grabe-tea-

nes son peligres — apenasintuida ‘n <2), alcanzaexpresióngraciasa la valera

dónquese introduceen(3) y, ni allá, en (61y

2. [a distanciaenuncladvaenlo. sobreentendidosgraciosos

Una vezcaracteriradrnl-a-s mecanimes humort¶iticúspor jira-e- uposxcuSny

bra-sentendidopode-sn- retomar la en ti mi que pLwteábanussal comienzode

~ Este concepto lo esa-pi ¡a lo. autere ea-a-ande haceni referencia a la
tranefa-e-rnoeianfl ira-tersu&feiieds que- produce la enunciación; la tranafermacíra
inca-qe-eral e-a-e e’ conoceea se-e- i sta-o-st ocid st, en su insaediatez.en la srsnultanmdaddel
¡aun jede que la expre-a y del cf te que ella produce-)- lnza transformance

a-ce u-perales la que redefineel esta-e-te-e-. de 1 4eta a-cernvez expete-tas a la d mes-si y

rnhzativa¿ea la eme-nfl’ - o.” La- en - - tre aérea,ha- are ate-aza del pirata que
esgrimeun as-rnae evkle¡a--tementeunen a sión; r he- misasocurreco-a la ejocaciónti

reA’a-en , sri el ea 4 qe-asse proa-bee PeroLa sn-asEu-saciende los pasajes en
reieerae,e¡telca deque pr u - Perolatraarsttma sidetespa ss-o ere-
rñat’tue-za, y del cuerpo--a-nl ¡e- era- sss a-p--psi ia a, e-za una trae-e-strmacu>n un e-u-peral

st ataje- a. un zaza * -media a-s, en el re-Lid ea el qn les ingí hablande pu it
esert-l sentí ese-lozas ----‘cetade st ¡aóneatUa-aS eda*Ialt¡arminatt,
ea r te-me-a, el it e- , des an esare-la44ta kstaata-ttneade 1 enunciada con 1
aro-cesEraed¡asea - pera. za e aW’Lets sc corporal ej-e-a-e e-rl expresan,» <191W ~4>e-
~ Y e reporte-rinde “breces ¿e u-abs’ 6ta”, iletrado mediantesI episedí
da-cheira obre tucabine-tulle - lv’ aseadLies que sibasulaml e-ictus i4n a ¡en ce-pu- te
rrcp suilterlerde pat ¿ a
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aaatea. - . t4ed tmpdr tan) de nídeir dats ka que

- ‘o o so- 6 les e’ Iend’dw en el ha-s-ni-sr? - r ¿q criterio
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>4-fls 19’ Ir ita u» 1’ ~te e’ ‘e- cetro y’ e - 1 sedss-de ¡Vn A

e-e’e~tos’ atr. kt-rawteA sIal -‘ause’ eJ aentasder

al ~ ¿15 U loderh. seut ta-Je - ‘etJ laus ¡1’l pareada-s-

se-ra ea tu- del u- .1 at - aftndeacame-e-nÁ-

- ra-e- ata-jo-el litre tate-A u- - -1ro- es eate-t-xtat re-it ‘-alece

- j’- - pro Fie( g,A’”’Itstr - A ate- .. ¿¡su ,1~ -- so atnqudlaen-

C¿a¿’et ¡-5- rato-e- , oto-sr - la ce a- - seseaeatfrece-»---elerne-n’ade

en> atk=--za.e-sal-qs- - da --e’Nb’>e- ala-ces

si e-la.- e-si o.- e-di e-za ¡-eHiernabe--.- ¡it t -lEa-s-fi noqo-
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>4 rqe - e-e-re- auta~ce ‘ate- .‘L rS , -e- - ereasma

1’ a zadkto-a. se -e-aa- te ‘-, set 4aee’aele di re-en-
te- - e-e-. - ~t. a ad arte. <sea-sa- le-a’ se -- caba-itt

--se 4 el ‘e--ro se-pus- se-si pne-atbe-oenene-a-re-

a-e-- u-a-. a¡ ca

La ie-~ttrat-c OMe-fl ¡ate - ere-a - 1 ti - de’ Loneta e-aun-

Lis-a ~e- esa-s-- se-LeEr 1 1 1-a te-sr su, inhumo

- - ~e - - -

1- -za-t ty -t ti col u-sa-tpo a-

- ‘ - A -1 1 u-te- te de ermarontra-

E ‘~1 e-es- - a-’ - ¡a-ngM~e-s-e-te- a-l a ¡--1 soa-ncdl-ea-
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mentedista-nte,Fi siguientefragmentoilustra estaclasedcc nfUct interpreto-

tu~ ita-

«O hea t meas-deprezaudoel ar~hede «caund t ata nri e-sta-haen a-s-ea;no ha podida-e-.

por tanto. pedirpermts (S¡mdmenk-Es-e- su lagar, ha daata&a urna a-ate-nata-anota en

¿es @a-ePats~tAcaahecha& no haliterpedi4ceprmisa e->

ID ha Itas-nadetu madreparaver ¡a-l tas au a r lIs-

20 eiparsa-ewhec‘lot’ fta-rgeneta.ha-jttstolanata?

30 ¡ti, unanotamuy explieaativa!

40 por quS?

50 no, pm-queno necesitaba-dar taril za explirac~eae-neza<(rita-dan it)

I~o enuntiadoen (3) zauminizatrainfta-rmaciónde cloe tipos: (1) sobrela con-

vicúi st con La quela locutoracaractsra-nde “explicativa” la nota,eadecir,el post-

don miento de la acetelo dieta-oy (21 sobreel nivel deexplicaci6n —poco. has—

unte, muy ea cl- masí-ado-- - qu a-a -atribuyea la nota. Si —-a titulo de hípflte te-

pesa -m que la notaresultainsatiefactoriaporqueOlatzno exponela situación,

esdecir, no justifica el hechode habercogidola fuargs-rneta,entonces,el enunciado

podríasignificar por opostezón(“una notanadaexplicativa”>- En esteca-no,parece

claro que lo enunciadosemu zataracoa-naalgoabsurdoo fis-erade lugar- Si, por el

contrario, suponemos——come- se aa-Jaraints tarde en (5>-—— que la nota es

realmenteexplicativapero 1» esen exceso,(3> deja de seruna instanciade in-

sinceridadpura paraconna-rtirseen unaverdadamediasen la que seindica que.

ademásdel distanciamientede lo dicho, existealgo mós queno sedice,estoes,

algo que se oculta a propóita- para que la blanco infiera a qué viene el

comentare-oAcudamosahoraa los hechos

La sorpresacatasla qu (Matz recibe el comentarioen (2) pareceindicar

-tal y comocos-xflnnémástarde— queel sentidode he- dichoeraantufrástico;«una

mi La nadaetpltcatwat”Sa-neubnrgo~estaImitarparetactánno ena-nce-decon la que

pretendela la LIgWI¿W’& ParaUna tiLtan, le dicho esab silo-tas-mientece-erta-—--en

ga-laAbril, ‘la Ufranza panpor serla propedade ceutannntituuvacl la
tren 4 e- La aea-ttfr a a-t&t eow te en ha- sustlta-niflnde un enunciad>impbcitode
<sestea-s- aa le ata- ta-opa-nefl axpltetbede valarcontrario-

34*)
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efecto,ka neta ata-yex’ tire-- ; ea medida, pat de - r qns la 6w-

za’t c pertedewxcoW -i re st u ¡-teL ente - o Loqn
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En el a-s-obreentendidola-a- distanciase ejerceigualm ole pero, en e te e e,

con reatsp U, a algoque permaneceimpilcito, ya seauna acusacióntácitade ma—

n¡pulacÉ5ndirigid—a- a la personaque seponeiadiecriminadamentea grabarcon-

nr acione o una forma de decir que la “víctima” carecede la destrezamínima

queseprecisa para aprender a b dar tan -

Si, porun lado, la inzainc tidad o irr ala-dadde lo enunciadono esla clare

da-a-s la sigmilIl a-fin por menciónen la ironía o, cuantoinen ,no a-ig la el sentida

d.. la ironíay, porotro, ha- datasteisno esunacondki- n exclusivade U La alio que

a-ss producetamba-Unen los sobra-o-ntso-lid za aunquedemaneraimplÁ ita, la diEse-

renca-cae’ra erarecambesmisa-sc olemos haba-lad sc nuevamentecuestionada

Habría,en el sobreentenda-dohuta-erEata-o. un nuevo plegamientode la tngrnfiea-

dón que produ irla un ah- 1 ea rs el que se mus tra lo sobra-e-ea-it midido como algo

dsgnode burla,’’ Fra estesenta-do,cabríaplant.e~arla existenciade una formade

mostraciónqueatañeno a laenunciadoamoca lo implicitado

De acuerdocon esta A ipóte-L , la distanciaenunciativapor ridículo no

operaúnicamentea partir de la a-vs ación de un enmielalo a-a umible sino que

puedereferirsea la dimensiónencubiertade laspalabrasque sAe- pronuncian-

& La prollferaclón delsentido

El humor represmita un c o p co-liar de prohferacidn de nn.Udo. Las

signifIcacionessedisparan,pro orLan sobrelo enunciadomílItiples niveles,es~

tratoso seriesa-a-utoreflxis-ras. 1 - expr nos sevuelvensobreal ma-amaspara

activaruna ev’alua i cuy u- -- e-ludoes a-mceptible,a su vez, de proyectarun

»e- Ea-a-teno sueco-le o-a-o-a- te que so-ea sssbteerat mide- ea-a-cieSaenuna líneaargt¡mental
seria, tal y ea za en el zas, ate e~ apia: Ji: Tlen din re A: “tea ea-u
billete de mesird’. 8 ptde din so a u inzeirí ‘Lera enuc*ctandouna cesndki a-a-
preparatoriade la pe u P a-- - a- ríe, a t sci ce de A no pareeperLita- Me
Cmitraflamenlea lo a-pa-e srs ‘a- za st tea-sa-ti -‘ twa ra-atices,A esre-sponsoa-b1. a
tantaa-le 1-o qu ¿ ea 4 lo ,a-a-ea ce una-espor a-a-npliato-u- , al a- 1 ron “no tengo
dinero p te ofrezco lo q tea -a-a-” Pl a /i de sa-da-spuere.ce e a nora-a-sia,use- val e’
rgnmea-a-tati en eL 4 a-s-e’ a-e la-Sí ‘1 ps-tun ncta y la-e a-a -‘Ítala como u-aa

<seatestas - ay

“‘A-a-,a-rte



IV. 3att 4 ta-u e pr Atices

y e - p de ‘u- queel LisIe in Lote, e vuelvetu y otra vn se-

-e 6mizamo ravesfreradnirelaa -«7 do c xa-n. IApotsba-hdad

A ti blardetil,esdecr,d - gnarei ,-tal. - i o - - ¡-ap-topoid st

¡aarr, ib, C es Úeetks’I uerflnUn- alaúe-teraonqu

Al’ so oLa-ea conlaNqu a- ataqate, >e rc d15r’,étannpucde

p r - so- u- sratl asd - -Ii alcdeta-aqueAhn vadce’eMo—-,Lareln

ce-&itentnatkss tratozad si ints tona-ses-a a ura-’ ~- st

‘Nzaseaetr a -, s-zada-sa-a- ¿so tras u-- ezatodsestepaa-sia5e:Lamo-
¡-Usa-le ‘ra-a -ti ‘oc’ a o a-tt’ a-a -itedesa-setsensid sI La

pi sil “r lseo6¡el - a» ra-ea r ~ca -- •‘teoernu=-

edel silo’, nc tosa-s tao qo-el’sps a- va -~zaphieran.’ sea-ma---

e ca-ña-ta- -1 - ata -- ‘“(1’.->>

En el bu ‘ir, La >araía-fl a -presta-tede tal atns-ort que 1 sentidosse

a-sl s ata-se otra-a-s xi, ¡ ita. a-l urairasque se¡-ecl -manenabiennaensie

a- rae-ti - al Alta-a-a.

Ml insulto rs 1> a-. sa-zato sen ambo-alnctasimple. le que Da-a-4-a-nc

¡1 a r a-! ‘, desuden udeq - te Lic- xnsda-a-doea-eea-nsiid¿ss

ulta enunamí anprn a Qa-a-nzásísidadeeerisa-limaciflnno ata

ma a-id ta-cadapor u-muslo a -pla-caa-aa -e te pse-rabada-un sentidosiena—

pr - rg la-r a-teatro Larjs’ si - ny naldala rieseajuzatapea-—fec-

tese tealasir t-a ha -zar ~1 ata- Lasqseeser-einterpresiaalgodi-

ch» de - ate’ .a-a-no La ¡so- ata -- trssiatf pare- ni adecuada, o cambio, a

aquel srs aíeazaa-a-ve-a-spr ti - a a q , o o la ira-Ática ha a cohabitarmúlti-.

pos ntk en a-sta ca ocr 1<-o

Pa-na-ssbsi neisoza te - - ca -.¿íssi elasagm¡ient da-me -ca-aa-o-a--

(Iduacapria q r a-si p - - 4 i í&x)yaleirnsurmacom e>x—

pr dy 2 ¡a ej si rpoaeyqsiua-laredeftnpsa-r

- ca-la ate-e oua-a- ‘e C sIR-ca U trarnsiecartcterplurí-

dli - te a-as sásimein ataquedosamlgas



se eña-erua-nafanosamenten instalaruna tienda de campaña6-ajo los embat

de un fuertevi nto de montafla. Ma-entr tanto, una tercerasite dedicaa darpa-

seos,fumase-rseun ce-garro y a jugarcon un perro.Apunto 4 desi La-r,desoladasre-

proc-hana ¿stasu nulacolaborad,ti, ella ¡te exc-unaaducia-ew*doquetieneun fuerte

dolor <le cabrasqu - le impid hacercualquieresfuerzo; antee Lo, una de sus

ami - /ttlama.“1pero cómose pu de e’ t xi cínica-attPunesbien, en estas<ir-

cunzatanci u otras similar La expresiónconstituirla un insulto que si bien

ejerceun reprocheantela desfachatesde la interpelada,hacequeítaLa actuación

p re ca d spraporcioaa’day no totalmenteasumuble

A la estratificaciónnilnirn e- de carácterdual se añadenotros modosd -

plura-significacióna-aca cumpleo . paradojasinternasa ¡a ta-nws-dacidncomo esel

casode La ironía, la asigo «xl de p uposa-nanesy algunasharíasilocutivas y

otrasde carácterse -uencio¡ c mo 1 iatervence-oaesisno pertinenteso lasque con--

tradicenalgoquesehadichocon interioridad.

En lasburlasilocutivas, tergiver a, coa-s-sovimos, la rnlizaciónnormali-

zadadeciertosactoss-de discurso.F ta alterac ti no impide nrcesa-anarnc-ntclograr

lo que ¡te pretendeaunquesí ci asIdo-yeun modoespecialde wmplun¡ento;una

tlucucu$’stextrallaque recomponelas cxrnmstanciasde la accióno la “naturaleza”

de la misma. Proponeralgo y retiranse eguiclainente,proponerconvencional”

menteparaindicar un sentidosc-cimas-alaberrante,recrearaccionesinexistentes

(recutrdneel casod las “invitackn - de be-coflo moverteen el filo de dos tipos

de acciónenunciativasonformasde v-uhs- rar la normalidadikcísúva.Fermasaque

recuerdana la exclamacióndel situa-ci titata Mensioa-n cuando,en plenoscia-

cuenta,instabaa la huelga~z ra-il4 XXV -

El casode 1- impliesturashamurtzatice-wplanteaunasegmexa-taciOnen la

quepor tus he-do, cuentale quesedice y. por otro, lo que estedecir origina a partir

de las cir anatance- enque ectó la eauncisci&El baca <nudo, la posihe-

lidia-dde Identificarquéps-nitoentrelo d’ he y ha -implicadotoe- Lite-e-ye1 ignifica



1-
LV Mecasat«err~’spr - ti

‘óede kas re- - Isa, Le-ej a dífe- de ma ra - idernl-e-l en 1 -

si ‘ya-ss sea ho-rse- esa-tu.

1, úir~ jet a -vsenU« za> ate-si -ya za. atnts’rn ala-atenta- e-ata-

en o - o-ss-tea— pse er. ata , >-elern- , elf¡ndl-a- nilo ces-maa. Fi “res>’

,s ea&aI’a-, nito «‘atsife-nat,L6d’ tneaaj a-us’p- aiea-se it - dala

e ‘ Un Iqtzaa-itupate-e-tea-a-za<trr.defi‘tesete rs co oh tratadodee’xpb.u-,

ata -titey se- - pro si, eax £ Nl Esa -xs-sea-se-si-‘k, la ata <a ho-ma ti plantea

si-o atuses- - ‘-o-ss si 6 a-si. - Al la dtiganc’s <ni- it-u; ionat. ocu-

u-re -ru. zata no u- psi-sia-sent 1 tve-ea sin 1’ i rs rs sieal qu - r si nza i «tras (¡¡--

sisasde 1 si «se-da Así po-a-set í- asilo UsiS - a-e- No pueda-derir algo iró -tic

«rs Alto no serej - medease-nteles 4 -Va -~. Alda e’ ar un juiae- le- ti y den a-

te É ú un ¡tonto-nt ates te it Ls sise- e-a -eaeL ita-sto si l%i: 19) ase- - U totalmenteen

tú -siwttcc-ws’-rt-de- -Á a-Ve-set 11, - -aCt¡ft4lt> >nrn ut i so-

si-. «si sinalent,dhd En un sir- kt a que lleva peer títul ¶rony tul

Ma-a-no-U ra-st ate-din (lift v’ert. sino a-U u - t tui- iróne- za des rs- transs’lu—

‘it sin of st de, nsipeaatfla dertid a la psna-e- a ¡nL qe-e alao a la posocióncjsia- e

hall corsas1-ra ¡ aLa -dele eno- ea -Cure-osente todos 1 e eanrspksca- rl

- tase-tAnta ,asil - e- ti -- ,hsi . te «¡it hacepennenlada--

si u a mo ura -proc-eo di iv> qe-sic, en A hatrnsi e~ tea-rnaabs’ Rut-amentepa-si—

u- ‘atoesirre >1—hl -



3’,

V. La dimensión internersonal. Subjetividad e

intersubietividad en el humar d
1. Suhjetivklad eintcniutdeU~4dad en la actuacióndiscursiva

Fnc pitiA pr Aevst LeaL ni ‘a -idean Arr tu mí siw os

rs tic-a- ycmp itiv ecli-nAo lo’ ca-lesunas-Ud sintennat

jo- -fr ate- une texto no- ,si ca-e-ud ps:í&-.e-. r so-it a ~ses- ~ tite- be ex-

1. sa-to,el - ¡tiste bu «e- stw asergee la za Ls-a-a-u-dma -A ~at-I - e p u el

A e Pnumxap’rAe, str¡y - tel ~es xatrcs-m sta-rsed-set - a-b a q

ea en te sim a-tu :i n terív rsad- y ¡e-’ a-djt- un miso-rs><lot ¿a- de

zaigaatft. ¡a -siy, pia-r«st-u-’ .1 siwua-tuezndo1 u-eF - atoo-. que a-.atrat ¡a --saej ene»

so vn imph L 24 re be- i1Ú <ecL ata -e- u A a la-do«¡u

sAe-er~a si. ¡a-’ --
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tersie-cciñn. La inestabilidad,desequilibrioe incertidumbreque generala coexis

¡encía de múltiples sentidos en un único episodio tiene que ver con algunas

cuestionesa las que ya me he referido anteriormentey, por enarnade todo, can

el desarrollode algunosesquemasinteraubjetivmshabitualesen la comunic&t&tl

humortstica Me refiero concretamentea la proposiciónde una prueba,la

existenciadeun enigma. La invitación a escucharun chi Le o un incidenteextra—

ordinario, el desarrollo de iniciativa metígadorao la planificación de una “pi-cia”-

A todasestastorna -deíntersubjativ¡dadque se articulanen o deis-dela

accióndiscursivaya he aludido en distintos punU de la dtscusi si; be hablada-

brevementede cómo se desarrolla«a-l esquematripartito que forman chi toso,

receptory blanc-een la producción,recepcióny circulacióndel texto chistosoy

cómo experimentan unos y otros el contenido de los mismos; de cómo los

episodiosde vacile y cotilleo gracioso activan, mediante la organización de se—

ce-e- nc-Las,unaseriede alineacion- que organizan las posicionesde unos respecto

a otros;de cómosevuelcael contadorde an¿cdotascon el propósitode reavivar

antelos destinat rico-a -loshechosreferidosparahacerlospartede la experiencia

colectiva y de cómomedianteunaseriede mecanismospragmsiátz efectuad en

cadamovimientoo en el interior de los mismoslos interlocsstoresseposicionan

entre si y con respectoa los enunciados-Todo esto—estaarticulación compleja

de posicionamientos,alineaciones,movimientos y dhapositivos dramáticos------

remitea la intersubjetxvidadma -ellenguaje~bueno,todo estoy algo más,algode

lo que aún no he h>ablaubpero que tiene una influenciadeci iva en Ja “carga”

suljeti4a de los intercambios.Me estoyrefiriendo al tema del que sebable; al

¡a-ccho,por ejemplo,de queel asuntoque motivala instigaciónsea la barrigade

alguien, u falta dc periciaparabaila-ir o su “promiscuidad”sexual-

El enfoquspreliminarsobreestascuestionesguarda,como he explicada

en la introd-uccí mi, una e trecha relaci a con 1- planUatntniesttos de Bajtin sobre

la subjetividadpne-psiam site lkngtUsttc~a-Pararefrescarla memoriadirá que p r

Bs~jta-n,la e-ma-te sibietividad es,antesque nasit la vive»cw gesLos ¿ntcflocntorvs

tejen del pa-a-lebre,dida-odeotromodo,eelmododehacervIviren llenguaje



V. Ihmensifin in terperaenal

la pohlonia social Cada intervención deseacadsnauna transformación lirvitable

de lo inmediato;unareconfiguracióndel territorio interpítreonalquese alcanza

ma dianAe la ‘responsabilidad”externa e interna a la cnuncíacndn.A cada

moma rato, tal y como sugiereChil’fman, vuelve a cobrar sentido la cuestión

es n -ial queconsisteen saberquéestápasando.

Cuando todo parece seguir un curso “normal” o habitual, cuando la ex-

p rt~ ate-ciade interaccionarpermanece¡nc-gestionadao siatcncillanusintereificada,la

situaciónmisma perman~ oculta. Una sedeja llevar sin centrarla atenciónen

el acontecimiento-En oca-sa-iones,ea-sito 4ta-ja deserast;una“metedura de pata”, una

alida de tono, una pulla o un acercamientomt estrechoson formas elocuentes

de replantearo sacara la luz la situación que junto a otras personasse

prot goniza- Cuando estoocurre,la situaciónsetornapor lo generalntiflul-

damentevulnerable y cualquier iniciativa resulta extremadamente¡s-igniflcsativt

En estesentido,la InstIgacIón humor-Utica —dispositivo que ha cen-

trae-lobuenapartede esteestudio——-- rescatala falta deapercibimientoque aa-obre

los sucesostienen aquellosque charlan- Desdeel momento que alguien es

blanco de una instigación, desde ese preciso instante, esta personave

cu ‘tionada, alterada, invertida o senejll-atiunentesuspensasu forma de conducirse,

su manife taciones o sus propósitos. Asimismo, se espera y evalúa su

comportamientosubsiguiente,en última instancia,su modo de “encajar” el

enredoperotambiénsu modo de mantenerlovivo, de hacerloproliferar.

En el di positivo de instigación —dásposáivo que emparenta actividades

tomo hurlarsede alguien, insultar en broma,cotillear y, en cierto mudo, des-

variar -— confluyenvarios nivelesde aignifWacióxi des tal modoque resultaIndia—

cernible «¡nó es realidady qud ficción, qué tuertAs comouna intervenciónIn-.

Aran cendeotey qué e-mo una maneravelada o inocentede decir algo quese

pl usa.Como he m-dIcádsa-,la instigación ia-uraortstieaseñalala aberración—- lo

«¡sa-desdela Instigaciónsepretersid burlar y seprediceun pos’¡cionamniento

c rs respecto a estee ñalamientsis- Sin embargo, este sefialarniento es plurisig—
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ra-dicantepuestoquesearticulaen unamultípbndaddenivele de sentidoqueno

estásujetaa un polarízacióndel tipo: degradatiór1~¡dentiflCfiC2ióflo realidad-

fingimiento. Dicho de ata-a modo, buriarse d alguien no significa generar una

ficción totalmentenl margendel intercambiopero tampocosuponeequiparar

ta actuación a otrasformasgravescies interve’ncit$n- 1? posible,comoexplicará

en 1 e próximaspAginas,de-terme-narci te-atoesformasde construirla aberración

como motivo de humor y distint fon si d pozasidanarsecon respectoa esta

misma construcción-Esta uezatiótique,expuestacomauna f a-mutaciónabstracta

resultaalgo confusa, irá mostrámsid»oticon mafia claridad a medida que vaya

analizandoalgun aconteámint concretos

En cuanto al tema, asunto que octqturábuenapartedel presentecapitulo,

he de d ir que aquíseavanzauna concepciónpeculiardel miste-e-o.Al hablar de

tematlzaclónde la nfrcttvldad pretendo tratar del ternano, o a-o taicona-ente,

en el s nt-ido quese ha dadoal ttnnino desde el análisisdel discurso, esdecir.

como el asunto de inirfl ¡nrtwduztosino, además,en lo que conciernea los

regimen soc¡odissicursivos:nno-lelos y flujos expr- ivos quese efecttanen la

enunciacióny, más allá, en el ganciamíentocolectivo de enunciación.Por el

momentodejaréaparcad-a te cuestiónsobrela que volverémás adelante.

Lina cii tión que no sedebep-as-arpor alto y qu*~ atañedirectamenteal

ere-foquesobre la intersubjetividaden la prácticacomunicativaes el desplaza-

miento efectivo de las categoriasde 1 participantescomo foco de análisisa la

consLderaciói¶del entramadode! acontecimiento Esta cuestión,que ya hasido

debatidacuandome¡-deniaa 1 ejesde las aproximacionesdecortefuncionalista

en el primer capitulo-, merece, in embargo,una consideraciónmás detenida

pu Lo que en ella se ponen en cuestiónalgunos plantnmientosque haza-

marradola lay tIgacL&A eec-ialdita-antelo últimostiempos

Al sostenerquelas reí ota-nseconstruyenenel discurso,y a la inversa,

«¡u, el discursoprocedeconformeal vinculo anterpesata-Soflalno pa-etas-asiloadoptar

una posición maltA-sic de Upu del rmintsta,tan en hagaenles primerosestudi
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el que más conviene en cada ca o’ Ejemplos como el anteriormentereferido

demuestranla ñapo ibilidad de tratarcorre pondencur-zaunívocasentre1 dei.-

cursosy el u-ti de 1 atadetosen contacto.Así lo expresael propioGuffman.

lo que encontramos,al menos en las sociedadesmodernas.es u-ns forma de

vín tilo ra-o--sxmilsiiaivt-—--e-ni acopla-aníato laxo—-- entre la prácticasinterac-cio--

ant a y la-te estrustsiua-ssc-cia-ile ; 1 a tratosy eatruct-urasque colapsanen catege-

dasmás amplí que no correspende sxactam nt-e a riad de lo que hay eael

niundaestructuraLtina ni qninsr ra-tu-nadapor distintas e -tu-nc-tatasque anca—

}an en re-e- daza ¿tua-tactastotora ci nal a. U-si 1w de otra forma, un e ¡a-juntede re-

glas de transforma - ti, sa-namembranaque le isa-ns eón se admtnistrarán
las diferentesdalia une- - jalas-starelevantesen el senode La intera-cién

1 I9a-~1- lO—O

lmaginem por un momentoque muchos vendedoresoptaseneven-

tualsinentepor contarchi tos. comentarlos partidosde fútbol o hablarde su

ikmilia a suscompradorespotencial za, c-ornportamsentoésteque no nos resulta

ea- pecialmenteextraño en la actualidad- Entonces,habríamosde abandonar

definitivamenteel modelodel códá o contar ele-isis hablarde futbol o de la

familia son asuntosquesetratancon amigoso cono-cid - para entrar de lleno

en unavisión dinámicay situadade la comunxcacsión-Una miradaque, tal y como

he sugerido en distintas partesde esta discusión,podría contemplarestas

intervencIOnes como un agsnciarnlefl¿O coha-c1Ú2ode enunciaciónen el que con-

currenfenómenos«mc-ial- que no r ja-len ni en loa-za sujetos,ni en la actividaden

cuestión,ni en las pautasexpre ii-as a-sino en la “aglomeraciónexistenwd” que

formantodos estaselemento-za-

Desdela -- begin actual a ha advertidoe-atecarácterbeterogttneode 1-a

interacciónen la mod rabIadaunqueno sienípraseha acertadoa señalartodos

1 E toros que lan rvienen a <. te terióm.no. ¿¼.Gide-len (1$*90>, por ejemplo.

llama la atenciónsabre la trate- Nr-mación do la intimidad en le-u e-oc,iedad

modernas,traasfa-rm ióm que aA-te especie-tIna-ta-teal trate-ato personal ahora

fragmentadoy permfl%l4 pa-ir 1- ls-testasabs-tracIa’- As-I pues,el que ere- otra
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En cualquiercaso,lapro me-Itlea de los acontedmLefltt~Miaquí propugnada

«par-a a partir de la impracticabilidadde determinarpuntos sólidos de in-

terza <ción entre los discur os y la organizanra -sitial y construyesus ben-a-

mientasteniendoen cuentala fragilidad de la confluenciassocsoda-scursivas.Al

dirigir nu tra mirada directamentesobre el acontecimiento------sobreel entra-

madode a-cdca. que lo constituyen—salena relucir cuestí a de otro orden.

Ttga-maítténdomeal incidentesobreel j sc o vendedordel quehablabamasis arriba,

cabria praguntir «¡u - subjetividad la que expresaestevendedor,qué ecos

rr zatransu p late-br qué lías d sintoníapretendetrazar mediantesu

forma de hablar-M za allá, ínter -sari abea-rsi lo logra. es decir, si consigue

de- p xl r simpatíaen su interlocutoresy si, por ejemplo, venderealmente

mediante t clased estrategiasaprorisnativas-ha vivencia de la palabraen

situa -ida, en lo que al suceso¡-espada,estaincreíbleintereambiabilidaddel

le-a -uajede lo domésticoy lo comercialabre un terreno sugerentepara la inda-

gación pragmática;un terreno«¡u aqutno hacemásque ponsniosea-ti la pista de

otra E rse-a-ade enfocar! su ea-ros ce- Uchanoza

Una de las consecuenciasmás significativasde estas consideraciones

pria-liminare sobrela posibilidadde indagardirectamenteen la intersubjetividad

de los encuentro es 1 notabledebilitamientode la distinción entre“encuentros

tnzatitucíonales~e “interparsonaletsa-egmnxAacióncon la que se han abordado

numerosasini-esLigacionesdesd la sociolingrilsticay laetnografíadel habla.Del

‘mi mo modo que las convanacionesinformales discurren corno un flujo de

agendamientosmúltiples no codificados~ los intercambios institucionales

- -.a-ricu-entx de “tnib mit sinteraccá médicas,burocráticaso educativas-—no

se- ti ajenosa ajustesy cA aju Les intersuhjetivosde tipo mícro,

Ita ambose ~. 1 sajaba-a-modelanzanne-dtáneamnenteantesu- conter-•

tuis ima u de sÁ misa mo asia-jetes‘~penonaks”y como figur que en-

a u en casillas y que cA tentan e tatus 1 gitímado y aceptablesIGice- ural

19728) Cualquierfragm ‘ato tI - conversaciónpuedeilustrar e te rgumentrten

cu ¡quien m nne-nAo, 1 iaterk#autoresmterearnbiardxxla singularidadde su
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un ofermo> o vínculo afectivo (rl que le pone en relacic~na un médico) y corno

aprnpladaa-ro no en ciertosencuentros(laconsulta,la salade espera.etc-)-

En la yutaoral de unjuicio existeunareglaqueseñalaal juezcornofigura

que contraíala palabra:esél el que tiene poder para dar-la o tomarla. En una

conversacióninformal no existe regla emeatjante,en pflnCipIO, no hay ningún

participanteque j u-za el papelde moderadoraunque---tal y corno-be explicado

a el capítulo2- ni-aA ti ~i idi- auto-regulad de toma de p~ ¡abra Ahora

¡‘en, puedaocurrir que en una situa- i a de charla especialmentecaótica,los

‘rtkipantessepongande acuerdoencontrolar las tota - za de palabraempleando

ciertocnteri temáti o, prorémice- productode un. JI-e- go de mar, y «pie algiucra

za - en ~arguedel asunta

Duranteesteprocesoconversacionalata-e ha tast-auradouna paulacoma-’

su- ti—a nterionnentemaz’ te’nte;sehaasigre-adea ciertoindividuo la legitimidad

p ru-si cA r la palabra. Esta nueva ¡nautalocal puedetener con ecuencia irn-

portanir a cuantou-tI piotago sismodedi ha individuo y sumayorinfluenciaa la

hora de decidir cémo y de qué hablar Aunque ea-ata eventualidadllegar-a a

producirse.aún exa-zatirlanciertasdiferenciasentrela reglanegociaday la quese

aplica en los juicios La última semantienedurantetodo el juicio y en todos y

cadauno de los jusic-¡ que za celebren;éstaregla, entreotras,da forma a la

ini, titaci a, re la mo titucién-

Sin embargo,tal y como GotYman no ha casadode sugerir, no podemos

conformansiso- con un análisis planode los intercambaozamnistitucionales Si ob-

tramesel Jut it~ con senesu, si en lugardesimphficarloleestudiamosen toda

su complejidad,tendremoseeaai&nde asistira constantesquiebra —con y sin

san ida - de lo «pi paradauna reglade estri te cumplimiento.Por otro lado,

re-u ya advirteraal referirmea 1 JuicIosa Insumisos,no e-empreseactúade

c- nf ruldad«a 1 reglas ‘tablecidaza;lis con tantarupturaa late- que ¿‘st se

y a se-sma-u-Asdewpestede relievemt luchonotableen el plano acialque, cmel caso
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No me he detenidoa analizarcómo sebromenen tos entornasinstilado--

naln clázal os ——escuela.cllnica, rnstsitudúnezade encierro,admínistración~ej r-

cito——— aunquecontamoscon importantestrahsAj en estetui no. El humor si-

tuadono es pnvatsivo,en modo alguno.d tau-si conversacione informalesy en-

cuentrasu le-igar en ambíent za de gmentaridaddura- En algun casa-os,los

menos,contnhuyea generarquiebra, de mayor o menorenvergaduraen La «sir~

gamz «‘sión social; en otros, su’ Lenta de manerainequívocael stata-a gua- Y La

última parec serla notadominanteo, al men • a 1 lo han hechonotar buena

partede los investigadoresde It interacción-

En estesentido,no hay ¡ti - que repasar los estudiosde Joan 1> Emerson

<lo ¡a> e-a -Una 1>. 0 er (l9&>) sobre el humor en el entornomédico Emerson

observeimportant s desplazamientosde los sujetos—-médicosy pacientes—-en

rolad- n a su p psI dentrode la institución cuandosetrata de hacerla-ve-mas so-

bra tem tabú comoel apercibimientoque tienenlas p-acient de ¡¿a muerte— El

pera-a-a- re-a) médico evita conscina-Lmenteura trato singularizadocon los enferrn

un comportarníe-a-ntomá re-! jade supondríauna “distan-cia del rol”~> médico,

El en~epLode distan Ño «14 ~aprovienede Golfa-am (1919) bate-rosadoporla-a-a
a ¡a-e ‘¿ pesiE racas«1 1 rol, es decir, por Aedo aquello que lo ha inestable,GofEna-an
dvatÚa-gueal hablarde las “irná en de st ntre las definiazisne oficial - y aquellas
cualidad personalesque se expresan en cualquier punto de la interaecién-
“Denominarédi taa-wua -delrol a 1- separa ién netaque seexpre-a’ racasmonte’entreel
ine-lwidue y su ¡-e-a-l pa-it Un. El t rmirae es por ello un pece-a -elípticoen realidad,el
individuo u ni g el rol, sino el si mi sa -virtualimplícito en el rol paratodos los
e-j cubre que lo aceptan»(107-5> LLes en ial ¡-acuneslas haceGdhaansi observar
que un individuo no ¡-osp ¡-ide a a-a--n tin-ice rol sisasquenU a-e-tu-aa--osadopar rolese-liversos
q te paeden,xii tuse, ata-sren ‘allí te Fn el marco de esta¡nultaplirid al. existen
a peotesnormaLiv e-ss en La identidady o a-o «¡asia «lopondera-,enmayoro menormedida,de
la a tina-la] can u-etaque se real ce en ca-da‘aa -atoAsí, fu-nito a la “absorcu>-n” total
del rol de-a-u-aa- te la operación q ¡irúrga-ca, siempre re taita po ibIs “dntanciarn~«1 1
mí me modo a cernele haceel cire-¡~aocuandosepene agastarbromasa la enfermar
“Con vistas a establecerel ¡a te de estasrelajacionesdel ritmo tga-seimsialmente
titile’, el cirujano puede estirarsede maneradesarbads.exageradae-a -ciorneseay
gire-arma- 1 -r ma-a frase poco formal de e U a-lo ca-a-mo ‘u e Idt o ~por(nl Antes de que
emp e la fatuo crtd a asu final pindoenratonara los presentescon sMc-dotassobrela
fiestae-le la nocheanterior,la última p’ nielo,o algún la-a-gar¿a-sadsepuedeIr a peocar.Y
cesa-a-cA u ha e ido al pacienteo el trabajo di&ít se li-a tennuiadopar cene-pLato. 1
u-taj no puededar pu-as a unabu-em ces ta-siseafrrmene-s~pin hánda-a-a-lasbe-a vol-amente
pu-sr sa-si ja speriena e afirmandoque la eperada-Onaa-a- ha terminad aún Si no hay ¡-ni
enfermerasi- ‘fles «¡a-a-e pa-adalleva-u al p e-ib de la mesade epa-rasi a 1 camilla, el
ira-a-jan puedeevitar ga-ilamm¡-e te 1 1 toca-tosde lasenftrmerase lsd tir en ile-var él

la parte más posada 1 paciente,el Ana -, cempertaza-dasedo eso medoceno ver o
protesta-aa-rs- q e méd “ U 1’ Ita páginasaakeri-arothe intreda-seiAeotro

za



aA

actttrtd que se miden ~a -f s ¡ en el trate pa’ Aa-a-ta. A-sí,

l. ‘a it ~a-v’ a re! 4 liad-de

mu-u-u-sri p Vsi, fl’a~r ~- --site tea-] se a

ma-ru- - ‘ ,¡a a-a-si- - 1 t—n 1 re - -

p etela-s «a-sr A’ a-r - u-a-e-o a’Lu- aíastit-u--u- del

-nc. «troy ti ns4 peri - q e re 1 ,utc¡d4

fu-ata-a- 1 1 - Art a-sia-a -u -ru-a-- fla-trelaatn u-tena-

p - - ca u-su-ru-a- - e-u 1 Lot -14 - des-Mar

1 te - ‘a 1 fi tu- a - t- -- e- -a-v ¿u-Eh u- 1 - ‘ - e «a-

exiLa-r las> -;-1 ytu-t e-janteco’a s 1 a -d tau- - el

-e-a-ol -<dad 1 tete re ~eu-tir-~(- ce-ada

u-a-pa-u-ru-. Iu-¡ ¡e tos es vi 1 sic a-a-l. -‘ atra-il a-terí, - yen

sope. a, pu-oece-e- a-na- - Loa- a ~-0

Etest da-a-L a-u-u- reine’ e - u-tu- ‘te-it trssydeestca-s

con les partea-s En , u-va a-tra-e - j. y - -u-es -‘ iaJla-stmsa-ron«matarile

oh~ ta-deburia ¡-parte 1’ ~ qt v FLtra- <‘nl. ~e-e-u-a-

apano ¡a la - t - e’aLr rs - bu-e 1 ¡-u - ¡o 1 u-na-Ln

bqe,porelc -trari,au- re. u-u- tente ¿a-te-ve 1 tarasa -re-

e en! ¿e d-4:s - u- - a’ s’idotane-atno—

reatase a-a-para ‘wriu«ea- a - »} ainefit qedela-nenasa

prisa- ¡-asee a-ra-a-v-e-ortoe-a-u- ca- tea- -‘ os u e, ante te riLa-do

a-. «e-tu-ada-sa-l.oea -e u- 1 - ca-- - ‘a-u-a-’ ex- -

íntr-a-a-úa-a-u-i----—r-‘ - rs. e’ C- -e----- 1 ‘e lenidad
la a- deirdenel usa-a -‘ -~ - a-e-a-. 1 -el.’ e
1’ rea-trNu&¡ywa-s u- e- - u e - pa-u- sal
4 Ok u--y e su-a-a -ea a-u-ea-e pu--a-za a -a-e «-tasi] hálor es

rtostería-ss ‘a bu-a-a-v-a-u- u- a-a-u- - a-e 1 e-a-st del
e u--id ~is Ps ÁI,’ -*14 AM, 1- tarco sesee
a sy ea-a-s - a-a --u-ka-¡-ir -‘ -sa-sa-da-za - ata--
díltrí «1 1 -e - sa-a -a-a-a-etc se rs ,e’a - ral,se
oea-arta a-a-;’x’ a’ -ls a-r>a-u-U’ - c~- e- «11 sá 1

-el da-
1 ‘e ‘< a-tlas a--a- ‘ Ka-nr ‘tu-a-

tic a-se- a-a -t te - - a-a-
u- t-a-a -- u- te
* tse -- 1 e su-u-a-kw u-qué t’sa ‘aa-ka-a-tu-’ Le
e ~, «a-te

159



Otrasinvesta-gacton a las que he hechoreferenciasoLario-u-tu nte,entre

ellas la quegira en torno al bar Brady’za, dondeel j fe de barra,las camarerasy

Loa clientesocupanpo-alcionessa-rcialxnent-edefinidasen función dela transacción

de servicie-a-sy del ore-ten sexual,vienen a corroborarel pa-ip 1 que La actividad

humofl tica puedeIle-a-gara cumplir en la consolidsciónsubrepticiad las lineas

de poder(‘cf, 1150)-

En autos: lo que estasreflexionesvienena resaltares que1 llamados

encuentrosinstitucionalesce- nstruy o su normativade ¿si la propia interacci-ów

esen ella dondemédica -p&ntes, y enfermarasaprenden- u pape1y articulan

las prerrogativasque te comportaencadaocasión.

2.La actividad humorttica en la charla Informal

2.1, I&ntnunado convexwadonal y “inlcropolltka de la

conwwsadón»

Si la a tividad humorísticano puedeexplicarseexclusivamentecomo

productode las caLero-ñassocialesde los sujetosconfonnadacon anterioridadal

intercambio y una vn hemos aceptadoque éstas están sujetasa con tantes

procesosde transformación dialógica. esnecesariodesplazarla atención al ciesa-

¡‘rollo de la actividad en cuestión,a lo que en el primer capitulo he denominado

entramado do la enuncIación humorística (cf. 57).Por entramado entiendo

todo aquelloque aconteceen términosde alineación,movimientos o estrategias

corwersacionaleay, do algo de le que aún no he habladopero en lo que pretendo

detenermeen estecapitulo, esto es, de los as-untessobrelos que versanestos

episodios-1% en el entramado en la articulación emergenteque conformoel

aconteciraxento¿ondatendremosoca-a ión de coatensiplarlos proceso ‘aciales de

ssitbjetlvactónensu¡ni- -Sa e í ana-satén

Ya ita trataría.por taatxtde observarel vinculo d partidatal y como

hicieraBat] 104 Brown al tutlar la-¡ ~camara4ertajocosa”‘,sino de explicarel fr-
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la co-unoay quienla recibe,;en cambio,si parecenexistir multitud de activ¡dadeu-s

cuy contenido estéentretejido de forma estable- Piénseseen todas aquellas

expre iones que, habiendoadquiridoun estatuzagran o dentrode un grupo

-—una palabrainventada,una expresiónchír toen,un apelativo,etc---—, serepiten

unay otrave-a en el mismoenea~ntroo- en el cursode la-u distintas mies ea

que los miembrosde te grupovuelvenajunta-treo.O-el mismo modo, al habl r

d 1 mecanIzas pragm tu’- d 1 humor. puse-ualgun- e~empkede tomaduras

de pelo <A ~J>ued brir la y nt aa-si», Ti- ‘no sé.lo intenta-cCt>cuyoproceder1

hace prácticamentefó’des e insensiblesen le-a -querespecta¿si! contenido

interpersonal.

Para llandelinan y Kapferer, las abromascoisitextualea»a-a-e pueden

reencuadrarde modo a rio con mayor facilidad- Sin embargo,desdeuna p r -

pectivsi interaccio-nal.no pareceque esto seaestrictamentecierto; ambas -

tuaciones- convenea-onaloy contenga-le — son igualmente frágiles y sehayan

expu tas aconstantesmovursilentosde ritnalixacsióno imprcwi ción-

Unatornadurade p lo particularque,en un principio, surgede un-a ecxsi-

¡‘reacia impredeciblepuede,a p rtir ci un momentodido, enactarnde f rrs’¡

re-petitivadese-neadsitiadoun si estratificaciónde las posicionesy alineacionesqn 4

la constituyen-En el extremocontrarío.un juegoaltamenterituahzadocomoel

del monigote—siendoco-e-no-es ja cesiblecon respectoa la eleccióndel Man -—

puededar pasea una espedahzacsiónde la víctima. En estecaso,la actuaciónse

adaptaráa las característicasdel sujeto a quien va dirigida; se pondrá,por

ejemplo, un monigote re-cortado segdnun modelo particular o sepegarácuando

la pera aa-siinocente»desarrollee rta actividadque le hagaparecer máschist a-

E-tite paceo de persona-liación —al que me reCetémásadelantemedataxiteun

ejemplo— puede actuar sobrepr tices tan manidascomo tap-nr 1 - a

alguienypreguntar¿qut o yr~

$ gún }Iarnlelmaa-¡ y Kapfererr, el hume-vr crnsitext ial es humor do ‘gua--

cita, de todatipo de sttuacnnma-,pero de «-iltuacion infore-o-slea.de pa-
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estepunto, momentoabstractoen el flujo cúmunicat¡vo,cadacual podráponer

en juego identidad valedor enel psa do, gire entars- en sucond¡~csdtndeper-

sa-mairreemplarable,rompercon L imñrne’s que de ella tuvieran los otrosy

proponeralianxasde tipo local. De ¡nodoque lo que en teoría ¡«-e pr antacomo

un diálogo imétricooñginará,durantesu desarrollo,a «-metrt - de distinto or-

den- -

Porello resultanhasta jertopuntoirrelevantesafirmacionesdel tipo: “las

bromas.toe-ii durasde p lo o ti «-rl- - son a-si uvidadeadiscursivasque tiea-nn¡ lugar

cutre amig. “, en 1 que seachacaa te vinculo la capacidadde explicar la

ernerg ncia titan rfstic sin dv >rtir que es la prsiya--iaactsiv¡dadla que permite

hablarde las r bici a a ‘ah-e los particsipantes>1-a circularídadde estaclasede

argumentosespatentey pora -enadaaportena loe procesasintersubjetivossque

aquíe-u mt re a ínveu-zatig r.

Paraexplicar lo que considerouna vía muerta, la del enfoqueque toma

los lazosentrelos participant - como estrategiaanalítica,pta pongo el siguiente

ejemploque,al mismo tiempo,ayudaráa comprenderid cambiode estrategia

analíticaque aquípropongo e decir,el desplnanaientode atencióndel vínculo

core-sic elementoexplicativaal contenidoo desarrollode la acción.En una charla

entrejóvenesfeude-ii.tasen su mayadale bianasse producela siguientepulla:

<(tu-s.s partidpsuattnkaace ma-lo no co-a-ardoen un pa-irgue-flan tocadoinsiru-

meato-emus les. roo-A la y. ea generaL e di-tipa-tan a pasaraht re o de ¿a tarde)>

IP motee-si ~«¡taOIF

*2N quévas<02) a~a-ríspu-uadela seaa tu novio [<risas)
3 tú it

4? st, a prepararlela sen a *14 don)>

Decir «¿u 1 participante sonamigasy que estoes lo queita tx.fica la Ii-

estricta de metes-secon alguienes explicarbí a poco de lo «¡u - aquí sucede,que

31 prekt]-ema de Las 1 ta-tasea el JIS infermalesdiscutidoen la celeccién
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Si en los encuentroscon agendaexist& una pr sión p r centrar el tema,

di posicÑanquedominay encauzala charlaapuntaa la consecucióndel placer

sodal- Pero,¿qué - esteplacersocial5

Fisgar, bromear,parlotear,pasar el rato, vacilar o, como se dice en

Colombia, “hablarcnpa” o “paja” o-rs algunasde las d¡spesicionea-smás sobre-

e-ah- n tos que sitúanla charla unto a otros tant pasatiemposso-ce-atesco-moel

fraile, en el quela a-sc tón coorde-naday ligera entre1 actoresreavivael sentido

de contactoy co-tap o- tracióncrin su acompañante-1,csis interlocutoro consideran

tos en-ru,ntros csinxw satis?cusir¿ cuandosedesarrollando un modo fluido y

- o tu a lo to-da-tehan tona-d-tv nc e- ade ensara-tarseen he- tertuliay alcanzar,de

te tao-do, un sote-tule unitario sobre lo que está ocurriendo-Abundantesso--

le-ps.mi o-tos, ña , abucheosy todo tipo de ge tos y modulaciones en la ento-

nación jalonan ezat coloquios informales d alta ten ión energética.Algunos

aut¡ross --—-Tardeentre oB , han vi te en estosencuentrosel auténticoes-pacté

en el que se juegala vide social de unacomunidad,d o-de se ge te, jo e-y más

bios, la opinión- Ho-y e-a-sAsque nuncasociólogose histsiriadore. adviertenen las

interatcion informale el punto de observaciónmás sihsinnnadorsobrelos pro-

a- -ociabay subjetivoe-

“Comunidad de sentimiento” ha sido la expresión con la que Dome-id

Brennel (1990)denominela emociónque despiertanestasactividadesprofun-

demente-’ comunitariasproa ntets en distintas culturas.Lo fundamentalen la

charla, señalael antropélog-tno esla cond.icsiónanúnica,afectivao personalde

1-u-za participant- tomad uno por un-o sino la comuniónque tiene lugar cuando

u ate-e ponenencontado,cuandosedejan arrastrarpor el flujo conversacional

y participanjwst eauna&ctén eoatUttWdu-* <cf- 3d)

ParaMr h 1 M ti U t agreg-tieso-zadifus-asresultanfundamental

parateajir ita-dar la A idad modernacarneuna “usiocsialidadde contacto”«¿tui

opera re un terro- de le-vA finicién rehicianaly qu seerigesobrea-fin-sida-id

A spn poreL riEl a-sir, mp-re ea-uva-hA nl.
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promoción “obligada” del humorismo- Aun en lo- <-es de sateza(’accióa

gen r liza-sida,cuandose piensaqueel encuentroha salidoha-en —-“ha estadohien

a-te di-ce can (‘re uencia—y no sehan evidenciadosegreption mayores,el salir

de st postuladopor Maffesoh no iernpre’ taL Se trata en muchose de un

salir de st parae-nitrar en mt. en u otros; ya, a-ni grupo, me-a colegas.mi hamo.

ámbitosque no resultare-necesariamentema-Li abiertosy que, en te o-Ltdo. ra-o

supon-n una alteración significativa de las formas y los canteo-id de 1

convivencia- Salir de un torva-tono anillado paraentraren otro igualaso-te

ce-sa-cada->-

Quizás el panegíricoque se dedica a este tipo de sinteracciones tan

acordescon el - p{ritu postmodomn d algunos pensadores- e onda, en no

por e os, pi-oto o. micra-a-poltticosde enquistamiento.falta de intensidady

de igualdad.No niegoquejunto a nttu-. aparienciade intensidadqueseolnervaen

muchascharlasenstane-tul> o-tiros acoentecitttisisiflttascorwerssacsiona-d ea-si raptar

auténticasMUdasde st en las e reorganizacuandono subviertoel era-A o- ial y

que,en esteproceso,el humorjuegaun papeloeencial.Porono «¿u ría p ¡sor

alto la lwmogonoizacióncon la que a menudosetrataneste acont e-o-ii nW cl,

“comuni4n” social en la literatura- En definitiva, el placer esu-ial y, en oste

sentido,la prolijidad humorísticafuncionancomo un-a máximaque formaparte

del ordende la interaccióny, enesamedida,del modoapropiadoy/o e poro-tilo 4~-

conducir una conversación.

E teprincipié sintoractivo-----el de la promocióndel placer cia!—que gula

la charlatiene un impactodoct ivo e-» la u lección y d - rrollo de 1 temascl

conversación-Si en apanencucualquierapuedehablarde cualquier a en

<a-u Iquter twa-monta-a-,la prédicaconvere-acionalmuestraun enna-tremuy difrno-tsi -

Lassia-putafaltad coastri’-csista enloqueste-as yrn reí ererttsflsOStáAtsi

realidad,eta-jataa ciertas «a-odiel u qe-e-e tienenqu ver con la elaboraciónde

alga-sima-se-materiaseatena--ade he-e-sordentrodo cadacol- tividatsd <fice y ca--u

r -zatrlc ato- «¿-tus no- pa-ada-e-te del tanteoqe-e- ha-st pa-e-u-ti sp- ‘ates y -- 1u~a-tn <rs ti



V. Dimensión Interpersenal

Estas restncca-onesoperan en la más informal de las charlas e incluso entre

sujetos que participan en intercambios que ellosmismos catalogan como íntimos.

Muy infrecuentes,por no decir inexistentes—al menos en las conversa-

ciones que he tozUdo ocasión de recoger-— son aquellas bromas, burlas, tomadu-

ras de pelo o anécdotasque tienen que ver con la deformidad física de alguno cl.

los conversadores.Determinadosasuntos que, en principio, no caen de lleno en

zonasde alto riesgo de reencuadre, puedendesencadenarla irritación del blanco,

bien por su frecuencia, es decir, porque serepitan una y otra vez; bien porque

estapersona muestro una especialsensibilidad con respectoa ciertos asuntos,o

bien porque la burla se realice de un moda brusco e impertinente. Todo ello

indica que condicionesdiscursivas corno la repetición, la frecuencia o el tacto son

factores fundamentalesa la hora de comprender ]as instanciasde malentendido.

Tantear y reconducir las cuestionesque seadvierten “delicada? es parte de la

maestría adaptativa que seesperade los toman parte en una charla.

Lo que todas estascuestionesponen de manifiesto es la existenciade una

pragmd<¿ca de los temasde humor: un conjunto de dispositivos de gestión de ca-

rácter cultural que guían los temasde conversacióny que discriminan las ca—

nexionessocloafectivasque surgen entre los temasy el resto de los elementos

que conforman la situación. Lo que propongo, par consiguiente,no esun repaso

do bloques temáticos tal y como se prepone desdealgunos estudios sobre los

chistessiguiendo los criterios de las coleccionesen que se publican, suponiendo

que las compartimentaciones“clásicas» de los temasde humor —sexual, étnico,

religioso, polftica, escatológico,cte.— tengan como tales alguna pertinencia fuera

del ámbito de los chistes,sino una caracterizaciónde los temassegúnlos procesos

Intenubjetivos que en .11cm tengan lugar. En estesentido, Vro-taré de establecer

algunos vectorestemátlco-afeetlvos transversales,esdecir, que atraviesen

loe distintos temasde conversacióny sirvan, en principio, al análisis de cualquier

Intercambio hwnoristico.
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— Aludir a estosdispositivossignifica hablar del componenteemocionalen la
1

construcción de la subjetividad, componenteque opera en todos y cada uno de los
encuentrosy que descansa,en buena medida, en la organización temática. En

— esta perspectiva lo que más me interesa no es tanto la descripción fe-

nomenolégicadel comportamiento conversacionalen lo referente a la gestión de

los temas como el modelo de subjetividad que tal descripción sobreentiende1
implícitamente, la forma en la que los siajetos que conversanse transforman —aL.
sí mismosy a suscontertulios— en materia de humor,
3.Hacia unapragmáticade loe temashumorísticos

13.1,El temacomonocióndiscursiva

3
La palabra “tema» es suficientementecomOn como para ser empleada

según distintas acepciones.Así, se dice que el tema esde lo que sehabla y, a pe-

sar de que cada cual tenga distintas cosasque manifestar sobre él, ésteperma-

neceidéntico al margen del contenido que sobre él sevierta. Preguntar a alguien

si tiene algo que decir sobre el tema es un modo dar por sentado que el in-

terlocutor ha extraido un denominador común a las intervenciones de sus con-

tertulios y sabede qué seestáhablando. Puesbien, estoscomentariosordinarios

sobrequé seael temade una conversaciónhan inspirado los escasostrabajos que

existensobre estacuestión y que provienen del análisis del discurso; me refiero

fundamentalmente al de Ochs-Xeenany Sehicffelin (1983)y a las aportaciones

posterioresde Brown y Yule (1983)6

6 Existe otra aproximación al tema, entre las que destaca la que, desde una
perspectiva discursiva de carácter cognitivista, desarrolla Van Dijk junto a sus
colaboradores<1985; Van Dijlc y Kinteh 197$). El aspectofundamental de la misma
consisteera -caractEa-nzarel procesoque siguenlos receptoresa la hora de interpretar un
texto- Ve acuerdo con esteenfoque.la estructura semánticade un discursoseestablecea
nivel rnicroeutructura¿,esdecir, al nivel de las relaciones localesque guardan entre sí
las proposiciones,pero, además,al nivel de la estructura global o macroestructura.Esta
Última aseguraque todasy cada ta-nade las proposicionesesténconectadasen relación ti
lo que intuitivamente se denomina “tema del discurso». El terna Jota al texto de unidad,
de un significado que sehalla por encima de las relaciones de coherencia.Para Van
Dijk, el proceso de producción y eomprensi6nde textos coherentesse realiza mediante
macro-roglas que se aplican de ro-cdc osealonadoy que utilisan inferencias, así como el
conocimiento recuperado de la memoria. El te-a-ma es la representación mental que
sintetiza el contenido y que permanece en las mentes de los Interlocutores. Reduce,
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158 Ivenga - o-tatequete o-tstanws parando

ps-raqn noscuentoskaces-aa

FI toma de te fragmentopodre parafrasarsedel iguientemodo: “lo

quele ha p adoa Carmenen el caminohaciacasadeMaria”- M queconocemos

del tema lo que 1 participnitos van conviniendo— e que Carmenseha

perdido- La portinencia de ate ‘¡o-te ea unultáneamíd de erd n secuencial

puestoque Cruz 00 lo ha introducidoenunade ausintervencionesprocedentes,

en ca-o-troto, medianteuna pregunta:“¿qué te ha pasadory extratext-ual-el

grupo a ha reunidoal e- niploto e-cm la euepci6nde la protagonista.de lo quese

deducequ al .s ha t nido quesucederle.

Tantola preguntainicial como la tardanzahacenpresuponerque algo le

ha sucedidoa Carmen-EstaprnuposEdénseñalael ternay el asuntosobroel qu

progresivamentese acumul it o- Las mforataciones,explicacionesy comentan

subsiguientesTal y como explican(*h*Keenany SchieffeLin,el teto-aesla pro-.

posicióno conjuntode prcrpo-sicionespresupuestaspor el asuntode interés in-

mediato,la prop ¡ce o- (o conjunto de propw&iciontsi acercade las cualesse

ofreceo reclamanuevainft nmaci n. Identificarla presuposición“algo lo ha su-

cedidoa Cario-en” - aciala lahora4 clarificar cclectivasentoel asuntoque

sesometeráa debate.

Alguien podr0i ti tarque,en Itegeer de lo que le ha suct<lidt’ a Carmen”,

aquíse hablade “ol por qué le hasucedidoalgoa<‘armen» Pee un lado, Carmen

cuenta«¿u o ha p rdid<o poro, porotro,insisteunay oVni vez sobrela falta do

lo-stnw ‘- $ precisasa 1 qn ún ella, hayque achacarsu tardan-za-‘Estey

etc muí posiblesformansin ninguna¿‘udspartede 1 que so conocecenan

mar@o tomítica de la bit ¡“atrita, sin embargo,la deci Lón sohre cuál seael
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dado, puedaprevalecerel deseounilateralde tratar cierto asunto-Cuandocada

cual hablade lo que quiereno que so dé una definición unitariadel tenía es

pr h blo que, mediante algún movimiento, alguien articule nuevamente la

e nvergencia. Qu~ terna sea el que prevalezca a partir do eso momento

d p ndor~ d - distintos factores:que intereseal mayornúmerode gente,quese

considerepriontanoo d especialrelevanciaparael grupoo que hayahechorete

a alguien- fi préxixnofragmentoilustra la preeminenciadeesteúltimo criterio:

C- M.lKsp. Can 494>

1 qex tu a de pata,lee que ríe ( UIT-MA A. ‘MUt~TA’t

129K tyo meM hede co r un churrode chocolate<(a Mw-tu»

¡TEMA U ‘CIII RitOl

IX>H ( risas> (Al

1-31K por el camino~iv 1< ----- ----4- -----> [Rl

ITtX 1 que--- < -—- ) í~- ye quesiemprerespetelas’

113M iCrisas)un e-barred chocolate

1-WC Ales (Al

ls-3M 4ket<risasI 1131

LB «ti a -IDI

137K Uneas) FBI
•t 1 sehseomi&qaé?[131

1~9-M un hurns de chocolate(<rEAs-el 4»

140 risas>

1411 claropor o-sollega-ea os-tashorastía

142 (risas)

143M dice co~ no encontrabael lis hepUsoy un churrode chocolate
<(rrás’edege>)

144K a: si la -empeseoa e- ni no-o-loy me da. tiempoa comérmeleIi la llegar

aqnles$ocreéts5(rUo-dne>osealperdidaquehoestado

La coaflueaciaglobal se pees-hiceen (138> cuandolas carcajadasdel

conjuntode 1 te pattktp-stnt 1 tan motivar la curios4ad de Cruz (ti por saber

de qué va el t - te- Unavn a , tía movtmientointerrogativosirve paraprop~sar

la tareae-nl iva de Mtdecerel ws. - txlsten caneeenquelas interloerntoraeeno

ponendeacuerdoen el temadel quequaerns.hablar,si te> ocurre cadacual

tratnnfl de guI y la charlah - el ‘mt» del «¿ii-e quierahablar-
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Un lepode especificode aportacióncon esteen inaugurarun asuntonuevo

aunquerelacionadocon el precedente.con el que compartealgún presupa tu-

[y patqué no-mira pere - quetú no hs.sen ti 1 o -1 -, tú ase has

encontradala calle tTrgel - pe arpe va mss-aa o ití-es que oea

154K no

X y no haspodidepreguntara nadie,o a lEa abel del metro?

l~ 1 asuntotratadoen <151)seampliacnt155> por en tu de nueve datos;

la presuposiciónes la entame:“Carmenno haencontradola calle UrgeV.

(4> Aguantarel tema: consisteen no introducir nuevosreferentespero

mantenervivo de algún modo el a unto del que se h bla. E tos movimientos

uslen ceo- Latir en nztifhr cierne (92 91), apelacionesen 1 se que sellama ha

at nciCin (58-9<))o coletillaso etc toras (&3-84>-.

gm la Toya os unade rni pueble

1>5(2 la Teya daro

Adoro- de la idontzflcacióndel r feresitey de 1 e presuposicionesexisten

indices lingulsticos que permiten determinar el tema de una conversación,

Hablar »obre el temaCon tapic’1 a un modo de actuar de forma pertinente, es

d e-ir, de guie lo que Orles denomine la m4x¿made pertinencia.Cuando una

contráavane estapatita -—--ya sea introduaendo o reintroduciendo otro asunto

ceroptet mentedistinto—- sueleoiculparsomediantealguna“znetaínterveación»

que eatique que stA actuandode buena fe (e g. «hablandode otra toan»,

“perddnt“antesde que seme egvide”’k <flros indicios dc cambio de temason las

11am dasd atenceóo-quequien introduce un tema dirige a si-u cos-etertuli (e-g,

“o e”, “escucha”, por cierto”. “Ana. Ana”) o la articulación dubitativa. E

freen.z te tao-tiGo, carneya hemosviste, que el empleode una preguntacuya

presup- Lón seráel nuevaterna(tg-, “¿te vienes hoy a mí casae dorm1r~.
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1? tas re-flexionesme llevaron a ín-dagaela p -nbilidad de estableceruna

pragentítse-si de orden temáticosegúnla cualdoteminadaspráctica-ehumorísticas

—-por ejemplo, las tomaduras do pelo o 1 cotillo- - estaríanasociadaso

cmiv o-ciñana ciertosternasy qn estascon-elacionespodríanfermularsea modo

de principios temático-afectivoscoto-opor ojeanplo~“se cotillea sobretemasquese

con ide-racalo-tiras y lo Lo-timo os, para un colectivo o coanunidacltal o cual cosa

o no setemael pelosobrects estioo- 8 licadasy lo delicado -

Siguiendo te osqusi-a, vacilar a algrn -o- por habercometidouna con-

fusión língtitstica rs una impropiedad en la manerade hablar difícilmente podría

dar lugar a una ofensaen la medidade que cualquierhablantepuede verse

reconocidoen estae-ornpertmiento muchasvecesde tipo involuntario y otras

achacablea un desliz o d conocimIento intran candentede la propia lengua. Por

e- la razón, concluía,estaclase de tomaduras de pelo mci-den en un aspecto

puramente lúdico ti potenciando los pectús de segre acs6ny superioridad-

Episodioscornoel siguienteseajustanperfectamo-te a esteanálisis:

02MtFsp.tan 49¿)

19813 ven a, hlpaot¡ria Ba 1-a «rato-ib e/e»

1<
2~~X estále ciendaun e-unod hipn-ss>tis

201M [lavoy- a hipe tizar, la ve-y- a hipneúzar

2ú3K de hipnoti ¡a si -

~2G4Mdehp sse,[dahspnass

SIM ¡perdsarui,de h¡pnesmO ~>dehspaot¡snw(<rUndon»(risas)

SIl! hipawti ma «rU rUin)>

No obstante,eans.ta rio de proMetas la-re la dinámica di ‘ursiva que-

dabansin resolver.Oc-arre, te embargo,que mit- e mc la impropiedu! al

hablar,aspee-uestaque, eaprincipia, cao toca un o-no! -pecialrnentesewúble

del al ti-tierno remitecern frecuenciaa un diftc’&had a la horade relaeionarseeco-
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ti xis - de estastornadura de pelo insisteneaenarnnt-e en e-E hechode o-o haber

resa-abides----a diC reo-ciades> olki —- “‘una educación”’.Recuerdoque mi madrecese-ata

una o- d sta en la que una-ra c mo su padrela sac6 d 1 e 1 gte cuandotenía

trecealt . “a petarde que le ciaba muy-bien” ji tea ponerlaa trabajaren una

tienda qn tonta y-, sogdo- e-u o-tea ella, dijo: “esta o-tija ya sabemás que el

tas”’- Hablar con propa dad estableceuna segmeo-tare-zacsóntaso-ana entre loe

qn han e-di a la o-re-tv rse-dad o han recibida «una educación” y aquellas pencan

que, co-neoa-nt maAre, carecieronde e tea oportunidad.

No e de extrañar,en cose nao-cia,que estastoso-OLdUÚSSde pelo de ea--

rhctor ko-tea-genrs jonal yks interg~n -res profundicenen esta diferencia.Pues

be-en, e’ tus el ni set ne-irreconvereacional-- y no otra cori ero- raspo-asahI de

que he It masloel proceso4 subjettvaciónen el lenguajey que aquí re re—

1 jata-ea, en partiese! a-, ron la falta de autoestimisique contennt-gte-o-aamujeres

antesu Clero- a de ta laXar. Vestalse-do, idem - , sobroel fra menteen (22>1.IEe.p. e

adviert - que la diver i o- que gene-rael intercamhsoentro “hipno- Ls” e

“hipno-tiames”4 - e”’ se -. o- bu se-amedida, sobre dos hechoso.- acialesen la falta

de un punto de neta a a-mate-vista sobre la leo-ge pero, sobre todo, en el hecho

da quetoda las participantesson urnverse-tarias-Todo ello hacede e ta pequeña

ca ideo-ce-aun unto cagemosoen el que nadiepierdeimagen.En la mismalínea,

durantemi ostanereten pat - de habla anglosajona yo misma he di frutado de

multipí s burla de tipo tinge-U te-co o chscurssvoque tentare- que ver con tuis

“4 fi ‘entre-si a la he--ra de- Ir tale-sr crigí , mucta e cte estas burlas explotaban

ambivaleai- -o de enVido originadas por algunaesuutrucciónsinttetica que

e sultala se coeatextualmetit inadecuadasa pesar de estar perfectamente

f>nxLlXd o pee el rn” lo de prono-o-asirunap daba-a.

Pu e lii u, - 1 vea-ti-. oteedel -o-tutu me-pe-setitadatantucapa-agro-áticadel

Upes el la q te pa-e-ywetarn octe- un e- -mi cazo,ea doc-ir, des> una pra&rmáttcaque ase->-

e-aa-a 1 te a 1 e he-dad-“ por la 1-susto, a la de-menee-o- aula> hvaque se

a-te-rutaen att- op re- - P -r otro lado, no e tonta de coafeirmarse con o-aa ca

eses - te-. te- en es wU pse-a- e-ns úrnlcofragmontisde interssiccUln trw. muy al

4
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1 vectoresno son previos a la interact-i a; no podomo enumerarlos

vectrn-esparadespuésobservarsufuo-csoo-am-sonto.Los vectores o “4 jan ver” en

la ko-teraccióny, enestesentides,de-eLio-Vasinteraccionesefectuaráno distribuirán

vectoresdiversos.Al comparar1 epi odios de incompetencialingútstica —el de

la “hijin se” y el de bus “‘díaspsi alvas”—--he rose-lindoun ejerciciode rastreopara

determinarla cargaafectivadecadacual;la conclusióndeesteejercíccoe queno

es p ible p tular un principio t mético—afettivounífornio quedeterminela

“‘carga”’ humorística4 E error o la e-ro-propiedad lingtllste-ca- De a ce-ea-do con la

a.xphcaciúnotro e-da,e dauno de estos 4 cli compon ureasitei o- isegul r

que no es posibleextrapa-lar al otro- Mientras n uno convergenuna serie de

vectoressoúolustdrsrn que te- o-en que ver e e-o- la vivenciade géneroy el alto

genoracionalen reía jón a un idea ti educación,en al otro, nadade esto se

observa; aquí salta a la vista E importancia de las condicionesque han precedido

la re-unión —-la ¡isp ntnea y tun a irrupción 8 Cante-en en la reunión—— y la

consideraciÓnque a lo largs 4 1 e-o-t-orcamb¡oinchndo en el citado pasaje e

erectúansobreel he tas aro-o-a-teso,e-u- tión de la quehablarémás adelante-

Con el fin de analizarla dimensión mt rpersonalde los episodiosque

vengoconsid re-indo, propongotre- vectores.pal - o umbrales tematico-setectivos:

<1> el de la partlcularlzaclóxi o slngularlzaclóti del referente (en los

procesosde instigación, del bLanco, <2) o! de la corporizaclóii ola persona-

¡Inclán y (3) el de la aberración la alteridad- El motivo do elegir estos

entreotros posiblesvectoresa debea la naturalezade los episo-dur estudiados

o, al menos,a lo que en ellos II- ma máspoderosamentela atención;quizásotras

episodiosoriginado, por e ompio. en el seo-o- de otras colectividadeshagan

relevantee-Vro tipo el ejesafecte-y , por ejemplo,el de lo público y lo privadoo

de lo púble- o y lo a e te>, a lás quehago alusiónen algún momeo-tu de la des-’

ce-e- jóse.

En un fra te 4- unu a- siux 4 normalmentee-re-tea-ve,nen se-multá-

isoaraentedistintos va toro íe- se compáandrre- en una especiede campo de

A-nr cae. tina de 1 e ¡o- sote- bese-Vnde un vector tnnátiee--afecti’vOes u

ti
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El primee grupo coincidiría, al menos parcialmente, con lo que 0. Tarde

donando-a “‘temas generales” o de la vida pública de una comunidad. Según él,

qué seaun asuntopúblico o da interés generaldependeen buena parte de los

medios de comunicación,auténticometrónomode la actualidad1198&l17>.-

hect amente,el objetivo de las llamadas “agenda temáticat esestableceranos

guioneso instruccirsaes a la hora de transformar los acontecimientosen noticia y

de seguir su “desarrollo” en loe medios de comunicación. El funcionamiento

adecuadode estasagendassuponeque la gentecontempleen sus interacciones

cotidianas todosaquellos tenias y perspectiva quehan sido objeto de elaboración

de acuerdocon estosguiones.A pesarde su probadaefectividad,el sistemade

“agendastemúticas” confierebuenasdosisde d apasiionamhentoy. por quéno, de

indiferenciasobrela información. ¡Tablar sobreel casoRoldAn —uno mAs de los

innumerablesfenómenosmediAticesde los últimos tiempo tiene un interés

relativo para cualquier persona que no sen un profesional de la poiltica; «son

talos unos ne-angantes”ce uno de los comentare-osque, en alusión a esteasunto,

he podidae cucharen un bar-

Al primer grupo de temas que he establecidopertenecensin duda alguna

los “temas comodín”, temasque en el ascensoro la sala de esperasirven para

solventar la violencia con la que en nuestra sociedadseencara la cope--esenciade

dos cuerposdesconocidosen un espadareducido, y que, en la tertulia informal,

resultan periféricos y seemplean fxrndamentairnente pan “rellenar” silencios y

facilitar la transiciónconversacional-

Más nos interesa aquf cl segundogrupo, es decir, el de loe temas que

conciernendirectamentea los participantes,a la discuríivizatióti de sus erpe—

riere-cias biográficasjo-de-vidualeso encomún.Predeamente,el conceptodehumor

sauncional se articula en torna a e Va tu tión; éste “’se np-re a en térrnincís de

Sobre la agendastemáticaspuedenc*asultarueles trabajesde 2 Shaw:
Agenda settmisjhy-po-thesisrece-sasideredle-sterpera-sírnstllectora”,Qentt¿.XXIII, 1271y

“Agersd settingantA asaseeammrtnieatlaatheory , GaseAse,XXV, 1WIII.
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medianteel humor una historia de conflictos en la que los pnm roe de-sta a por

su actitud imperialistay de superioridad,lo gundos on techadosde rudos y

borrach - E¶ta polarización, que mereceríaun análisis más detallado, vt -seapor

endeaderezadapor un ciertosentimientode unid d queremitea unaideacomún

de lo e candinavo”. sentimiento que se acentúacexandoel contacte tiene lugar

-tal y- como sucedía en la conversacionesr ogida — en un pateextraño-

Cunosamenteestaidea de comunidadno sefunda, al mese segúnel te timonio

de los implicados en esta-seíntercambioe, s lira un espíritu de orgullo sino, por esí

contrario,en un sentimientoda autodesprectoy pesimí mo. lo quecomúnr-nonte

seconocectomo “‘existencialismoescandinavo».El sigue-entefa-agra.nto dtutr-i un

duelo e~ortm1 entreambos“based “; en 41 sealudeirónicamenteal peri do en que

Norte-sg flgurab e- como “colonia sueca”’ ta e-jo la ocupaciónalemana.
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fm.s, ea--a-tpr ea- la 1 - íe- e-e-Ur’as

-api pa-sr e-si ra-e- U tía-el A preteq da-f-
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1- a-e-la se-a-e-e- -tI -- ej e --3YL%5% 1- un



cnnflicto- Merecelii penainsistir en que el sentidomordaz,fingido, ira-oteo- iva o

ambivalente de e tos instigacionesi,incluso en el casode 1 e-ra-a ultos, re-o depende

de la forma lingthtstica de los enunciadossino de su composiciónjunto a otras

componentes s~tuadonales de la conversación~dicho de otro moda, el re-

conocimIento del deseode divertir junto a otras dimensionessignificante — es

el resultadode los posicionamientos,las alineacione, lo elementesde la or-

ganizaetónsecuencial,los macao-isa-mu pragmáticosy otros todicese’ mo la mo—

duladónde la voz o los movimientoscorporales-

Cabeigualmenteinsistir en que tornar el peía a alguien no - e reducea

una ca tián de irrealidad: sesimula una situación absolutamenteflcti a-a. De

hecho,a la hora de interpretaralpinosepiesodic referido pesamA- la exp-eri-

osentaciónde unaofensaque el reconocimientodel talantejocosode le- actuación-

Porotro lado, ni todos los participanteshan deestarde acuerdoen estatu ti&n,

ni todosopinanlo e-ni mo duranteel 1-rin cursodel incidente,

Otroelementofundamentala la hora dedecidir cómotoma-useel ja go de

instigaciónesel temacontrael quese arremete:aquelloquedesdela e-e- etigación

sedefinecomo objetode burla. Paul Urew (1987)destacael carácterambivalente

de las burlas que él achaca,por un lado, a la implausibilidadde lo ataques

propuestos—hecho que les emparentacon el simulacro-— y por otro, a la

atribuciónde una Identidad aberrante-A pesarde lo inveroedmil de esta

atribución,el carácterinmediatamentepertinentede su actualizaciónhaceque

los interpeladosla expe.rimentencon cierta incertidumbre.La tomadurade pelo

operaapropt5Mto de cierta intervencióndel blancoy, en e- te sentido,constituye

unavi ion inusitadade un hechoocurrido

Podríamosreformularesteanálisisen términosarga-imtntiitivosáel Manco

exponeunaca nAo- antela que 1 adoptauna posiciónargurneatalde tipo hacer

admÉtir, una posiciónqueflrew a jinda a la (auto)atrlbuciknde normalidadque

1 conversadoresadoptan en sus ha-torveaciones.Ast en el skguient tune-o de

palabra<02M. tEsp.,art. —*1k
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Y. Iflmensión lnterperscnai

‘tetis mi titada [videndolab! detrás, ~qnénnuesrdosr

la locutora transmite su sentir como aceptable comprometiéndosecon di-cha

posición arg-eirnentai. A continuación. sigtd ,ndo el análisis de Dr w, por medio de

una terminaciónjocosa, la instigadorasometoa revisión la condición de star—

rostidas!del enunciadoanterior,en estecoso,mostrandosuescepticismo:

‘y- vas y te pierdes(risas>’

En ella, dá es enteadr quenL te unainconsistenciaentre lo que la blanco

acabade d e-ir y el hecho- sobradamenteosnocicloy anterior motivo do burla—-

de haberseperdido.

A partede estaclasedemuestras d e ce-pticismo,las nstigadortas,según

Drew, realizanno-a atribuciónde áberración.Lo que el blancamencionacomo

normal —perfectamenteaseumible,cierto o aceptablesegunel eno—- es visto

cornouna cuestiónanormal,tina versiónexageradaqueremitea tuis Identidad

desvIada. Drew señalaacertadamente—y con ello se deamarcade enfoques

funciunalútascomo el de Raddiffe—Brown—que las identidadesdesviadasson

productode la conversacióny quesólo eaella y en tantoindicio de un propósito

interactivo inmediato se entiendeel “‘por qué esto ahora”. Por consiguiente

-concluyoUrew----no podemosacudira estasidentidadesco-mo argumentoválido

paraindicar la existenciade un conflicto estructuralpreexistente<1987:249).Una

vez señaladoel carácterespontáneoy negociadode las identidadesal uno, Drew

terminadiciendolo sigui ate-

“eualquiaraque sea la psicodíntmi-ca<1 be tilidades que esténsiendo transife---
vidas tea tos ep smb sI 1 e OPORflNíDADES DE ORIGEN LOCAL que par-

miten metensecon a a cuentan.en la converesaes~4sen att , como 1-reine re--

si oeseonvsresaeional noves- a las tomadorasde pdo tienen tina Cito-dan de
Vro) sedal, la segesteraen la esterueióny ita strncturahnent’e (2501



A pu-tic del ejemplosare-alíeidos ensu estudio,Drew estableceun e-aa-

drode íde’nt¿dude desviada y de las condicione mine-masparaque la activí-

da4identidaden e-u etión se>uzgusde e te modo. Encnntram e-o- estatípolosgfa

div re e d. ia ionessexuales—hipernctiv-idad,bee-noesexualidad,promiscuidady

xuahdal fuera del matrimonio-—--, frite de hábitos d limpie-za, d es de

ji r o-Vn, cotillear y absentismolaboral AunqueT>rew no alteo-daen qué sea

set. nono- helad —supte- taro-enteprefiguradaen el pre-texta--- y la aberrición

sobreLa que d de la metí e- ion sellama la ateo-cskn.consideroimp-rescindible

proftind’i. r en tea u stión con el fin cl d terminar,pnmeramente.sí todos tos

epí 4-se‘se ajustana - la scnpaóny, ti puás,si 1 conceptod - abstrae-ion

tienealgunarelewuce-a en el su le-se-ade tea clasede iretercsimbi humorleticoe.

l~n primer lugar, y al tule de algunasreflexionesefectuadaen el primer

capitulo (cl 571, el parodi ma de normalidad ve- ubeprroción no siemprese

distribuye u op ni de la mesmamanera.Bu traréestepunto medianteun breve

ejemplo Fn CLOM lan. 462> e mantieneuna coherentesi bien ingeniosa

dise-usi n re la ami- tad entrehombresy mujeres ; las cuatro personasque

d log u timen que Val e- p rfisctamenleposiblesí tiste- recon>cence-erta-si

¿IB Ae-lt en torno a la con xiCn amistad xualidatt F te esel tonogeneralde

la plát’ a cuandoseprodu e la siguienteprovocanu mediantela que seechapor

tierra una de las pressuposiciusede los turnosprecedentesy mediantela quees

‘~atenta»con especialvirulenciacontralos interlocutores masculinos:

Ífld (y-saL, s~n a ~ ry 1 la - en, elconreemere- ariel wo’mem can be--. 1
mean u’~ canw e-rs o- u-id o-befr~ends,ka y e definití o- da frisad,

~rn,ye

U —

4~ tbutontbet. ti

25M líbala psi pl ti ,butú res stillsle-welet

u--5’

~ 0- w tete-. ftrtplae’ewhoweantstobeafríendwttbaman7

te’ 5)

ti t~r’ ti?
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e-nito --í Iturneedebar. Nt e-ra-di: E e tg ra——--q yaseka-a
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cueste-o-. Cabe a entra- pr geo-t’ rs 4’ Ls que e tea- ha a-.íut rl

¡a-herr-o-te’.

e- tensens en -ced -a>e-n 1-e e’ rapto prop este. pr F}rew

— ‘a-dx’ae-n e xlt ‘usxea-sLtr ivt. - ti la rualed lv

ha’ xuahdad,hii y a-em- ,te sudsdn.ma--iúr —a a-Ida-ltd

- lefr qn serl rs enel rs para-ni- o-rs socia-U dare¡nant<esa-~ En

llo>s,eeestabl xis -wta-~ a-rs b’ a-a- fu rte - tepetanzad entre

Ioquecora-státujLara-a edytrsdsaaq ti ej eaedellae-dea-delabyecto,

ial e,m rginat xt e,v gas e i pro -

Ahora be- a- • ce’ si> e en o-tI, o i t. ev - .- a tea- ‘tea-ratay otras

qe-a-e betena-de>esc ióaa- ca- - ~x’ te-e- -‘se qn a ema-nada-a-la

ra-errenalíd .1 y se r 1» ml p- - a st e-e-a-verte- da-e, - t moda-e, ha- da-e-

tribu ión 4etekphti 1 e- a-ea-e tan autor - Aa-ista-nu , pc-a- ces-o-

tra, una apruptaclótíde lo aberrantecee de auto ñrraace-On Lo

-VSI laWnus< 1-- - e-es A’ flUStefl&e-4’t3 norte
neta 1Wr54e3 Ea-- ~a-y. e-a ~-, lar -- e-rs - sra-l ¿si
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aborranteesentoncesla normalid d do uno-ritey ha razava dirigid-a tanto a la

celebraciónde la diferenciacomo al rechazode lo conñin y la composturaPero

es que, además,no todos los ejemplossejuegandentro del paradigmaorden

dominanteve infamia; algunos intcrcambt he-un rÉstíc no considera-u la

normahliad y p andirectamenteal aplausode todo tipo de infamias. Pa- r real-

1-irmea un únicoencuentro,en 01CM <o-a. 46.2> urgenburlas,ocurrenciasy an

d~ tas de esteestilo en las qu see-el ha-it la promiscue-dady la hiper tividad

sexual,particularmentela ¡cm ni o--a-

Una pragmáticade corte tea-o-áticoresultad nr i do rígida a la hora de

explicar - ta flexibilidad sobrequá seay cómo seconstruyola degrado-ei41n del

objeto de burla Desdeel punto de vista que aquí sostengo,darcuentade la

aberraciónen t ra-ajo-osvectorial puedearrojar luz sobreestadiversidaden la

composicióntemático—afectiva-

Caalquiervector, entredl s el de ab rracián,puededesplaurs en dio--

tintas direcciones,transformandoen obj te de burla deed la prácticasocial rs

generalizada——-la corteeta,la “-cabahler idad”. el decoro, la “voz de la ex-

periencia” a la normatividadalternativa.Puede,ana-mismo.plegaressobresí

operandouna nuevacomposiciónde la infamiaen tantoobjetode humor,en cuyo

caso,la infamiaa pesarde servistacomaun valor negativoca igualmenteobj te

de reconocimiento-Sobreestaúltima cuestiónmedetendrámásadelante,

Podríamosestablecerdistintoscje en quesedeterminala evaluación

de aberración,distintosejesi adentro-afuerarepresentad gráficamentepor

vectoresque apuntanen d.istint direcciones.El resultadopodríaviso-alio

corno un diagramaen el que 1 vectomsede- pía-za-trían por lo distintos 1-

de loe ejes.Parailustrarla basede 1 composicióngráficapartirá,una vez, e

del fra-apaente propuesto

PodríamosheNarde un eje de partIda (It segúnel cual el ate-e-era-

adentresee-ataN e-cta ezitre: (a> la posturadominanteen la ch da, esto -, el



Y t bnterpersonal

t ‘a o ‘pr t’ e4h5 - rrectd~(PCI - - ex ¿o-anglosajona

sto- rda - sea te de inteerós(la re stasd—ee-x-iwlidad entre

e’o-ua e Lr~a-1 y- qe u a re - t el o- isa- ervencionesque

~s o- L. Ate’se-< y-a- 4 -ísstws ~rsta-- t~-d’carrecta”ma-

<ea-si ea-te 1 ter’ e a - 1< Delladodel

-A-e pert (pror e- ter t y-ps-si- e’ etie E oporinter-

va-, ie-:h .r- ea-”te ea u st ‘ ‘ 4 edeenquese

e-sa--’j-- a-- - @i>n-sa- tasen rl ¡ te <1-- es- rialaburlade

ists-e-íat--r Iy-ht e-sp niel. no- -. -Éso-it so-buque

t sen A rna- (Isla e- -u - -<Sn ~‘ t- la - Ka ta-onar).

Fría-a-te-- - un segundoeje (U> que o t’ a el ‘e-soda-o e-a- ira dirección y

- lj ie\s-e a 1 tnssdiat suri ea-rl ¿sta-o-te ; estarfanre-

p si: tal sc (a> la rs ca’ (Vr 1 - . -‘ rs e ni-a-ile-dad) con la

que s ‘e-’ sí 1> y a-tus<es d ‘r, si esata-es - a-ere’ a’h y-a- suspensiónde

1 sse-- s«- t te. pr-ssse-ts’---l a-- use ¶ exualesoel

y> st t e It y-el (-1 --a-e-4e>e oVe’ - te,incluidala

a o-des- pende’ Elafu raest a-rl - perla violencia

í pt le~ ,pssrelespra-ta-sdes <so- al qaeresponde,

“a-te’” qe-es 1 aire’ ea-o-Isp-e- helAd O - Vr rs aeee-emodode

habla a-sin - e - - Te- o p ¿íagramatizado

ce sigue

-í
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(A> a las

(U) afisier
dogmatis dei la
pe--cspia pr sta

adentro:te ‘rs PC<u - - -i o- de Ls U-nne-a-ssen
Isepe-e rrrsflaeld bate>

figura 8. Aberraci rs, akíe-rídasl y reú mi lsd en el osp’ no)¡o e-sn (2 bM

La distinción entro vector y eje podría piantearseen 1 iguientee

Utrmin un $e- no es rna-tequeun vectorostratiticado. que haporrUdosu potencia

de variación e intensón (es da-a-dr, de romper, plegar. con truir el e pacio que

traza) En el ejemplo,el eje estratIfIcado en la roía iones hombre—mujeren

el marcede una partición politic~ entre lo que e - conÁd -re-e PC y no-PC. Este

primer eje estaría atravesada-por un vector que, halÉ redo arrancadode la

posiciónno-PC,serl plazahaciala PC siguiendoel e entidode lo aberrante.Se

tratade un vectorindedd¿ble,puesno puededecirsequeselocalicemáso men

en ninguno de los lad trazadospor el eje. El desplazamientotransversal de este

vector, en otras palabras,le-te- ruptura de la normalidad o prope-edadde la

perspectivaadoptadapor 1- interí a-cute-e-roseion-auraun nuevoejevirtual <y por

ello, flexible, turbe-o, no demasiadodeterminado>en el que se sugiere la

posibilidad de abordarla duc jón en otros tórinenee.Esteeje virtual bosqueja

una nuevada-stribucthnadentro-afueraun-dha-gea la del eje abasdon-ado(y por

ello a los lados adentro—aflee*rndel nne-Sri> ejevirtual seles puedellamarPC y aa-a--—

PCi. Según el trazado de-fi vector respecto a este nuevo e~ la aberraciÑe se

refiere al dogxaattsmn4-e-a- la propuesta.Rl reverso¿eestaaC~eXViS44 d, es decirel

tael e- PC de esteaa-e- eje, e vto-tirela a 1- niptara4 1 debatey a 1 condice-cines

de posíhiMadque,e-o-noya hes’ resultanbastanteimpre-1 -

adentrou vas
-rd u las

parael debateal
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en el alejamientoentrela perspectivairsetigadoray la quees objeto de burla

consolidado,en esteproceso,La separaciónentreunay otra. En CSM (aix- 461),se

pns-duce un extrañamiento total con respecto a uno individuos (ajenos a la

ceo-y rs jón) que, en una reuníkn de etudisuitespara establecerel reparto de

dineroentro 1 distintoscolectivos,planteanuna reduccióndel dineroque, en

d trine- sto de tos colectivosmayoritarios,reciben 1 minorÍas Este es el con~

texto xi el que tienen lugar 1 ferocesocurrenciasde It

7W y-salte-,y-salt i<yem Lb ¡nk tVe-st heterrsseruáarebeie’vg e~#yvresssd,yo-u lcnow,

in Darwin Ces-llego,ty frie- • y e-ti can~

tU L<r’

ttW reaL

U ‘risas>
* 11T da-e>’ sheuklnt Wve sir sp-a e te ¡a-espiewheea>’ thingslike that

14W mamen

‘fiat th r la- -Id be a Él tire- , (xutt’ee-g a-—
16W l~ e>

blM litina-e>
igl
~1.fl why ele-o e-ldntLbs rn~orxty beg tungmeney?righl Qe-riMandoron La-

MOLa-O ¿a (Mtt4?e- de la guiUotinea-»

~) (rá se)

Convendrem que,en casoscomoeste,el humorprofundizaen el abismo

que ente-tenentreel grupode referencia—aquÍ, el grupoconversacional—y el

sector <mayoritario dentro rl 1 encuentro al que se hace alusión> sobre el que se

vierteel ingeniosoataque.L e- intoleranciay rwhcalidaddela propuesta (“hay que

cortarlesel cuello”> ala-onda La diferencia entre unos y otros; e-e trata, en

deftre-itwa,do a-un operaciónde cierrerespectoa lo definidocomo afueraque,su

esteca o, es percibidoadetre as-e-nounaopcióndosunanteLa idesatíclada la que

asimila la agregacióndifusa que forman las personasque aparecentorno

Mancode es-teataqueCes gentel«nsietiluye-a-,a pesarde la vaguedadcon la qa-e-e

estelo-care-a-cterinde una íd- ata-ciadeoe-xseiádada,homogeneizaday sin esstrfse,un
A:
a-:

4tfl
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que ve-rs.del exterior, otras los defiendenen re-w ese-cnt y 1 recobranen sus

ínter’ i Sosacotidianas.Las prostitutasorganizad - gÚ¡í nos cuentaGail

Vhet re neo-sulibro (lflO>’ L~ hablan de st mismas ca-oto “o-a-si rs-tras, las putas”

ven enestarl e-gnací6nurea Suenairónica sin par contralos eufemismosy la

hipocresíaprohibice-ometaAlgun e muj cte han retornado,en setamisma línea,

califiratn’ como el de mujeres arnalna~, “perdid o “fácil trazando, de este

modo,unanuevalínea de alianzale-ura rística como la insictacla por el ~Bad (Mr]

Ray> Gra-nsp” («Grupo de Converse-ción para Che-casMal o”> integradostambién

pee’ ¡ira- tituLas y en cuyaproasoc-iónsepodíale río siguiente-

“Sa- 4 <¿rl rozp gres-ap: Para ne-akuieracuyo trabaja->, cola-sr, ¡<tase, sexualidad, bis-

Leda e-le abuseo simplemented enero ¡a hayaestigmatizadocorno mala. Una
l’ntrndíscc”eSn a la ce-ne-e-tru i u de al- setasentre las mujerescontra la estigma-
ti aa-e- o- tu 1 centradaen la prestitací u, ¡<adonio, la be-anieme.incesto y vio-

te-a-a <la centre-e- lo sujete- - Man¿flt tse-fl «e-mouna ch -a najo por la seguridad y

el res te de telaslas clii os y por el derechoa la o-e-dei terminaciónde todaslas
nne-e, ((i-ss

Fntregaye,el apelativo“maria-a” ha sido agenciadocon unanueva fuerza

politicode-urnor-he-ticaque al tiempo de recordarel estigmaque pesasobrela co-

munid ti, flrae de él un elementode potencia y autoafirmación radical. Toda

no-acomps ición ¿ticade la subjctivaciánpropiamentehumorística.

Estos fenómenosque conciernena la experimentaciónhumorísticade

íd ntidad e ide-ntificacioaesen el discursopermitenun nuevo en-foque sobre la

llamadadegradado- en hurtasy broma Tal y cee-nohe tratadode demostrar,

tao-ti el pta-e-ce a- de ofrendad ni twa--sl coma-e- 1 e de r sxmoc¿me-entoo distan-

cíamíentopar e-al y- reapropación del e sigma son ree-suluulo del agenciarniento

particular que 1 e-nkrlocutoreshagandurantela interacción del vector de

ab rr ién ensurecorridat ssátko<

II res Mase-fr-Id,Tobe-mm.
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V. Dimensión interpersonal

4.3.EncarnacIóny personalización

4.3.1.La Experienciahumorísticadel cuerpo~Corparización,
descorporlzaclóny tabú

Los sujetostienenconcienciade estarhablandode sí cuandoaludena la

singularidadde sus experiencias,a su seren constanteprocesode experiman-

tación. Experimentaciónque, además,podemoslocalizar en el cuerpo;a esta

cuestiónaludenalgunosinvestigadoressocialescuandohablande la centralidad

de la experiencia‘<encarnada”o corporizada(“embodiment’»12.Con este

conceptosealudea unaseriede prácticascotidianasque tiene lugar enel cuerpo

—el cuerpocomosoporte—pero que, además,reviertenen él, revelándolocomo

formación sociocultural,como un conjunto que actúa y padeceen interacción

mutuamenteconstitutivacon el mundo, estanciadondeserealizael significado.

El porte corporal—explica E. J. García Selgas—sostienetoda una mitología

pol!tica de los modelossociales,por ejemplo, de lo masculinoy lo femeninoa

través prácticaseminentementecorporalescomo puedanser las posturas,el

modo de mirar o las disposicionesparala acción.Todo ello —la encarnaciónde la

sexualidad,laestética,la alimenticia,etc.—conformanla subjetividad.Puesbien,

estomaterial de experienciasparticularizadasa travésde la corporizaciónse

componede manerahumorísticaen cotilleos,anécdotaso tomadurasde pelo.

FA cuerpoo másbien, la vivencia subjetivaquesetienedel mismo(en o al

margendel lenguaje)ha sido históricamenteun asuntoespecialmenteligado a la

risa y al humor de tipo grotesco.Hay cuerposgraciosospor su constitución:los

12 Entre las pensadorasque hacenreferenciaa este asuntofigura la feminista
Teresa<le LauretIs<1984y 1986>; en realidad,casi todala literatura feministaabordade
un modo u otro el componenteencarnadoy, en particular,sexuadode la experienciade
Isa mujeres.Ya he aludido a otros trabajosque, como el de Young (1989> sobrela
t’rarmentacióndel cuerpo en el intercambio médico, hacenhincapiéen la vivencia
subjetiva del cuerpo <oL 218). Foucault sería,en estamisma linos, una referencia
obligada. El concepto de enacclón —introducido en esta investigación,
fundamentalmenteen la parte dedicada a la narración anecdótica—contempla,
asimismo, la dimensión corporal do la actuacióndi&curslva, también presente,coma
explicaréa continuación,en la teniatlzaclón.
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cuerpv del girde y el flaco <Laurel y liardy>, el cuerpo frágil y mal Me de

1 dat, el ct tpo maqutaico—en el a nudo do en ccnvflanteinrolucrai6n con la

Avía d EluaterKaatoo,el <tu tpo polimorfo y perversoci llarpo.por u

nc n~ reeb lar a raun de una císcaradc plátano, hacer pavientos,re~

presentarla gluten rfa o poratabascesas.Peroel cuerpono es aimplenianteel

la r ci ada secf t u 1 acontecimient y la eacaratWi&nno consisteen el

re cxv Incidente ff lee dcl sujeto experimentador.el cuxpo es materia y

pro lacto de 1 a mí sus, entid ci dinámicay procesualque inventa tía propias

fic& enes ti $án de e xpe fact nuut masculino,pro’ encíade cuerposin falle,

,kstmembrado,e rr x Le, eyborg, lo umiso, ¡non tru os, etc Los órgance, m<»

vimieí tos, dtspni ‘¡enes, y en gesríer 1. ha prácticasde 1 cuerp>s desdelos

sal en a 1 e e~aere a x aún, estomuy bienhamo tracio roucault, históricas.

Qn el CtWt~=lestéeetr bara ate vinculado a lo humen tice, que se construye

«naoarar e ‘aid 1 par la dwerísá o pública y colectiva o como anaestrategiade

sutil rokUIt d p ¡ide enteramentedel papel histórico que óstc ha jugado y

ju ga en Lx prc>duxi o ci eubSetindad

Tal y como explica Rajtin, durantela Edad Media, la literatura,el arte

pl tite y el hi¡ngu4 familiar concibenel cuerpocomocuerpo grotesco.Al

cuerpograteso le intea la exaltaciónde determinadosórganosque salen,ha~

can brotary desbordanaix limites; entro ellos, la boca que engulle. la nariz

cern sustitutodel falo, 1 qjofs p re sólo desorbitad • los orificios que generan

humores,va os y vientre procreator; 1 quesehayanen la fronteraentreel

cuerpoy loe trasca rpos,entreestosy el mundo;dci ahíel valor particularque

adquierenlas xcr e su y rs oifkacionas,todoslos actosdel dramacorporal,el

a. mar, el b b r, 1 xcreexon el acoplamientocon antescuerpos,el enxboraúw,

1 p’ etc, cl en itas. t , la y a. la eaferrnedadaa,el dncuartizaminxto.la

a de un caer i por otro.

‘LE es p r t un u tpo en mswtmfrnb No atA lista ni aabaskertA

4 e pr. tr, adóa, de flan ay él un con tníye Sra
set ecca el ca deyesabn*bMepor éste eltel esencialea
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esel eíwrpspeten a tas parteey par 41 sts retan

su pr l tn,y tvalsf de tre a 2(1024 ~>

No ha a ~1aíndtvidu 1 cx ostea’ tea , U t ~ ate te re neto
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ípsía ¡sorIa figur’ 4 inserpogrúte Ceta a u ,pngtíntarsw la ha

~c pareceindio r el tentE aquírexznx inJustodecualquier

Idee de cuerpo 4Es p ihie un snbxr en el cuerpo’ algtln proc so de

ísic’ígxd rita hura t a?a, 4 can atraep abc , jLo hoy el cxx tpo tenis

chshu t

ParaRejtia.n y saxustea oum nc la únelcual,el

u rpo ni tra perfecta ante te 4 , rígwcsx’ ni te delintitedo,cerrado,

viatx testeel etí vsa, sin me> ola, teAndxe y ex ira 288) 1’ ta fachada

arsuxfiilsíawanachls XVIyse ‘ a eeIaníadenñd.ad.Een-

t cuarsdssccíraiex a tete. E veas tre it ngut,jeUnúIiaryei

1 i44145~$OfI loe eV 1 isIs dele ttaraydelbuentoswy

rs emitían naciste. rtzrdeL vera p he la aayrparte del
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t rMslMel o en i,t ¡se atol lLrnft

402



emigranal planoprivadoy de la paicol gis individual,perdiendosu sentidosocial

y cósmico.

El cuerpopa a a ub’caríxea gún dixiposidan y tnxvimientosvoluntarios

en el mundoerterior,E te procreodeindividuacióny adiestramientodiaciplinario

del cuerposeefectúaen el lenguaje Entreotrascosas,seevitahablardeciertas

parto del cuerpoparalasqueseutilizan eufrmi mita, cuand esaludeal cuerpo

de manentftuicional y con un valor caracterológicoo explicativo. seprivatizan

o restringenlas canversacione sobre a untos que conciernen al cuerpo

dsorganizadoy poco disp’u ato y se exilan las expresionesconvulsivasy no

lucadexsdel propio cuerpocomo la tun, ¡ aspavientosy la ge~ ticulación. En

r sumidascuentas,el cuerpodeja de formar partede la cosmogontade la

ci caunidad,de las formasnaturalesde inanife tación, para transforniarseen un

asuntoIntimo y oculto, reveladoen la medidaen que adquiereunafunción ex-

p ivt

EstedisciplinarnIentoen lo discursivotambiénalcan a al hum r; mientras

el humor grotescodel medioevoy el humor en algunte sociedadestradicionales

sehastaen la hiperbolizacion,en la potenciaciónextremadel cuerpoabiertoy

desorganizado—40 tirany utilizan excrementos,se sobreactúnla sexualidad,se

bromenen el funeral anteel cadáver,se gesticula sin mesura,se emnula el

comportamientoanimal, seMa fenia e injuria, etc~—, en la sociedadmoderna,

muchasde estasmanikstacíonesdejande serhumcírlsticaaparaserconsideradas

ob cenasy repulsivas Al traspasan1 ltmftes de lo admisible,4. divertidasse

transformanen expresionesvulgares,de mal gustoe incluso tristes;hechoque

explica el declive de eómic como Laurel y Hardy, cuyos mr menos

«mc ptualeaque los de sus Cc nuimpcíráneox¡(Chaplin o los llernianosMarÚ—

sigue cifrandola graciaeala acdón<lo tinos cuerposdecididamenteenfrentados

al canoa.

Puesla st, todo u>, que te dadolugar a reflexione re torno a la cmnts-

tite, la pubh W~S4, los nerm¡ tsdevunv e. incluso,la moda,no he sido, qu. yo
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sae,a lii inactividad,¿1 parasitismo,el desordenaljmenticitt laf Ita dedisciplinay

a la evocadoraimagen del individuo que engullesin parara falta de mejorac~

Uvidnl en queocuparsu tiempo~una imagenind’íídabfrmentegrotescay no apta

al “fitnests” actual.

Ejemploscomo éste,en los que setematizaal cuerpoaberrante,no dejan

de ser una excepción,al menosen el contexto de te estudio~ generalmente,

nadieseatrevea bu.rlarsedel cuerpoque tien antesi y si lo ha e, como ya be

dicho, ha de serde formamitig da. Una puedetamareecomoblancoburiñad e

de su propio cuerpoy asegurandt ant un cierto control abre la Lun -

quedanlas imágenesgrotescasci l1sngu~efamiliar en las quelos interlocutores

se injuriaban por su olor corporal, por su rasgosanimaksceeo por la

desproporcióndesusmiembron~

El cuerpomodernoformapartede] reductoIntimo de la subjetividade

intimo equivale,en estecontexto, a privado. Se erigeen tanto al cuerpounade

las fronterasnuclearesde la identidad,un terntcno blindadodel yo al quesólose

accedeal compartir ti experiencia en las queestáinvolucrado:experienciade

la sexualidad,experienciade la lactancia,y en otro untende cosas,experiencia

médica,Experienciastodasdel cuerpoabiertoy en contacto(por la enfermedad,

por la pasión, por el parto). En este arden do cosas,el humor encarnadose

entiendecomo un modode vulnerarlas fronterase inmisciurseen el ámbito del

cuerpo sin falla. El resbalóny, en general, todos los desarreglosre altan

ridículos y, en esamedida,ev rguenzana quien Loa protagonizay comprometen

al acompañante.Como señalaBergaca,presentana un sujeto alienado,sin

control sobresu cuerpo. Un sí4etcqueno se disponeparala acei&n sino que

victima corporeizadade les avataresSi hastael Renacimánto,tal ywmo explica

Baitin. estaínnxni&s irrespet a coristitedaun mododecelebrarel sentid de la

ronovactónuúaterrumpidaci 1 ci lo nutxxnl, a partir deentoncesteisaen suvalor

uabóh‘o de tran a de lo el vade’~. gradopor lo materialparaadquirirun

nido de rnfamlay, crnuigutentemente,de prohibición y ansiedadEl humor

corperúsdoestá*n~¡eto a censura,estamutaciónperceptivaexplicael hecho de

4.10
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incorporar<tone al temaseven frustradosuna y otra vez por las Uneinuodonn

de la interpelada(cf. 221). Mediante las intervencionesen (181>, <l9l~, (1953.

(207>, (209> y (218> pero sobre todo en <220). (2273. (231> y (234>, las

interlocutorasde Carmenintentanpor tirad 1 medir queCarmenleecuente

algo concreto.Unasy otra reproducencorno si ci un “ritorn 1<? se tratasesus

posicíni de ínqui idonw y <le esquivarespectivarntite.

Asi timosaquía La activaciónde un potentedispositivono ya ci . ocultación

temática—la propia protagonistacreaexpectativasen torno al tema—sirio de

contencióne incertídumbreUn dispositivoque,sin duda alguna,recuerdalas

reflexii a e de Saclu en torno a los chistesverd y istir te ideasque sehan ido

apuntandodesdeesta investigación obre la tematuxaciónhumorí twa de la

sexualidad(cii 69>. Todo lo que anteriormentehe dichosobrela Un iauaciM es

perfectamenteextrapolabA.a . te en’euent.roen’ el que Carmenvalorln todo

aquello que no dice con fruyendoun emgrnaen torno a su vida amorosa.Esta

tramade constriccionesdiscursivas~eate anunciarparaa continuaciónretraerse

con aspavientos,risilla conteniday cambiosbru.cras dr ritmo— constituye un

pulso cuyo propósitoeshacerrabiar a las interlocutoras.Un pulso que. además.

dicemuchodel r6gimenen el que seinscribeel episodio,de la ‘tody politixes que

hacedel cotilleo y la confidencia el gónero preferido de la tematizacida

propiamentesexual,

A pesarde la acciónde les disp’ositivai de control temático que conciernen

al hechode hablarde) cuerpo,a cómo sehabla del cuerpo y al modo en que esta

dimensióntemáticacontribuyeen La representacióndel yo, existenocasiones

raciales de charla en las que la tematizacióndel cuerpo adquiere especial

relevancia.Nadieponehoy endudaque los colectivesfemiul tas y de liberación

gay han de<rítado,y no ~lo en los ambtentesestrictamentehministU o gaye,los

temasdel cuerpo.Así como el dúscenovíctariaxto, el sufragistao el ilustrado1~

~ A la úaetrucdtkde araredel cuerpo en estos p dm1 e se raíl re Carroll
8mithiUnienbergen ‘1h47 Nlitict. trata» aparecIdaen la eslecíciónC íng U’
rr Fnúatsnt, flwy wtd >WLUa. editeda peri> Weed, London ltesttledp 19*9
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Y. Dmensi.6n ¡nterperí3onsl

pusieronen circulaciónpolíticasespecificasde] cuerpo.poI%twasque seadvierten

en lo conversácional.en la actualidadasistimosa la construcciónde nuevas

ficciones de cuerpossexuados,ficcionespostmodernasque semultiplican desde

dist¡nt lugares.I~tccionee en rupturaque se sustraende forma radical de la

reprearitaciénmedltltiea,de la versiónhumnodstica,jovial y desenfadadade loo

cxx rpos que aparecenen 1 anuncios.Ficcionesde cuerposlesbianosen los

e ritos de M. Wittig, de cuerpo de mweresnegrashalladosen la biomitogratTa

de Audrie Larde,de cuerposcyhorg ideadosci de la pohtica~ftcci6’ade l’laraway o

en los vldeoe musicalesde Laurie Anderson,de andróginosy transexualeatan

comunesen el pop art o en la obrade HaroIbara.etc.

En esteordende cortey a riesgode invertir la atenciónprimerade este

estudiopor las emergenciasconversscionales,sepuedenlanzaral aire algunas

preguntassobrelas que trabajaren el futuro: ¿cómoson estoscuerpos?,¿se

construyenen el hacerconversacionalo son productoúnicamentede ficciones

literariasy csnematográflcas?,¿cohabitanjunto a las encarnacionesmodernas?y

finalmente,¿se trata de cuerposhumorfeticos?,en otras palabras.¿acasose

inventany/o actualizanen laactividadhumorfsticaconversacwn.tl?

Soy conscientede que todasestaspreguntasexcedenen muchoel pro-

pósitode estaaproximacióna la c’orporizaciión en tanto dimensiónbumorfatica,

sin embargotrataréde apuntaralgunoselementospreliminares,deslavazados

esosi, a un debateaún incipiente.Las rcprenntacionesencarnadasque acabode

ilustrara travésde algunasproduccionesliterarias,políticas y musicalesy de

algunos“estilos de vida” (el casode la comunidadtransexual,por ejemplo>

planteannotablesdiferencí o con re petflo a la tascripelóncorporalunitaria y

cerradade la modernidad.Ile aquíalgunasde lascaracterfsticasdeestasnuevas

encarnationesheterosexusLdast:fr gaentación,desnaturalización,desorden,

incompletitud,h¡bndac6mt~ubl túdad,hoteroglosia,deteneracióne in-iwerencw.

PanHanway~l9tI9i~la intimidad del cuerpocyborgesel lugardondese

realiza aceeaatementéla cotífús¡óny el acoplatotentoentre las dimensiones

4 l~l



bipolares que estructuran el yo moderno: entre máquina y organiSmo

(btotecnologia),entrehumanoy animal, entrecuerpo y mente, y por consi-

guiente.entrenaturalezay cultura. La criatura ryborg —-in piradapor lasnue-

vasprácticasde colectividade tanheterogéneascomola obrerasdelas fábricas

de microelectrónica,el discursode las mujeres negras o la ciencia-ficción

feminista—no evocasusorigenes,no buscasu nUdo en la unidadoriginaria,

por ejemplo,a travésde la identificacióncan la naturaleza n el atida occi-

dentalsino qu.e sedejacontaminarporpuro placer.. No sitúasus fronterasen la

piel sino que sefunde con sus aícce oric teenoógic s —4 Ini lón, ordenador,

próte te...—enun procesodemutación« natante.U rawayin ‘ te enel c.ardcter

irónico de estemonstruopolitico. La ironía, la U temis y el humor —ligur

discursivasde la distanciay la doblezsignificante—son vust~ como estrategias

retóricaspreferentes.Estrategiasque por su pontelidadeesde haasrproliferar el

sentidono puedenadscribirseaunaidentidadezí< eraunitariay cognoscible.‘la

ironía, afirmaHaraway,‘va de contradiccionesqu no míe resuelvenen un todo, ni

siquiera de ¡nodo dialéctico, va de la tensión de mantenerjuntas cosas

incompatiblesporquetodas canecesariasy verdader‘. La ironía va de humory’

de juegoserio. Es ademásuna estrategiaretóricay un to todo politice que ni.

gustaríaver másextendidoentreel feminismo ocialista. <1734> En suma:el

humorcyborgcrescii la emboscadura,en la posibilidadde desplazaras—hacerse

visible, ocultarse...—enel lenguaje.

Frente a la lógica carnavalescaque invertía el orden de lo espiritual

oponiéndoloal desordende un cuerpogrotesco,e] mito cyborg, por referirmea

una propuestaconcreto,p«mueveuna ficción radical de cuerpohíbrido frag’-

mentada.El cuerpomáquina,autómata,agregadade injertosy expandidoen el

mandoa distancia,el ratóny el teléfonomOniawníalas produccionesdo ciencia-

ficción. ¿Tienee te algoquey r con lasemergenciasconv rísaeusnales’~

Existe un ámbitoen el que estoaparecedo forma indudable.Mi Uní a

algunosprOcesosrelativamenterecientesd tiigultflz iOn cttflfllfl.íWiOfl.5l efr’

carnada;esteseve claramenteen el casode las ¡títijere , lesbianaso no y de loe
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Y. ¡limenidén lo terpereonal

gaye Todo pareceindicar que el cuerpocobra,en estoscantatas,un cariz bu.-

morietico. El cuerpoy los acontecimientosdel mismodesdela menstruación,el

sexo,la seducción,la estética.ett st ti objetospúblicos de humor. Las corwer-

sacioneshomosexualesponen en escenaun cuerpo distinto, definitivamente

deebiologizado;se hablaen broma d 1 acce’sori sexuales,de los signos

identificatoriosen lo postura]y/o discursivo(la pluma), ti la estético.Sc observa

unaburla constantementedel porte“As taro”, de la representacióndel macho.

41.2.Ten4torios dd yo~La tcn.onnllzaclón” dolostomasdo ha~
mor

Al hablarde la tematiucióndi cu>’rpo en el humor be indicadoque,pa~

rejo al procesode descurporización.señaladoentreotros porBstjtin. nos hallamos

en la actualidadantenuevasflcci nos de cuerpohumoristíco El cuerpono ha

dejadode componerseen materiade humor;digamosque ha cambiadoy que,en

esamedida,ha cambiadoel modo en que secomponeen la conversación.-Si no,

cómoexplicar tractosaquellosepisodiosen los que distintas colectividadesseríen

de lo que les sucedea los cuerpos;paramuchosvaronescontandochiste.verdes,

paragayeironizandosobrecuerposdometitados o sobrela “infamia» del propio

cuerpo(porejemplo,la del cuerpoleathefl y paralas mt~ereeridiculizando el

comportamientode los hombresqu se las acercanen los bares.Junto a los

dispositivosde mitigación y contenciónen la tematiascióndel cuerpoconviven

otras micropoltticasdi cursivas que atraviesael cuerpo de otra manera.

Recientemente,tuveoc tón de pr anclarun encuentrodevarios chicosgayeen

la calle. Mientras chariáharno’ llegó un conocido que tapé los ojos a mi

interlocutormientrasen tono burlón la preguntaba“¿qui~n aoyt’ a lo que el

interpeladorespondiónadani nosque palpandoel pene(en lagarde la mano>

del individuo misteriosoal tiempoque haciacoajeturaen torno a quienpodrta

pertenecerunpenad ernejantesa.aracertstlcas.

Estetipo de eacunaeianesh’u’múflstitas —ttmutkíi5 entregaye-—contrasta

enora mente con otra ña de pro soshuwcdsti que no pa att por la
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retonsttnttttóno reapropíatón del cuerposino por la que llamarépresentaclóit

de la peruanaMe retieroa la construrcióndel sujetoen tantowndtrneúide st y

de aros, p ra tarnbt a en una perspectivagulTrasniana. U> es,en ténnínoade

ira art (“face”), decir, corno personaque co’nstrnye y presentasunlentídaden

Las práctí assituada En estose , la singul&riMCiftfl humori tirae triba enla

personalIndón 4 1 rererentcs.P re, ¿en qué consí te ta terntorialidad

por rna!?.~,aqué s gmentartzacion de Ls subl . tividad remitenestosdiálogos?y

• q terrítonalidadlateraitljetiva expresan?

Paralelamenteal dominanteen ubrimi ato del cuerpocomo tenas,seda

en 1 actualidadun pro so de ingulariaaciónen términos person les. Como

operacióncta nutante.al cuerpogrote o osm6ticole sucedela “figura”, salvo-

coadsctade humanidad ñ.g>~raque apenasst lograocultar en coacepást racista

y sexistaen la figura prepondrentedel hambremedio de cada¿poca:hambre

adulto heteraezual.t’ Pigura qa es, además,espejode ansi conciencia sin

fisur

Fn una perspectivaestencialista,el sujetose piensacorno unconjuntode

r’ g a cataN de 1 queescon.acote(mediantetui ejercicio de irftr pección)y

que “pone al descubierto”anteotros, De acuerdocon unasegmentarlztt<zlón

circular o anillada de la subjetividad,la intimidad que se alcanzacon las

individa máspróximosnon te endesvelar(“selÑlistclosare”)los aspectosmás

g nuin ci 1 st mismo,esdecir. 1 queseencuentranen la esferanuclearde la

stubjetwrdad.En ocasione, se empleapara explicar esta representactúnla

analogíade la cesacon van haba a tasque tienenaccesodistintasotros;

14 FIgura ¡rse. ce han re.sahad las pensadras femtznstaa,se constituyeen
Lelo o paradigmaInahansabiee trrepmnerxtáblerespecteal que sedaskas figurasa

d~ tribu’ en y se jetarqa se en función de ras de pertenenciao no a la figura
ha. ,r sai ante l~xawt.mente mis con 1 r U hay entonesen racism~
ceostitauve del e rijo ea teo de la ‘eralilad basastesri el rostro y la (¡grita
It r a y en la exshs .‘ . etlstnbutlva El agujeronegro de la fi nra y el rostro es
asan , asar rial, vive nr 1 cuartady esun henáre A ropásito,y e drssafln
~e t xx alas st dslesasleindrrlalunpuutadsfle’rbnert1 U sogOn
1 ss Sra tsedfil . ial es era pánr’k) está“Pr tu”. pe isla de Ted ltrownin,
e krq aid r e tale ~t tldub atrur dotehisman yenlsqueptantea
neiva telar *1 ‘q asista ira o,lelahuwaaot¿qni sanIes
mestaSnr 1
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Les aspectossituadosque so personalizanen los episodiosde humor

quedabanimplicitamenteexpuestoscuandoaludíaa la cIa ificación temáticaque

proponíaen mi tesis de maestría.El papeldentrodel grupa conversacional.el

reconocimientode una en tanto sujetacompetente,el seguimientode las pautas

normidizadasde la convivenciao la opiniónque setengade las ideasdelos otros

son elementosexperietwitilasque surgeny se tematizanen las interacciones

estudiadas.Atendiéndomea estos elementoshe establecidolos siguientes

vectoresde tematización:

(1) exclusIón y diferencia: concierneal estatuade los participantes

dentrodel grupoconversactonal,normalmenteinstituido engrupode

referencia.

(2) competencIay regímenesdo conocimiento:conciernea la facultad

que se reconoceen los agentesconversacionalespara hablar de

determinadoasunto.

(a) reglan relacionales:conciernea los derechosy obligacionesque, se.’

gúnlos implicados,coniportael vf.nculo afectivaal queapelan.

(4) competencIadiscursiva:conciernea la forma de hablarde los par’•

ticipantes

Las burlas a la competenciadiscursivaya han sido tratadasal comienza

del tercerapartado.Lo querestadel capítuloestarádedicadoal análisis de los

tresprimerosvectores.

5.La percepciónhumorísticadeidentidadessituadas

5.1.Juegosde exclusión1Juegosde diferencia

En el primerbloqueternttko.-alectivoseeitónn todasaquellastomaduras

de peía que conciernenal estatuadel blancodentrodel grupoconversacional,El

grupo, toda aquello que lo constituyey le eonciertuses el territorio existencial

respectoal que se evalóan los temasde conversacióny la posición de las
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respectoEl obreentendidohumorfaiccorundonaa la perfección.c mo muestra

el turno de palabraen <123, dondeel blanco —que opte pordas~sepor aludido—

pide una clarificación sobre la supuestacxclust ti mientra la instigadora

continúariéndose.El incidenteconcluyeal desatenderla instigadorael de Ile o

contraataquelanzadopor el blanco.Tambiénéste da por zanjad el incidente

reconociendoy apreciando,sc o, la existenciade alianuw parcialesdentro del

grupo. Hasta aquí una descripción de la mecánicadel suceo. Pastemos,a

continuación,a lavertienteinterpersúaaldel mismo

Juegode exclusIóny Juegode diferencia resultandenominacione

adecuadasparacaracterizara te tipo de fragmentosbuin ríatic se en 1 que a

ficcionaiiza el estatusdel blancocomo miembrode un colectivoconversacional.

Entre las pautasrelacionalesque subyacena los vincules grupalesde ufb

nídadque sesuponen(y evid trían) en unacharlaseencuentrael o ~or

encimade la pura y luntariedaddel contacto-—de estarcon los quesehabla,el

el so de acogerloscomo compañerosde tertuliay, másallá, como personascon

las quesecompartealgomás.Y ta confianzaen aceptary seraceptado,en jugar

un papeldentrodel grupo,en formarpartede las actind lesen comúnsu tente

un sentido de estabilidadsobre lo que va a ocurrir en los intercambí

inmediatos Naturalmente,a to no siemprees así —no siempresedeseaestar

con los otros o al raemoscon todaslos otros y no siempresedeseaparticiparen

actividadescolectiv • sí bien los dispositivosde cortesíatrabajanparacrear

estaaparienciade afinidad13 Precisamente,la eventualidadde unafracturao, al

menos,de una ambíval.rwía entreel afectoy la tan bien logradasimulaciónde

afecto explica el potencialhumorísticodelos juegosdeexclusión Puesbien, esta

confianzarnforcn A en que 1 se demásnosdeseancomo interlocutoresjunto a la

eventualidadde percibir un movimiento velado de exclusión funciona Como

Fu miera ,sea e leí etusalos juegasde cu’hnUn y duferennasepro asanen
estaJepar . U re Ita evidentea ciadasp»esebnn’eflbu sutara Ionesque tienen
hugar ci itrante 1 e ~neg fe la mayoríade las traascripcsones ter esecnpl , las sp»
apareceno» el voturiten editad por &háe&hn y Odia <tw»— se ceeutstacórsie les

Igl r nt de 1 t res ¿o cortesíau ebviádotna ti el casto,cuandosnrr
un esaflie . ‘era’ ate a quién y córnea ha sSe fiarLA ipar en determinadaja o

upead‘a er .ía siL ‘en, ni bu’u vecesantianteun talco enunciada,la naturalesa
glebsí sus rol’ oes o’&, A dameoso”. 13 ucJ,£ pus no eresmt unir
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rnsú i r a la horade efectuarla burla y opta.como sueledectree,por “entraral

trapo»), rulmina en una salida ingeniosa(“se trata de la duferencsuaentre el

a tinenio act’o y el a tivi’mO inactivo”) y secierra con una el Liv i ti del

pro’ upuestoque ha propiciado el episodio.

Este pr upu te es,naturalmente,el que d ano u otro modo estáen la

ha de todaactividadlairlesca;¡tu> refieroal hechodedar por el sos tactoque1

personas n 1 que charlaU non derechoa lanzarun juegod. tipo of asiva.

Esto. qu por regla general no constituye ningún problema,en caso de

rnalentendsuchseconvertiráen último cab 1k ci batalla.En cuyo c,’, , la in.sú-

gai a defend rá su propósitoíndico y Li n intencionadoy la ja fle victimistada

irguirá la falta de lssgflímtdaddel, d . de e e momento,equipoofensor.

1’ n cuantoa la alineacién,~ te, al igual quela mayorparteci lesjuegos

de excín iOn, sedesarrollacomounainstigacióndel tipo “todos frenteal blanco’»

P re, a diferenciade lo quesucedeen otras ocasiones,el blanco de tas pullas

exporiní ¡it de modo progre iva la ambiualencia del asunto.Para Iván el

cite tionamíentoal que seve sometidocobra unadimen i n de realid d~ no así

parael equipoinstigadorque mantienedurantetodo el episodioun tono de guasa

quecontrastaron las sucesivasju.- tificacionesde la “víctima”. Quizás,esteefecto

de verosunsulituddel ataqued canse,en buenamedida,en el hech>de que los

participante no han tenido ocasiónde verse duranteun periodo de tiempo,

tiempo queaquíesreelaboradoe*naooportunidadparala s pocha.

tn estecaso,el juego de exclu jón semontaen torno a la ideadel acti

viento político, elementofundamentalea las agregacionesde los participantes.

La forma en la que Stevey yo decidimosmeternoscon Ivín es.precí mente,

invocandosu supuestaauteezeluelti de la acd6npolítica en emana;en particu-

lar, ftagim recelardel blanco¡ter no babor asistidoa ciertasreunionesst 1

que n nxudmente udimos 1 tres.
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Al describirel trazadodcl vectorde aberraciónexpliqué que entro el se-

nalarniento de la alteridad radical y la apropiacián humorútira del ceUgma

existentrazadosintermediosen los que el afuerase pliega sobreel adentroo,

comodiría l3s~jtin, la alteridadparticipade la mi mudady viceversa.Mientrasla

degradaciónhumorísticaoperaun corte nítido entrelo dos lados de un eje

axiológico,el vector de aberraciónque sedobla sobresí mismo pone de mani-

llesLo lo que ya señalabaen páginasanteriores:la identificaciónparcial en el

humor con aquello que seseñalacomo aberrante.Adviértaseque la idea del

plieguemantieneintactoel reconocimientodel afuera:la línea no sedifumine,

pero st capteesadoble imagen de lo exterior de lo interior y del interior de lo

exterior..

En el fragmentoconsiderado,el activismocontractualrepresentalo que

caedel otro lado. No obstante,a la par que operanel señalamientode lo abe-

rrante,los instigadoreslo toman como un elementode su propiaidentidad.-Por

un lado,lo enartany porotro, lo guardancomoexperienciade la memoriay como

imaginariosuficientementeconsolidado

Del mismo modo que los instigadoresseven reconocidosen la identifica-

cián que hacendel blanco,éste adviertela exterioridadde aquelloque se le

atribuyecomo propio. Sin embargo,estono impide ——como selialaDrew—queel

blanco,una vezinmersoen el duelo, experimenteel lado amenazantede lo que

sobreél se dice. Se podría decir que no “encaja” bien la pruebaa la que le

someten;en primer lugar. seprecipitaa la hora de dar explicacionesy. en se-

«mido,su forma ingeniosade resolverel acosodejaver unaactitudde reproche

másque plausible.Pero,¿aqué se debeestaperspectivaamenazanteen el se-

guimient-oque haceIvándel vacile?

La orientaciónconsistentea desbandas—Steny yo porun lado e Iván

por el otro— conformo la alineaciónhumorísticamás ofensiva<le todaslas des-

critas por su persistencia(cf. 151). Esto resultaIrrelevanteen todos aquellos

casosen quela tomaduradepelo tiene poco fundamento;aquí,sin embargo,se

‘u



V f>lm i5n lntsrp*tss¡ual

scssntuadebidoftmdsmentalnstentea la desprotsscciónde Iván a la horadeprobar

ante¡ otros Ledo aquelloque ha estadoLsd . do durante 1 periodoen que les

ha neto 7 t , por «4 contrario,al ej Ji ti siado juufl y x o saentenninguna

presí a a la h>ra de dm trarí , ix Ii.> qí e Ls’ permite ni ustrarse con más

4 preocuj ~í a anteA contrsuofensiva 4 1 frían

Como sedespreciA de amboscpu41 , el jue’ ci.. xciusión y Jaíd tUi-

ti.’ áánde la dif ren su’ contstítuy ti y t partía tites a la hora de abordarla

tetnattzMionde 1’ >4lent.idado situadas.

5±CompetencIay reghnennde conocimiento

Mcentr en he> pu ges de exdu íón y dstf reaciael grupo. caracterizadode

modo peifico en nrtu 1 de un sentidoci tu politice, de l.o sexuaL.e el re.-

toronto quedistribuye l~ valoresdo singulanda4.aberr lón y de territorialidad

persia ¡ ‘—en te caso,ssetratadel “yo” respectoa la íd a degrupomáso ca nos

homogeneizado-—,en las tomadura de pelo a la competenciasobre el

conocíuuentose burla la legitimidad de los ag tUse retir nacionalespara

pronunciarsesobreel asuntoque estási cido ol4eto de atención El territorio

psi’ erial secsrnstruye,pues,en tornoa la autoridadsobreun corpusde saber.

Antesde entraren detalle rae tartareproducirun breve fragmento

que ilustrara 1> esenc’al de e te tipo dio tosuadurasdo pelo El siguientefrag.-

mente,al queya rae be reí rielo en ostra parteci estainvestí crón<cf. 162>, lasa

puedeservirde ejemplo,en él Satualer ci leftsídacuandodasuopinión acerca

del temaci cacivero sts~n,enestecaso 1. ‘retad nosataros

(aix. 4&~

t re ‘ ce le ‘ a is es importafrí

[roso. ¿e

(O 4~
* dsyonk Sati ,yesuh “tkadav’

Z%~$ ¡“¡¡tisú ti aLst e
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2Cr20 you haven’tpracticefor a wbiie, [Satinder

2t~3 (1 haven’tp’raeticefor a longwhile

En primer lugar, me gustaríahacer referenciaal asuntode la compe-

tencia;hablo de competenciasobre el concwlmlento y no de conocimiento

por entenderque en toda interacciónexisteun poslelonamíento lntersubje.

tWa respectoal sabery queesteposicionamientotieneque ver no tantocon el

conocimiento como estado particular de cognición sino con todos los aspectos

involucrados en la generación, gestión y circulación social del saber.

Precisamentealudíaa esteenfoqueal hablarde los derechosy responsabilidades

de los chismososen los cotilleos (ci 154)y de nuevo al estudiar el papel de la

credibilidadde lasanécdotasextraordinarias(cf. 228>. Doctaentoncesqueel coti

llear no conciernetanto al sabercuantoal arrogarseel derechoa hablarsobre

tercerosy ver reconocidotal derecho.Explicabatambiénqueestodependede la

relación que el chismoso mantenga con el blanco y con la audiencia, aderná.n,

claroestA,de la credibilidadde sus fuentesya seande primerao segundamano.

Una de las consecuenciasmás importantesde este cambio de dirección en el

análisis del saberesel desplazamientode la tematizacióndel conocimientodel

ámbito de la cognición—sabero no saberalgo— al de la interacción—mantener

que se sabey aceptarque sesabede unau otraforma—. En estaperspectiva,

moteras con alguien por no saber consisteen suspender la legitimidad que el

blancosearrogadirectamenteo medianteun procesode negociacióndiscursivaa

la hora de hablar de un determinado terna. Así pues, en el fragmento antenor se

produceun cuestionamientohumorísticode la aptitud de la blancoparaopinar

sobrelas relacionesamorosas;dicho cuestionamientocernisteen asegurarque

Satindercarecede experienciasquepuedansustentarsu argumento.

Ant como la experiencLaes el requisitoque organizala gestiónde esteco-

nocimiento,existenotras fuentesdo autoridad a las que pueden acudir 1

participantes para validar su legitimidad en .l discurso; tal esel casodel llamado

4243
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cow sumiento a pesarde que por distintos motinsno puedandeclararlopúbli-

camenteye sea porque no esté bien visto, porque no puedenargumentarlo,

porqu no té de acuerdocon Ir imagenque 1 dros tienende quien¡a expresa,

etc En ci finitiva, los saboresno espoc¡alhadoue Un organizad .. Existen,

siegan 1 temasde los que se hable, fuentesque donanautoridad,a’ i corno

fuentesque puedenganarp rtinenccxaen la conversación,Hablarcon reparos

desreeponebilixtndo e sobrelo dicho» citar a otro como fuenteoriginal de un

sabero aludira la edadcomo motivo dedeslegitsumaciónconstituyenestrategias

comunesparagestionardar site la interacciónel ci rocho soctairnented igual

sobrelos temesci e n .imi nito>

E toe aspectossobre1 circulación conversacionaldel conocimientoson

constantemotivo de humor y so efectúancuandoso instigo a alguienporsaber

demasiado,no saber nada odánolasde qn. sabeen relación a d terminada

xxi iteria. A (. en el siguientefragmento»y a diferenciade lo queocurríaen el

pasajeanterior,cxv ¡ido Olive comentasus reflexionesen matenasi x’usl sele

asígnauna posiciónaher’ site a raízjustamentede unasupuestacondición de

locutor averado.

(IbM tan,4543)

ISOZ (fteínn siM ploverstOl) floven and plevore

11371) wh Ls plov’ers.

1(~C e hohohhoho(0 2)that‘s a new

1W (risas)

1RC wundeix rrrble,plovera,1 ‘un yesuurpl u
~l71D x~h te eJ y ¡krnw Olive?

1720 ni ninun, ix sons. Lo k.nowa Ial

17% (risas>

L burí e ido ti el hechode que te estatuade “experto’ esconcebido

corno algo scxrpresusudesitaPro upouúendo»de ostemodo, una identiflc’ación pci

mora e ~nla cual a Clin si o le suponían te tipo de ‘onncixnientosy. con’

secutivmx ate una gwxd.a ti la que e desvolacomo ent ¡idido. Una vn mús

428



Y Dl loterpssur

espr ube yarq e su Ctreaosqxa»ai qsuxsu,enel 4s4 dial

s~e’ F y’ un edn ¿

Non ‘tael ‘<otra oto ‘oshalsus sucainte su ilaqe

(AL ‘todo te u ye Fsuset. tos’ nado rs

detallen e’psu su ol.pecsuvesuaxxi.? ni ti sutUna ix

‘usuentir o’’suflcf j<4 Ci y “«si. e—unu xidstntsp’

«mli iL ..»asuo sie su. ‘urseidí si ap~ su ‘ xtedMs’=taiSltlM

cvi ys’nc.v Ita í~ . .usu.-.-...s.otbur a aL su seno

4wodesnp. ‘ u . , . tito sínsarro sa nl s,aut

tu dii a <topo sus e rey rs pnnwedeuxtrnits.

Es p~ subA. cí¿ La r su it ti . ira y» sin este sxxflhl’14x, te cuiteasde

c nrímint es bIs. “‘ ita su En te ntide,lato

mutissu i&su ci ti fía . un nipade coas ni tu pinte» no

sise neta repertorlo~ vi su tina es’ 5,54

etraflf’arloq eantes teersx si itt ‘L ‘ ~nu e ~iamienio»

<loar» nwsfl ‘ es ita r atoseva todaclandadetil

íntaracctoae rntergesican e tea luje y mujer que habí a

expenmuintademi p te xc’

Cxv sud’ sacasa ‘it tifí’ —‘-y uadestrsnacorpond,

unconita waW e ‘su oxsuu it su u .— essrganiza.Ac

haceAti un rtg%meade conocImIento Al rtsugsu da tito tutee a la

creac’ndcn sisen ~l t= su sito u le ti~tcitiietito»’í

c odargin ci 1 . ra del su pee rnplo,ealo

relativ’oala q ‘ ~ q kidaeata.-yl luna

le les. wst4t . al a g ratiti su 1 itisu idad e su

‘reselar yq ,e e n 1 si nsdeyedsuxrqwsk

ti . T

su . I%SM bit taík ata

It 1V ‘ lIs’ ‘ rIat ‘»í ‘ deis ‘ ‘ texto



cotilleos, tornadurasde peío, anécdotasy» muy pecialtnente.actuaciones

.nbrnm tites.

Serburlad por no sabero saberdesun judo sobrealgiht asuntoremite,

en cualquiercaso,a cieruorg nizaciónci .1 conocimiento.lina ansutituctóncornola

¡¡xxiv raidadponeen Ñncionamientoun régimenespecificoda coz imiento; un

régimend autoridad,unaa lección da campeede saber,un tipo de instrucción,

una dlistribuci¿n de fanrion ... Vate marcees el que da sentidoa dnvar~o.s

Aumort. fletes como el siguiente. FI ep’i odio que reproduzcoa cúzktinuacióntuvo

lttg r un día que yo, a diferenciadel resto de tas participantes,tenis que que-

darmeen ir’ a preparandouna s nede trabsj paraun curso.

StA (sn.470)

IR vale, ted%resun boL desdela

~C ab,esverdad,si pa te porallí, porqueclaro,el ir ruJio es¡ter mi

ventana,entoncessi p áie» para a y ci sudmetilgo

AH perafastidiarta

4A 0,1.. ti, ita (U s An4ntdÁsado)

42 (,hxmbre.por lomen

SR va y te tfra¡nos «biotitasa la ventana(03> to:::nta,[¡diotta ‘(ánfasgU»

70 [pringas,no cómoes’?

empoyo.’:na«teno rnfesntí¿úado)3

8 (rin.>

SA inútil, int:vtil, pnngnti
10k Su Pekti::::lla <w ~ein~nidtzodofl

ti (risas>

L20 ‘que te ¡tas’ a d listilí

13A ‘dad de era

14k [de¡4ntebe>

150 [4suntebeu

te (visas>

ITA ci

18k de Lib

19A ah, ‘es erdad
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mencióndel tebeo, e produceuna,velaboración terndtfra (“¿dedóndeeraesofl

querecomponeel sistemade alineaciónprevio. Ansi p ya a ocuparla p Leónde

blanco, cxvii amentegraciasa una inversión paralelad las identificacion

respectoa la comp tenciacxvi tural.El motivo es,en un e o, quese4 . sabery

paraello se“pring& y e “empoula” mientrasqueen el otro» si desconoce(‘“qué

incultura’) un aherocioso p ro mayoritario. la blancono «en noticias de algo

que se da por sabido El resultadode estejuego coordinadore ulta en un

cisu aplazamientodeliberadoe inconsistentede la diana a la que apuntanlas

instigacionescon el prcp4sitode burlar algo -41conocunientt> formal— su~jenoal

ámbitode 1 sunterlocución

El casod 1 a setuacIonesembromantesosespecialen varios sentidos

Mete e con alguiensignifica cxv turnarla legitimidadparahablar;gastaruna

hama e» i te en administrarde un modo deceptivola de igualdadintbemativa

de uno de 1 p rtidpant e. Los estudiosde las bromasse muestrande acuerde

en talar que cuandose g sta una broma se produce un acto de engafo

pasajero; la broma—explica Mini— e una set-uneisaccionals tenidaporun

equipoquepreparaen ,rea algúndi positivo cmh’rom inte cuya acción produce

efectossignificativosen una gflirncs, individual o colectival Si bien no inc he

interesadoespecificamentepor este tipo de acción humorística, funda-

mentalmentepor entenderque sefunda en dispositivos accsonalesque sees~

capanal campode la pragmáticay el análisis del discurso,no obstante,me iii-

teresasubrayarque algunasde .tas bromasa n eminentementediscursivas.Al

igual que el resto,estacta de bromassonde carácterdeceptivopero mientras

en muchoscaes tu deceptivo &o que e Mcc’ a espaldasde la víctima, en estas

estaquesed’ eo da a <nl

Lxi te un grupode etg u hvnortflian poseAfirosquedescansansobrela

contusión o desconodmleutode la ¡demUdad do la persona que las

La pr site La e t su> iotnsdsuesigno eLesplesde estadasects breases;
en tiras do el • ¡ita ir ‘ sostoma el polo ad*lrtié5d4s15meditanteun nbreenlesdldo
óelo$nhdadewsupendateesan4oenrnlisuMdnelehep*ftbdettt4102á
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ranúentvidela ¡sri t ocata . una s sitedurantetodade la charla. Lo mismo
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5.3.RelacIonesy pnlctl cassociales

Terminaréla pire enteexploraciónsobrela temaitizaciónen el humorde

situa jón con unabrevealusiónal que be defnidocuino tercervectorde peno-

nalizacióny que agrupaa todos aquellosepisodios>en que la burla sepractica

sobre lo que los participantes»en cadasituación»enuxendencensor glasadere-

lación

En numerososestudiosacercade expresioneshumoriaticasde toda faCt le

-chistes,an&dotis, bromas. gaga, tomadurasde pehe’---’- se insiste hasta la

saciedaden cómo estos>di cursos ayudane conformar,originar, refrendar,en’

soñar o deshacerlas normas relac’iunalet Se dice, por ejemplo, que en 1

anécdotasse produceunanaluaeióndel al mismo en acdóncontribuyendode

estemodo a afianzar los lazos entre 1 presentes;normalmentese apruebala

actividaddel narrador,su lng ojo y versatilidady sedesapruebaunadisposición

encarnadapor tus otros> antagonistas>.Otro tanto sedice obre la acttv’ids>d d

metertecon alguien, bre la queNorr¡ckcomentalo siguiente

‘cozwertimesen objeto de gua a aquetí que 5011 diferentesde n tres, pero

tam~i4n las traspiésy flaqwsuxcae’de [‘xcmiembros de ixueatropropio grape;y en

amboscascos tiste tra risa va d¡rigsuda a crnnportantlentoaque censuramoso al

menesque tretamesde evitar Por e íguin¡tfi, bromeary re’írt&e ayudaa censo-
lidar las normas grupales> Y a pesarde la agresióninicial - y en cierto medo

graciasa ella - las bromasterminanpor ida ti&ar las formas inapropiadasde
comportttmleflteen tela.ión a las pr tea,sunduyendoal individuo que.no presta

al orión o aquelqueKa cometidoel rirer. <19 07S>

No voy ahoraa negar site argum atodesobraextendidoeala literatura

sobreel humor con el que, además,cein ido en lineasgenerales-Pero como ya

apuntaresí taiciarel eapftule,esprecisair más> allá en la caracterUtaciÚrLde 1~

epiaodtos,sobretodo, teniendoencuentala «<tíos a la correlaciónentrehumor

y vínculo ¿wckalsegúnha Ido

~lfi



Y it» .essus tutxcwpeer st
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Petan Itate fi rs 1 q tahacc’pilladoelpeloa

>esust.rors Fsito tue’t en . Fe’n,expsu Vder,deltace~rvaLerun

tipode”r 1 de-ni ‘- ,a” qu r.tñ 7Y nutí a<ttv$l&d quese

cl. sarria» ‘a tt c,ad¡a <su Lnotr xtr o, fi seno» el teteadeconflicto

re ala ‘ susueu. ‘chal ana tradeflirt rcemelclucoquele

y u L initerpeeladatr t , uit cas, de qeut..ar pesoal asunto rx neXo e y

4 a 1 p ‘ha. itt .tc’gia que j mita al e nito ritual resulta

i. mesa urg ¡srs ‘ a rriq s ‘ pre alrnarlate..a.ión

que se r en estasdapuL ~í ev to,el y> >pcas.e de mandie< te la

y ah”&o usaz en interpe’ rin -ceta ligaren! chi noyaque

Ientsunseu:que 1 tsasa¿sI‘ os” . Silsuer de-lee-y lado pareceun tanto

pe’d rperlsiexe u 1 ps-a’ ti ‘dares>suxltadeshraconocíday

.cy e’ riso” ‘da ¿asan el sus grupas . ‘ sates.Ambas son embargo,son

antes’ . - í »uaa.haherc pillado.!

¡s~d~5 ti-a í ftsus ssu0’t a atlaetni»b rp&&eetose4il~ eno!

~coquv aíra ti-’. isa »ln tpti6nde tas



La-a interaccionesque analizaEder constituyencas It tanteclaros de

conflicto que precisanserresueltossi no seci eaagravarlas> diferencias-Sin

embargo,estono estA tanclaroen los fragmentosd tomsdurade pelo,al menos

rio en todos. No olvidemos,en estee atalo,que Li instigaciónseorigina a partir

de las interv ncionesprecedentesy que por ello no siemprerespondena una

ten suela preexistente-Así ocurre, en el episodioSSA (att. 471> cuandoRaquel

su.spend el derechoa que sele reclamenciert favons,en particular,el de

llevar a Inglaterrala ropade vore no que le pal .n susa.mig con motivo de su

visu~eaMadrid:

211 bueno,de» no me importaquecenote<risas)quecomono me>qulepoen la
tos-busbar unacid , e’ leer’ nancetu quea mi raeparezca.1w-e vaie’xv~

[estonc <risas>

4k ~m-QrUed ufl 1 que“sia a nnetsiitary lo queno, <píe 54 Que 4>5 e’nwtiorn»s

a pedir drUndo?nfl

Es ella y a causade la solicitud, la que ci dde debberadanxenteiniciar un

episodioen el quehaceruinar a susinterlocutoras.La cuestiónno esaclararen

clave humorísticaun conflicto preexistesato aprovecharfi condicionesde la

interacciónparaconstruirun episodio<le vacile queciu.lminaen un ci avarioen el

que Raquelhablade una supuesta«<ha de lo que les traert y no traeráa las>

otras. Cabepensarque Raquelquieredehecholimitar las peticiones—bastante

disparatadasporotro lado—de susinterlocutoras;sin embargo.optapor llevar

al absurdosu posición.

Unacosatienenen comúnlas> interaccionesconflictivasy lashumcsuristicas,

ocasionalmentesolapadas,y ‘ que enambas 1 motiva <de burlao de coaflieto)

esla relaciónde los sujetoscon respectoa unareglareladonalenel contextode

tenaa tividad situada,re la que puedesertan novedosacomo el copUladadel

pelo o tangeMraliMdapero no par e» rígidaes-anola queso ti fiero al It dio de

hacery pedir favr
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tipos ntímntalqueebhgaas-lev ver psurs>tnaraq~s a 6aceptayredbeen

un sri ndeimsuferisusridadm sud respectosqswn t frecsyrnlia No rae

interesaaqtdentrarca la comp! ‘sudadcl 1 twho de Ma perost seftalar,aun

a no de smpliñ sar fi It e- • esí ‘ qn al actoaparentemente

1 bnsi de sosuritar un tane y 1 a vto a ten te ptatsuvosu! hacerlosubyace

ni - dxc es i n eX o hg 1 <pi no la de lis prestad‘a puramenteLibre y

ratwta, ni la de la pa-eJ su a y el tambo trictaun tite isuflare ¿sudo en la

saiIidaL T ntata deyes-tsr A de’kwry ‘e e-unCovúrpuedenser

e ‘tod ‘ de uraaar ate r di ut’ delmismomodo

a a’! salaspresue! . tu Aunenel denece.idad
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1» t$r ‘‘1 te .‘ «loiti deftsrrodl queso
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e ijet de úsfacerlúxc.Tratamos,en definitiva.con u-si itere ..ao hfibrido y tácito,

prestoa ambigttedadesy a merwersacion humorísticas.

En el fragmentoant risc. s produceuna notable t rgiverssaáónel 1 r&

timen de E varee 1? te seve cl r’ menteen esteextracto:

11 nLenserio.d4~tedbe-o ,[;quéeshqnern itas’

E ty tos sapa-~rsu‘ tú r.. Wc

~IIR t~szapstes,vale

~ edp e-,sion u’ xc tul szspatetsmnsujsuse-!

‘Mt ftvi»teveyfltWMt%pCt’N qn red ;r,a tuv’e’ya mr .‘rt’antochilsa«~rande<O2>
ysI~laropadeversinocupapos- ,perov yatraertuy » de craysta»

cnt si s~n. sites be-att ,pti.rqnesuYfl4>’É nitotepún aseLo ter

24C [y les

r galos, da’- <risa~tú

1¿MZ y 1 tabaq ¡tU

- .~ tY <rl sP>, un durad a

2k 1 ,un~t~nsPeácd .yÑme - .dsare»y:,

que si fi rartan , el sigún libe- que cte-o» tal, la hile . te 1 mt»

E> SC

Z%~ qn rácena, hesWto«eA»<risas>,encimaque la tía va aMadrid. aquí
racaneando

asR buenotía

4W puesunabolsitade plflt¡co, mujer,en elsri si <risas)

4 HA q ie no, quenos que no me 1’ u4suéxcs,bueno,de momentotu cae-Unde dii-
caCtosseme y a elvid e-

42 <risasi

4W jod quÉt a

4411 e tmira»tel di~ ritas nito(ris>as»paqta.1 np» ya,paqesuslugene
te psufl de e-presa

Fu primee-lo’ sar. seabusapsudsu sido, no contemplela posibilidadde ver

cumplido It ‘ver ja a rayaren e o a la qn lo pr ta. Pa-ra la beneficiaria,

no es tratade fi que predas no de tr adiendoohj toe a le Li tít canel fin de

he e- rebv e a la te-a psa-te As-leen a, se reitera abiertamenteel carácter

Migats-srio de realizado< encimade que la Usa seva a Madridt ‘‘~qt rácamar)y
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‘p’tuha-cu cta <cf 34<» trtt ususs~i t des 1 nr ‘ orsunthndaen l.a

flluíomaprestad sfxcr~ne es ifinder U e-¿rnport urge’nt.

Dec”deliviirsiasinItbrrrrtisil . t a y tmv .rodjandoa

mli’> une xtnsauotaqxsu., esta --. va e- - opretextpsn

lo’ ser .1 pie a01-tú ( u a -xv ‘ su y ‘x scott ‘a”1

gún el en’ lies -‘ ‘‘a s .1 “ ~txv y-re leales, la jaterveai’n

su xv’ 1-rías -Id’ ten 1 . una- e tetase 1 del empato-

xwdeOlat.’ 1111. su’ t.íe u U aa-tea-ve’ neo anal a
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le petic« si, la justificación de la mienta» el agradximiento-.’-”-,la otra entiende

queestásiendocuestionadajustamentepor no haberlasrespetadolo bastante.

Tantoen ésteco-mo en el fragmentoanterior.la burla ternatizaunadi-

zaensiónde la actuaciónaociti y de 1 papelesimplicad en su realixación.E-!

urden de lo informal permite ea tos e un “aprovechamiento”humorúitico

en el <jo’ tergíversae incUse’, hace tallar todo aquelloque Lendo impllcito

contribuy e tahiti ‘ir unadeterminadaprácticasocial.

¡‘[asta aqi4he propuestouna seried jercícu de análisis que penniten

une aproximación----entre otras posaibl e----- a la dimensión interpersonaldel

humor de stituacíósi.U “cortes” sugeridosdan,a mx pares- r, una ideadeterrnx-

a da de todo aquello ‘—alectse, agenciamientos,re.gtmenes,relacionesy da-de-

si. — quese muevencon lix interacción No limitan la posibilidadde trazaro-tres

recorrid perohablande forma prensade la xatenuhjot¡vaden el lenguaje,así

corno de la tndetermtnacióninevitable y apetecible,de la ambival ncia y

pluralid’ 4 significantequ~ seofiss rva en el humor.
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encuentro,se produjeronmuy b suena nhrsacionesentren=sotr’as~pucoantesde

<ji tuviera hig r te episodio,me hablaestadohablandod lo que para ella

igntficabavivir como una jov’ a hindú nacidaen Londn- ni el entornode la

e ‘¡edad inglesa, ««al o que para ella constituyeun asunto simultáneamente

y> bUco y xtraordinsariamenteíntimo- Con. idero importanteadvertir que Lo que

a ha 8 ttnder, - decir, el confiar a ¡a o-¿m ha ido ri.on’ihrada desdeel

E mini mo como afftdamento,una prácticaque.en tanto experienciapoltitica.

a canzaun gran «mg dur site los años70 (cf V, nota17>.

Pu e bien, Satiadercomenzóa explicarnossu inseguridada la hora de

reí i «o ressca cte«e estudi nt - en el College;ai dijo. en particular,que en

ocaÁdon s no ate- da a br de su habitaciónpor la tarde —‘cuan-do másgente

circulapor el es-bit «-—« antela eventualidadde tenerqueinteraccionarcon las

pee-e ta quese ens--«ate ra a en pas>o~Ante estetipo de intervrancxones».T adopté

it¿mediat ate una postura xpltcita de apoyo diciendo cosascomo r»Tbats

awful!’ (‘E . esíerribl&) o “You abonidsiol feel tInany No deberíassentirte

r’> Mí e-se ci n inmediataÑe la de rne*rme con ella; comencéatomarleel pe¿o

dirándo,entreotrasc • ltow ab-mit the party?¡‘ni h.avinga party cxi snturday

«‘sud it’s quite conveniitt br you, it tartaea nineV ( ¿Quéhay de la fiesta?llago

unafi-. ita el sibad y e «~uataperfl>ctamentea tus necesidades>,jcoxnienzaa las

nueve?í Mi nitras proferíaestetipo de burlas,Satindorpermaneciócallada,

hechoque.a pesarci mi intená nalidadde tematizar la inseguridadcomoparte

de un juego, decir, de quitar pes¿al problemaprovocóciertaincertidumbre

1 e-sa y £ fin Usadala secuencia,T me lanzóuna jocna reprimendapor haber

It ho ~ss- It rr«b es ‘ni atará

Al ca de 6ta ¡se. que «««ertaintersanteesdsutcerqué hablasu

ces-Lelo dura te el ¡ntercaxab¿ y preguntéa mis Interlocutoras<4.0 hablanLxi-

torpe-st - y ezpert -<a ¿o el evrbsndo Arabascotncldleruaen señalarhaber

r ac¿dt e! e r x joto- de nite issterve’ntW-fleL a pesarda -—--en el casode

~aliad r~- sao hab -tesado e cm £niternlo (flcew 19M7}. Satínder,por su

~ -et’, fi batió 1’ ssudodeslis>tintamfiuiiafliítlfldita quep -‘ balsa
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u cloral scan - .e un vivesurá ‘sal e- ,teapr -hubira

tniuido’ prof nlinsr» «‘su - ‘ .1 . f 1 It t= Leq t4adosSsto

vi sa’su’’.rr. sL-ce rioq«’¿s ti’’ -e’ reí ca-e sane- 1

‘4n’.rut¡hd¡1 4 ¡o e pr 4 a ‘¿~asu u 1 aa e 4ta, un: ruin rabilidad que

¡sant’ cies e a, a 1’ rosrus. ax¿ sv y. - a<c’ a-rs. conflictiva dcl

tmnrpetto-n ¿. 2haev ‘ ota it. u..

LaÚnr~e í T’r’J.~a-dio .¡ «u deLato-’

.21< ‘ ‘«o y nda.d s>$,taly

fi í e p-’ a ci tUte s’,pe- do. 1

te ...t’ i’ -¡‘a ‘ -e e a tr a esta

e tAl su ete riel deCore
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la aLcateorn do en bromames-hoen seno, ‘bre los prligro< qn-e,en te ca

pu de « rn e- unaactitudinstigadora-Al notarestat- ¡ti ««-¡tegrave ti la toma-

6 teade pelo, d««y un cálidoapretóna la Maneoen el ben o e ix el fin deseñalizar

qn - he al ertido estaposibili 1. d y que no estoyactuandodo ¡u tus-ra me asubie

Fn 1 isgui nte cuadrohe queridorepresentarla arnbivalencssay ls-sus meassj

ce-u’ as-leeqn seproducen n el transcursode esteaeontec’¡mis-s-nto

hutigadara bbnxc»
aatewpretaMixambivalentede te 1-mita C s

fIgura 8-. listen 1 íi-¡4d~ 1 en le burlaentreSsno1 e-, T y CriAi’wa

Quizásseaen los insibral del humor—-aquí repre titadospor los dna-’

Juste inteepretativ - do-e-id s <tace-ramásclaramentela naturalezainter’ae—’

tiva y en 1-iva ci 1 Mu¡a~r de . ituacida.asícomola propiaindetenninaciónde las

situarás-mesen que seJa a’ En efecto,el hiten e sepro- cata(o no)como el pro-

darlo de la artiral is-3n es-ordinadade una multiplicidad de ,sovirn¡entosy

p ««‘ mesque t ni aiea-satanto a rúvel compositivOcorneodocutívo Retomando

.1 prImor eje ci la pra ti a rntwicirnásta»el de los aspectoscompoUirns, e

¡vierte un o-att toado de ceso e’ 6 cnrsiv’ que coltran nitido graáasa su

liga’ dix e ti n ial; t por :emplo, ¡ pulí lanzad a la blanco toman.

en cate» en> pee-tenoLa co-ni sfl nos dc 8 y 1 tfl’flhtCttitfl «e

pro. tos’ de T y. s í e-mm susuer-alos.la actituda la qu r epondu» gÉn la

ci hay qn te- lar ten gs ‘e’ 1- pací di liar de 1 exp.flefttMt de la

st ‘hab CFI a cdl telar prinmendaftnalundobkenea‘je; poe-un

~ntenc’kss-n’helad - soisal mci e- E

delensere
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- patae ir

1 ,ral-i a uapeyeaU3y,por e-e, - uaelladsiaa>sertod.lai tag U a

stnceatr’ poe-el alab - taÁ>tn cinta - - íalatab -nido

o sAetar .ntra 1 cío esLadi rps-rÚ tao no tira

lii n’un~rtelIt por rnpLd - ¡-e. a cíerreconun

Ud-e ape- a, a es «e “‘ix ‘q ¡astaa e -‘ - .r notan as-lo cc-mo

el deuaae’ítmu - -sal’ ej sope-te a 1-a -cenit ceoz-den -

‘fetttv - ‘a 1 - la ut&’art . y el y entra-e-tanun camino

‘e-t-p* ate ¡u t’ ‘*
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máximosup social en elColler. Naturalmente,estainiciativa de xnntaciónre-

sultaridlcuia si pensarnosque una fiestaes» antesquenada»una reunión rial

más que poblada,justamentelo que Satindeeintenta evitar a toda costa.

Medianteesteenunciado,so expresala posibilidadde romperel retraimiento,de

recuperarla iniciativa arrio gándosea asistira un eventoensi queacasoespos1-

Me divertirse estandocangente. lnconsie’te-ncsuaadeliberadase internasa la

enunciacióncomaéstason las que p nuiten identificar una intervencióncorno

partede un juegoláctico de sentido..

Ea el citado capftulo,he comentado,asimismo,algunosproblemasque e-e

derivande la caracterizacióndeestosekctosde sentidopoesobreentendidoy de

los que sedesprendende la actuaciónirónica. Así, mientrasCristina Peña-.Marfn

me ha insistidoen quela irúniasecaracterizaporel ch tanciomántoenunciativo

en relacióna un discursomostradoy el selweentendidopor el excedentede

e’ ntido, he puestode manifiestoque ealas instancias>de ironía humor<fl&ea se

dandoscondicionesquecuestionanestadiferenciación-En lasbromasie-ónicas¼se

produce,por un lado, un tipo de dxstanc¡amicntopeculiaren el qn coexistenla

alteridad y la miamidad, esdecir, la identificacióny la menciónde lo ajenoy, por

otro, unaseriede efectosde significaciónquesobrepasano no sedetienenen la

distanciacon respectoal enunciadomencionado(y no usado)y quehacenpensar

que en ¿sta,al igual que ocurre en el sobreentendido,ademásde expresardis-

tanciasequieredar a entenderalgoqueno sedice. Amboshechoscontribuirtan,

en ciertamedida,a confundirestosmetanamos>,enriqueseríaprecisocontinuar

debatiendoestacuestióna partir de un mayornúmerode ejemploscontextuali-~

zadea-

Precisamente,en estexiv linterna del diálogo -al que Bajtin sero-fhs-re

constantemente- he cifrado buenapartedo ¡a dlmm 4ta dei tU timo capitulo orn

el que» haciéndomeeco de algunasin.satisraecionespropias y d. GonzaloAbril

antela perspectivarnteracctonalmásextendida»he abordadoel lcr-ter tasi. de le’

pragmáticadel bwnor,el queserefierea la prs-4’nrnM Ial de sbje<iridaden

el kn,uak VoMendo la mirada obro el episodioplantes-tda.paneeevidenteque

“FU



PZJerc*áoparaconcluir

lo que aquísucede,todo esteJuegodeenunnados.posicionesy gastosguardauna

estrecharelacióncon elementosqueconfiguranla identidad,en especialla Ls-len-’

Udad fe-menina. Sin hacerreferenciaal fuacwnarai-entode este ~sec¿orde

tngulnridaden lo mlceoconve-rseacksunalresultadifícil darcuentade la actuación

humortatica,a no e- que n confon«sm« con cons>xderacis-rns excesivamente

vagas y totalizantes.como afirmar que el humor díal&gico contribuyo a la

presentacióndel si mimo o a afianzarel vínculo interpersonal Lv¡dentemente,

existen ¡se-ceeos partí titares de tdesndentiflcaciún cii la etitintuició¡i

humori tica; algun , como be explicisdoenel capitulo 1, tienen que ver con la

degradación,el engaño, la pruebay la ficcionalizactón de una identidad

inapropiadaque tienen lugar en chi. tis. br sn a, burlas y desvaríos- Para

<-aracteruarestosproc a a y> etir de 1 s acontecimientosconcretosen que se

ponenen juego —y no en un nivel de a tracción- he propuestouna erie de

s-ectorrs que permitan diagrarnatizarla dimensión social del acontecimiento

conversacionalUno de tos vectoressse materializaríaen el. agenciarniento

enunciacionalde determinadaconstrucciónperesuo-nedy sexual,la de una mujer,

par ejemplo- Una (auto>construcciónque des-de algun lugaresya empiezaa

rezvmdicarse“monstruo”(frente a“persona”>y que,eael discursofeminista,está

siendoobjeto de unacrecienteatenciónporsu articulacióncon el. “cuidado de sf.

Así pues, al proponeruna serle de usclores tematico.afectwoshe querido

introducir un conceptoanalítico que al tiempo que explica los> modos de

participaciónde lo socialen la tusci n ititada no lo constriñea un conjuntode

variablespreestablecida

El reductode “lo pe’rso’naV seconstruye,entreotro-e lugares,en el dio-

curso de la confidencia —en lo que algunos han llamado “práctica de

autorrevelación”(‘set! disel uro’ Brown y Roger1991).MedIantela confidencia,

Satinderhacepúblico un aspecto tratdleadoy oculto desu vivencia individual

para,en cierto modo. coÑarartaCosohe aa-ciscado, u prácticaadquiere-una

dflmeasíñepolítica en bis llamados gnap de autoapoy’o”durantelas años>70. En

ellos, la figura esspee4arde la otraresultauna piezaclare cisaridode lo quesc

trata esde explorar la es-mci e-sucia de 1 comamujer- l’lcy en di-a, lisa gruposde
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is-utoapoyoy la experienciade autoconocimíentoo autoc-oftci o. isa enel E mini mo

ha entradoen francadecadencia-El porqué de te declive (o trans>fonnactón.

como parecenindicar las> reflexionesde algunasfeministas italianas)de lite

ranasde comunicaciónseríaunacuestióna investigarc a másdetalle

En cualquiercaso. éstepodría ser un territorio pertinenteen el que

analisarepisodios humorísticoscomo ¡ que nos ocupa- La práctica de la

confidenciay lasvocessocios-li cursivasque éstaevs-aca-—--la d quiensesifida o

confía contandosu experienciay la de quien ofrececonfianzaescuchandoy

brindando apoyo------ aoci agenciadastanto por 1”. en su abiert-a actitud de

comprensión,corno por ml. cuando opto por prnchaf a Satinder e,

indirectamente,por burlarmede 1-a clasede acercamientoprodigadoporT.

Si. el humor de situación es fúndarneatalmenteun ju go da construcción

de situacionestergiversada. en estaocasiónel medio paraha cele e , como en

ote- e’ muchosepisodiosanalizad , la atribuciónde wuz identidadaberrante,es

decir, de unaproducciónhumorísticadealteridadaquí¿ob’ ementeencamadaen

las figurasde lablancoy de la entrometida.La ri a, enestaea • vadirigida a una

mujerquece confiesaextremadamentefrágil a la hora ¿-ee ciducirsesocialmente

y a otra que ««se prestaa hacer que su interlocutorase sienita comprendiday

apnyada~-

Unade las ideasque he tratadode defenderenesteestudioesque,en el

humoraltuacional—tomadurasde pelo. vaciles, ira altosen broma , la distri-

Lución de alteridady rotarnid d no so producenaceariamentecomoun corte

nítido en el que desdela ansagación practicaun dLaunciam’ tite radical «sun

e-cap te de as-pi lío qn íd atinescomo objetode burla- Dicto 4 otro modo,

rnetet’ -e con algus a asignandoa u personauna identidad aberranteno

lempeesupone,cono ha pensado,ridiculizar, desdeuna pos-si tón inmóvil y

consistente,a otra que seJa a ¡a unible y absolutamentedespreciable.Esta

<de ita ¡ti 4 e-rolladacon ni dotal-leen el capital ‘Y a propósitode una “burla

asti hombre’»» aunquetambí ci aparecía en el capítulo IV en relación a Ls

41W
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actuacioneshumorísticasconcretas Ile especificadoun conjunto de eoiralegtas

discursivasque, como las interrupcionese las carcajadas.promuevenla

construcción del mareo humorístico y de otr que contribuyen a la

habitualmentedes-sablepro’yecci ti colectiva de ¡ episodio - Además>, he

pr tacto atenciónal humor conversacionalde cartcternarrativo,represeal-ado

por la anécoitachi tenaa lii que he dedicad> integras-enteel capUulo ¡U. La

narra1ivi¿ac~ónhuman téca de la experiencia e 4 arrolla Iundamentalmente

en dos planos: el del entramad.>mt e-activo o dialógíco y el de la enaccióno

dramatizaciónde lo referido; ambos> o-pera-n de modo que la pretenstdn de

experienciatengaun tatuta colectivo y aparesa como un acontecimiento

extraordinarl , esto es,digno de sercontadoy vivo a los> ojos d aquel! que lo

escuchanFrente a la íd ~ade Benjainin que angorael fin de la narración

experlencrnl ligada a los sabres prácticos he sugerido que las historietas

geacic -s sobrehech extraoedinarx podríanrespondera una tntnsforni-aeión

históríc. en las lot-mas de transmisiónoral del con imiento y, claro e té, de

aquelloque se conf’canacomo experienciaenel e paciod la yeros atesociedad

capitalistade la cocnunicacin.
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StA <Csmbndge,abril 1995>
Raquel(Rl, So-ra(Si, Ana (A). Po-droSP> y Cría-tina<C> re - n -a esa-a¿ -- - de auno-
fiesta
35 minutos

* Todo-a-meneeCristina asta-bmplano-andouna o-uersrrssrtnea- bateo-a u- el rio- 1 ¿te
siguiente-Cristinano podráasistirporquetienes-quee ud’ u-. Se ala-a-do-al he deqn-eel
u-le y’ a-a por dondevive Crí tina.
* S.s hablade la-e publicado-o-esinfantiles &menire-asa‘Sta-aaPelotilla <que se patatade
hstlllafjLi¡12Jk prar Liii. ________—

5’-’)
111 vale, ¡-e direanoshelada-de la--
20 ah,o-e verdad.a-i pat sEe por allí» ¡a-srluso- 1-re,el reo- rrído ea- por arn

venta-ra-a,entono-esasi y’ sáis, pa-raeny.: do-o-idea-eal
SR para- festidiarte
4k Cr’isti:::na ((tena-o ínf¿srntttk aJes->)
130 sil, hombre,por leira-en e
011 va- y te tira-meeo-Ma-itasa la vea-tau-aa50.3) ¡- a- rata, a-ti’ vta <Smf ra-set)
10 ~pr’inga.:..no me

ernpellowna((teno babnidúode)>
43 (risa-a->
9k inútil, inú:::til, pu-inguú
LCR Suel Po-leti::::lIa ((te-sao lnfi,ntdúadofl
11 (risas)
120 ‘que te pete-a-a-de ii-a-tille”
ISA ¿dedóndeeraeso?
14R [deun tebeo
153(2 [do-unto-bes
16 Sria-aa-)
iTA ¿cia-a-su cuál’?
I8i’~ de Liii
19k ah. st esverdad
200 qué incultura,eh
2111 yqqueverdad,túnoeabeSdeiflfl,túflblhsalido»túno-lus-ta-lo-Ido nada

(risas)
no estáscultivada

2511 eleverdad,o-se que quéhateo-saaqat?por&nr, estees un sitio parapo-nonas
240 cultiva-des ((rielndo.se»
2511 cultivadas(<riéndose)),m(nima aun liii y un Sa-a-por Lila <risas>,y ura- Super

Liii
~i Sria-as)
27k un-a vez abrí un libre
2811 [risas
290 [tanavez
30k o-e llamabael Qui- SCA) jo-
310 el Qui-,QuI-
32k ocIgesal
3311 bultsiloestaba5ley@ta-d58lft~

<0-2)
a QSMh tú tana-lUnplantasperejil» ten¡-a la va-iNI

34k ros aa-edntieneuna- Memuy taso-sa.queunavn perace t’ u- un cssTe-t le
dU .venpmo-matevaqlan-seraa-nsMo-. cogema-as libre <0-2 y a-ando
revelamos¡-a Mo resultaqueeraun Manos RUMí da-a e - que--» ¿te
acta- u-sl do-1 Manoslt4biles? ‘Se Rfl que ro-cia-as a-sapar ha u-, ye que
sé,u-seo- pajarita

3311 jde(ñ A
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fi st

ir’ ea-me aniteeM ce- e- >fl’ ‘ e- “ e-a-esq

±L. ~ .‘ a--~

U f-’ot u--se-a Ana- s)
- as~--, a ata-a-e es’ Aa-e be- ce-su aseo-qe-sae-peo-sta

¡asee-- asta-U- - - - se -~ ce-’ - e psa-ro-e-e-as-a,
Ase-as ~a-sua-a ( el- - ej es-el’> le-e-e-ss

.Y 1 A see<’—
-Alt ‘e-ssqs-srev-a--a-as a. a-yA a - ‘o- o- -‘ocio. a e-Vr

(Arel. i - e->
<SC ea-tea-a- aso-y ‘-e-tas-
<IR

tAu - .1 sso-e-a-. , -gases ‘ »
?*R Ud e>
1011 ye-so-ya- a-ss - .ee-see-s ¡a- ¡-o- - -eco-

Sr
1K» 1W 3 ‘ te . - ps-ceo-te-a-
1211 - ~heíe peo-ele
LX rL .1
1-IR a-lira-site a
15k ya rIso- t 1.
tSE ~
1711 Ira- cae-’ o-e-ceta- - ‘e-e. ty-a-etee-esles

o-sl-a-” sus’ pscc - - e- ‘)~ Te- e-re sa-otear a
rse-oas-be-’kas e- st- - - ~eqe 4’ - - - jo-
qsa~eseeÑ -----3

LS 1545 - ~<5~

Su- a-A
12 sAs sus- -a - ls-sa- k.t ‘.‘Fa « a-

ve o-
2111 siga-e-, e e-a-’- - ,as- - ‘e-e-a- re-. ~a-ñ a-

qe y-edIl - -

les 4 a-se el - su’ ls-su- ‘ le-a-fr ya-are
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fi ssuy.med A nl pi e,asuh
380 j puse y o-enes-ateszapato-a-¡-al
271< fbueneí-aky-a,o-h.ptrEavr.Iehas-ssrad1. q > a-Sri.
$180 [¡-ca-ezapatos.si haceso-riba ci. e>, al U- alba»no-» r ha e cribo-sr o-en 1

zapateeque estoymo-ay ¡‘a a-tas-la
3(11< no-,en a-erie»dél te cl br en e, [qsí ea- L que a- no- ita ?
380 y-lea-za -Aria- ea-Ls-a-za: ¡-e

11< 1 e zapatee,vale
sí po--re n ros tr - lasa- le- zapato xmaj rf
as ,te va-ya-traer,peroquieredo-nr.sé reyatraerLa- ros-s-as-hitarau-íd 0.2k
y ‘of, le ro-pade nra e ecu-papo-co-»perovoy a tu-Mr tuya»de Ho-rs y a-ola.
entonces,no a-ési a-asecabrátas-de.porqueea-a- cuentotepongasaha-e-o-ter

Ly-1 ng
cl - Sria-aa>

E y-, 5 --‘Sria-a-e-O)» [un dcc as-se-
3711 lo-es,un paquetedo- da-es- a- ,yame ka- s-.¿aro- y-’::»

qe-aa-su a-li cartee-ra-e, que sí a- ge-lo ¡‘¡Arre epa-e tu-o-. tal, te-e o-chíaa-e te lina,
puse e

3130 qe-sr ral ‘ana, U-ss vis-te((se e!> <ríe-e- en ira-a-a que le ¡-la va a Madrid, as-pu
rato-anas-ando

391< teto-no¡-la
4atC piesuna tela-itade pta tice, mujer, en el aa-4 Sn si
411< qa-wno-,queno-,qusea-su: o-fa tíA ksbe-í no-,demome-suntotazeartknde

da-sr aa-lea- a-e-e me va a- olvid r
-fl (risas)

»quetla
441< <ma-ra,tetedigo esa-osfi - ni— <risas>.pa que 1 po-eya, ps-e- que luego-e- re-e-e

tepaIledo-soepra
ras se- u-a-e- ¡ pie no- re--a abro-a- tu co-u-aa-ése
Sria-a-e>

« ~s o- radcse ms-lska-ido-)>
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Anexo

140k parau-nl la navidada-ose misa ¿leacitas dancscione-sen mi casaa leerea
que me imponíansabes?la navidadson
[vlllanekosa tutiplény a todo volumenno?

14R [(risas)

143k te i~nperaensu idea-
1440 5
14621 pero ea-queademásni siquiera ea o-so no (02) ea- el. el puroy a-implehecho

queaél sele emperejilaSponerea-acinta
140k claro
14721 y ten(aque estar pa-o-sta en-- en el ra-it el que aél solehabía emperejilado
148k el sí
14911 y luegoya cuando-tú fuiste a protestarya- dijo- que--j-quo- no- teniasea-íplntu

navido-ile
5..) (<se corto ¡a grabcedón))

017,1 <Caxnhridge,mayo 1992>
Chri-s-topher5K), Olive (Za, Cristina SC), David (Di y CathySX) estánen ha- cocina
~ ra-do la cenacon la quesecelebrael cumple-año-o-de Cristina

.

10 OK, wo--- we ha-ve Lo rna-hesaladant! pill potatoes,citad plíl cadena-,and a::,
mebettersta-art,so--

2K a-mm, Cris- Cristina, ono- go-re-eral(po-li-a-ho-ti te estahtishfairly seon
ho-ro), ahonid¡betouehingfo-cid atal¡ ev oven [befrs (he fikitchen

SZ [re4adÉe-g?
(why? (024) why?

5K oh no ho-cause1 ha-ve Lb iscola-! thing
60 ahhhh» go-oc! excuse ((rifladon)) [5
7X [tlíat’s a bit 5---- -- ---) <ría-are)
BZ [5 >(risas)
90 a.e-[thatdoeen’tbotherine
100 [5 1 fo-el terrible) <(r-Undorase>) ((risas)
11K Wm gtúte- rm quite

wflhing tú work providedevo-ryoneo-la-e ¿oea-ntfo-el [ehbh
122 ¡ji dont fo-el anytie-zng
13K lo-ok, me cook- well give yen sornethingte be co--ohed afterwards (and tisuen

wifl hill (he
14K a-lI right, fair enough,fa-ir enough
150 evo-rybody [co-okho-re
16K (eto-riUzedmaybe
17K 1 might 5 showered
1SZ 1 sy-mpathizedbeeido-syo-u Obvie ( 1
19K yo-ah
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a a-hado-la pe»- a- -tasi si ¡ po-u-dro- «a- el eba-henloen ¡a masa-rsofl
il 5...>yo-eh, ando-neo-hecarnete-ra S&2) anas! o-ver> e wU-e e le-e-- he La-ko-e

ti is do-o--a-art
2 SrIa-a-sl
3M ¡Sria-tu)
-RU [<rl úahhh

6 [Sria-as)
12 ay mo-tU-ev tU-en w uit! cernela» o-he wesíe&d- ay rn ¡-ha-ir 5 1 amI

a-a-ls-! Ho-raid <ti’> sa-e-ana-o-thiaga-frs-viL it [atadtheta
8 Irle-sas
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192 15 fLy-ing o-ver>
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151 seattSe bu-ps Ho-raM sspane-dtandon
15 Sri a-a-)
17(2 [1 e-ase ini ‘no- ltd Ch-ve Sri-- a-) ftying a-U o-ver S<ricndon>)
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[(risas)
yo-u can *dways a-tea! a man from another woman
1 can a¡waya- do itbat Ef

mo- no ¡-he rule a-titE applio-e-s,it yeu actual]>’ mano-geto
do it, ahh, it Luma- nut tebe amisto-ka, it wa-san’t oseeof tU-e goccíenesa-II-ev a-II
(risas)
1< ) never allowed anybody Lo [(-------------->yo-u shouldz
U away) Urja-o-sN
~abavebe-enfaIthful with ibis wc-nican(0.2> 1W-e go-it it a-II wrong

e-nS risa-a-)
[(risa-a-)
[Sria-a-a->
ob, do-sar
ge away
you cannot 1< am-o-y

U givo- tap right new 1-—-— —)

(how can 1 o-ver raspo-eL yo-u. how can
1 o-ver rea-pectyo-u m-U-enyo-u Ieft y-cuz m-amanter me ((tonodramático))
(risas)
[¡-ha-Ca-righit, acLuaIly how de 1 know that yo-sc’ wo-n’t do tisuat ¡-o me ((rUndon»
[5 tha¡-’s anoitber goed oraeXria-as) you bitch, yo-a-

nno
1218
12211
1238 [¡-haCa--((rlmam)N
12411 (((risas»go a-nd wastmy so-cita- (risa-sN
1258 ndt’s ¡-rue, iCa- 5 ) ¡-rite ((riéndose))(rio-as>
12611 sudriscis)
1278 god, 1 trovadorwhenyo-u arego-raedo exactlytSesa-mething té me
1282! (risas>(0.3)
129(2 y-esyou IaugU- but thats¡-he way it warksa <(a &itinder>)
13(Z (risas)
1318 yo-ah? (risas> (0.2) its a-o funny
122(2 [(OK
1SYZ thow ceuld 1 o-ver truaL yo-u?
1348 ¡-haCa rigbt.
1350 no, but lo-Ls think a-ho-uit ci more romanU-c m-o-y(0.3) lite-, mere than iii ¡-he

tr- tubo a-taLlan cm Llano ira a-ii exhibition, Llaca exhibition ano [la-rieL liad
1361-1 [no-,no yeta ca-nt

be toe ovo-rl>’ ro-ma-ntic, it a::: yeta migh¡- (0.2) it might ha-ve ¡-he wrong efTo-ct,
yo-u know

g{~~ a-cary
13811 it co-taid be var>’ risky (02) remember, sabem-as(¡te o-no who beft (OJ)
130(2 ah,intbia-case
l’flS right <02) yo-a (02) yo-sa<02) soa-he is tite o-no wbo’s genebe m-o-a-riadmm?
1412 mate, [mo-y-bea-be nuid be (--—-----—---)

1-ca 1<
1438 yo-ah, site mlght changobar minal,yo-se-. a-ho- a-ho-aId ha-ve though, gocE

U
L(what a m-U-aL a chance)
1<—-——--
yo-o-U-
a-ho- ando-stnp WILIt ¡-it-e jo-nt osee(02> a-he5 1 ((muy baje))

1098
1101-1
lii
1128
“su

1148
írc
1168
1171-1

118
1198
1201-1
1218
1221-!
11~
1.140
11511
1168
11711
1188
1192!

144(2
14511
1468
1-472!
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Anexo

148(2 tU-u-it alwaya-happens
Le-iie-’6 yo-a-U-, yenruta aro-uncE,yo-u a-po-u-id someUrne-echaa-íngtSepera-en

[tU-sto-U-no-a- aonio-ono-eta-sae
15011 [(rIsas>
ISIZ (<yo-ab, yo-ah --4
15211 yo-ah, tU-ls ira Sca-ndinaviana-tybe,yo-sa
1530 ru-e. tU-As isa irito-rnationnl etyIo- <(rUndoa»e)>
1543 no- tU-la- ja- jrite-rnationa-I,ita fact a::; Matarlo-eCho-sae-aiie-rma-do-a filan a-bou-it it
l5’5H yo-ah?
i5&~ ifa- called—, lis o-alio-rl tSe (ro-tau-id abnut iLJ?
15111 (risas)
115140 1 think tveso-enit, [tu-em-isit, whetla- it (O-IP a-bou-it?
tSE [ita- lid ita- a- brilliarit ano-vio-
1601-1 1< — 1 <ro-un a-ti po-opio-, he va-a- a

reaL worna.niz*e-r
1618 be wang ro-att wsarnu-aruzer,be izíadegro-nt Al-tris abetaLit toe,tU-la- la- a

----1 wondarfttl fil-ni Lo-o, ira ver>’ oid., biso-It a-sund wlaite
16211 u-vio-st he,yes
1638 a-sed a:; ita yo-dotassaco-seriesof peo-pie faUing ira levo-, saeníebod>’ having ata

o-ifa-ir, o-omeho-dydoing ¡-hl-a-. a-sedalm-a-yetU-e ono- m-hola- ira lavo-, la- after
ve-o-mo-erie ola-e

10411 <riso-a->
165$ eve’rybedy le mu-mning a-ro-a-aa-vi tU-ls cena-taset a-piral, -1 > a-sed tU--isa Le

(ro-tarad a-ho-tít it>, mU-ente Cro-ni, ¡yo-u kncíw, tU-e>
165<2 (aun
1673 »»rqurido-cI a-irle of lito- SO.2P 1 jo-aL tU-irá la- a- ronderful ftl-m, iCe so- geod
1681-1 ja-nt It ¡-he tepic tU-aL mo-st ( ) votaRas! ha-ve a-a- <--------------——> o-e-a yo-u

17~ it isa incredibbeU-ow o-II-ese it. happene.specialIy ira quite cha-e-dro-les
1710 vn ni un
17fl ¡¡-‘a- amazing((U> la- oseeGr (02> go-da- ro-aL c’rueltbea-<03)
1738 o-U-, yo-a- that teIbow, tU-aL doesn’t mean a-nything o-ho-U-o

[(ría-a-a->o-U-o-ho-he<ria-axO
17411 [(risas>
1758 lo-Ca so-e m-itad ha-pp-o-ns new<risas)
17t~ (y-ciare geas! la-> tU-e ultimo-te savin
1778 (tU-aL osee>gayenao- a ble-oa-dy ha-mrd time,! warat— 1- go-eJtamonewsoyou beLLo-u-

do somethinga-ho-aLit <0.3>
1788 yo-a- <02)ho-fo-re (3hniatnaa-s,o-t lea-st<ña-a-a-)(04)

[a-baba
179(2 [tU-em-interja- ecíming, a-oiCa o-eM ira m-inter,(yenhayo-Lo
1SCS [5 > lo-ok fer sorno-ho-ti>’

lifral>’ te::
18111 yo-a-
1628 go-t- getah m-ermadtap
18~ yo-e, ¡ ho-ve a o-o-aa-itam-hobebo-vesitt baisega-ingle ira sumanerarud ha-ving a

rna-se ira vise-ter
1h40 (~o-a-h, E- 1 babo-ve-,ita- so e-oid
160K ¡ita- a ver-y genil paste-y
1868 <raso-a->
187(2 ita- ro-afly geod, te» wtrtterka- o-o; so;Mead>’ co-Id
1&&t yo-ala
181*11 yo-o- yo-u no-eJ o-aroe-u-sub&scdy té Lo-

UX3$ te- té (- LO)

1-SU] yo-ah, ra-mm, yo-ab <rusas>

ít*1 (rl ea->
1642 ev-o- mono-y en o-sí -
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¡9e>C ose heaLing
196 <rIsas)
1911-1 humanbo-ating,a-ave sornemo-no->, yo-ah (0-4)
ifES god, yo-eh (0.3>ro-imano-e [ro-mario-eja -a-o-impo-flant
190(2 [romance<0.4>U-ow do yo-sca Itnaw Sa-Luido-arr. yo-u

ha-veriL ha-sI o-ny?
2«S 1-1- ¡ tU-irak abeuLit a lot theta-gbtirio-as)
201.11 ¡<risas)
2(UC yo-u hayo-itt practico- ter a wU-i¡e, [Sa-Lindar
2038 U U-aven’tpractico- fo-reto-ngwhilo- (0.3A’

yes;;. yo-e

5-’-)

204C so,yo-a-. Lb-e baLto-e enea-a-realwaya-La-kan
20511 a-o, m-U-y do-nl yo-u ma-ko- a rento-Co-e ho-rin [CambricEge5W
2098 [a-e,Oria-tiria, La ranacomo- te

Spain.tirad mo- a ni e mo-ra <(<a Cr¿Uána))
2C7Z 1 m-ilI, 1 m-ilI ((az llana-))
20511 (sornepanting,a-orn ( a-su rl-ay ¡-rip er a-órnething((a Cifre»
2aX7 fin Spain?((a Satinder))
2102~ 1 jaeL ro-a-II>’ lUso- Lo sapo-rail so-me¡-aa-no- m-idaher aradchaL ((a liana-»
21111 yo-a-U-, invite ¡terupU-ero-,1 mean.Litio- i sen<aLma-o-Lien,yo-u Itrio-vv, m-onta

seeing
212$ yo-ab, Ws pto-e-a-a-ant
2130 wo-rth [esaeing
2148 [go-panting
21511 arad it nvu.a-tbecornpIeto-ly inno-ceraL.a-a- l«a< a-e-a a-beU aoLgonnaa-layter tU-e

niglaí or anytlaiseg,[1meano-bebe
2168 [titata-rigbt..a- rl y trip
2172 y-o-ah. ita -eornpIo-to-lyinflo-o-o-nt, ita- truly eempIetelyirineo-o-nt
2181] no pro-a-surediere
21.92! ibera, ¡mean,1- 1-1 ha-veno do-a-a-re,1 mean,eveaythingsus
2200 [comaen Clinve, yo-u Ja-Itcosto-sa-a momo-nta-go((andado-e-sas»
221Z a-¡<-.

222 [(rItas>-»»
2232 [1juaL <-- ) iVa- tU-o- dscffo-rence-, it’s tU-e diffo--renco-e--»
2=4 4<ria-as>
2252! beLm-eenibainteIlectua-l-,wha-tyo-u know Lo be Lbs cao-aaa-ved what yo-u want

Lo he ¡-he o-aa-e
226(2 do-nt he Lo us
22111 oh,yea-h
?2& loo-It, ifa-- ita--, 1 a-aa ata, 1 arder ¡-ansI 1 Itnow nothingof m-ho-tU-emi gonna

happo-n, ¡-bat do-aa-ntmean1 vv-a-o-kAnt m-a-nt-
ZSS butyouhse-po-thaLitm-cauld
23UZ yo-sa, ¡-U-o-ro- ¡a- a-orno- hopo-, yo-e-e- ibero-a-tito-ro-a- tU-e di utangttsuing callad hope
2318 LIna-LS right, ItRia-Ls riglae-L
23211 [nsarnrnnu-m

U’ ~)
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Ase-o-u-o-

4&p4~4- ¡
4 a-a--e-e-
le-a--.. e-fn <ja--ka-un SC>, Te- Te- - -~ > y 4’- ~e-a-~e-~e-- e-arr • e 3 e -‘ »

Atfl pee-~ tea-’e’a- a-e-e-e-es o-e-e-ase-o- qsce-e-e-we-. a-re” ase-Y -a-sc a-e-a-sc te-a- - -are--

ase» la are - -

<e-
It y ero- o-e-e-o-e-e- ~a-e-a-e-e- O elw-.- Lo-e-s

do-a-yo- a-aa-e-e-, e e-e-Míe- - e-e-ase-sca- - -S3t#t su so-o-e-ta-u-a’
e’ -- ka- e-e-’e-n-- - -a-

»42 a- e- ‘e- - e-a-ele-
e-’?

41 ¡sr ea>rs - ‘-e -- e- ye --‘-e-
45~ e- a-e- a-e- - a-re- -

61-e- e-e-y Le-Ye -~e->—~fe-’ asca-
T -‘a ¡e-a-a-as’. ate-nne a-are-o ile-e, - ‘e»’. art e-it -j

5- - a a-e-a-a- a-a -o-e-a-e-o--- -‘ ase-e-a- ‘e-e-e-e-.
- 5.’. Y

a-a-o-
10? (ra-a- a->
III ¡ - q-e-e-.>s scf- sc-’e-e- e -- 5sue-1e-e-e-e- e-’ ni -rs
120 e- e-’ a-e-a-ata-e-e- - -Aa- y 1’ -a-e-o-la-sur as ya-e-e-as-me

sse-aro-nt-a --e-a-aro-o-ase-te o-o-sc ~araa-asa-t’s,e-e- le- .~‘-are- -are-de»
LL ya-e-e-se e-sto-ano-sc
1.1? 1 <a- e-e --a-e-e--a-- sce-a-45r5e- e-a-e-s»
le-A o-sed’ e- o- ‘

16’-? vio- - e-a- y ta$¡-aca-te-a-e-a-a-en ‘ are-u
1-lA
1-Mi a so- De-a--a-o-e» lo-re-ea
10? ypo-rta- - .. . -no-e -o-ase- a e-

5<r&é 1)
~fE <re-sas>
It 14 ~‘ a eq a 7 e-kascY
- [(ej .a-A’
‘TI’- fa-ríe se-

‘4k ¡‘o-a- - aa-de-e-
‘Z Sria--
245? y -o-o-a-ss,nOa-e-a-naa-a-e a-e -‘e -- ‘-ase- 1e-«3’ - Aa-A’ e

la-U-a-Se e» o-V--------) e-~ar - 4- r. e-e-
4’» SSs-e- 4»

e-SA fe- it ‘-ate-e?
4P yaÍ-su-e-n a- ile- el

e- . 4 .

31? Srse-nsu
-42T ase-u-re-e-e-a ¡e-a-att-’’ ysa i-’ ~- e -a-a-lo-le--

U a-te-ase -Y-a-ele-
- y a-a-a-e- ‘ - Orle-sta-Y

nL
‘e -- Ea-

- 1 Ú o-e’ A a-e -el #‘e-.4e-e-sa}
.1-e-

le-tV ;we-e- - .- a-ah suc a-
e. ‘e-e- -e-----~-------------- ‘ - e» se-e st ele

e-e-a-a-e e-
‘1’? a-e-e-- a- -‘e -- a-e-. e-se---o-e-- e->

-te-LA»



401’ o-hh si yo-vi uno- meno, [ahsi yo el <risas>
41P [Sria-aa-)
420 ah sí ye (risa-a-)
CIA jot, (e ¡-tse celgaee-sa
440 (siyolea-a-brflapuerta
451’ qué mi-edo 0.3>ye no sé si me levantarla[¡-a-mbe

470 [(yo-también----------------e---->

481’ no Squedecirte(SriAtaJun)>
41)0 verla- lo- mano (risa-a->
¿SCA hombre,si ea-Listú setaU pero toda te familia
1511’ [quémiedo

hombre (03) daro
e~s~ salentodosjwaLoa-
521’ toda la familia empiezana- a-co-mo-Lary r~ ma-loede sa-em cpu-e;
Mt [yo el otro cha- ( ) y me dio miad-o también
1550 (que algunono sobro-viva<ríe- ata-)
S5A algún miembro
571’ quIén?((<a 14a>)
a’
SOL pero- me- me vine ho-sta¡si cocina-a verquépa-a-a-ha
eúr o-uéra-do?
610 quévalienteSria-as)
621’ cuándoeudn-do-?Leí-a
63L el otro chaqueestabayo a-olay el un ruido- y digo- ostras
&IA y-a- < ) (04>
651. claro((>2) esqueyo-of ura ruido por aquí(01>po-ro- <0.2> yo desdeluegosola

tao iba o- salir
66? (sa-hesque sonp4jares>
67A si: y en el teja-o so- oyen ruido-a- [y: ea-La o-aa-a- suenamogollón
(ASIA [mm
OSP no [nosuezía

(no, mo suena¡mao-U-o
71-A (quena-a-!
np ( :1
iSA (cruje) <0.2> miro-. se oyen lasa hormigas
74(2 (riso-a-)
iSP en la- calle
ThA deverdad,eh
770 cuandopisanfuerte (<riAndoa»e)> cuandoestánbailando,Icuandetkenene-n
78? [<risas>
790 zagua-toquea-e oye LMXsu1Mra o- les ha-sunnigas<(rita-dan))
SOA no- no escierto, a-e oyeraa las ho-mini-gas(01)vaso-treta-no tasola-?
SI (risas>
82P Antonio, por favor Sria-as>
SST lasa U-em-raiga-a-,qué exa- ero-de
84(2 ea-tamosdiciendo(da le-e-a- pequo-flitíe-si-[paro::a ver si hayque revisarunrn
MP liria-u)
860 tapo-coaqul (0.2>(el tadodel po-nona] (risa-ss)
ML [pene-si elotrodía- cuando- ((It) cuandoyo mo pus malano-

a-e enterénadie(02>yo ano- kvant4k.be-tié.vomité
8141’ (rIso-a-)
891> e-e-meba$aquío-bajo parano U-se-eruido
9OP y dio-o-a- tú queo-yo-a -lashormigas?((rita-don» trisas)
OIL y dio-o- que o-ye las hormigas
02A [(risas>
91? [(risa-o-)
NP <tina)
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143< a-u- e a-e ja-sca- tIra pa-welTa-te-úa-oe-yno-

-atrú o-la-e-e- 4 ¡atra iaq - ev el papan ¡ a--
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163< fa-y ‘:: <tUya-o rUsa-te-.)>
ITX [o-ye,U- a traído-lao-arta-, hastrata-le-e- la o-arta?
103< [¡-aho-trata-bo-de-ee-e

~sca-éostIa?
una~uo-a-a-o- raso-arme a-u re- re

4’ -.213< a-y prda-a-ndaasa-o-
e- 2213 quelo-hsndna-n.a-e»

220 qatóra- la ha do-ra-un kara-o-?
2aX lo-miami
2413 Ile po-liarla

e- 253< a-miEl qio- mo- CeItaba-<SrUnd
e-. 268 [por uea-edete-o-leo-a-dad,mU-

27X una ma-a-ka. vo-’ntieluwo- mil pelas,mm. páa-aramo-5
24M” pa-u- no- ¡e-a- %~0

.1< ya pero- ‘ U- y que para arle - a- (Sh ja-a))
3< (o- a,ra-a.ho-raro-al- sce-:ina-tiatia -a-a-sto-

1 o-a- PL ¡<tU-pu ay mo- meto-o-a a-ir - sí UnU’ reaL- ríe-a. da-aa-estad
do-o-pasa-su ho-tena- a-qsÁeta-54j arSOal>

21X muy ben
3< y bao- o-o- ml fle-ge po--e la tardo- U-------------------- a

2213 - 1-
$4M e-e-aa-te-nt-ate ial maja-ar,parane

silla tas grata-rl -------4
253< así que mi Ira <0t2 Maríame quierolavar 1-a ni a-ea
3<114 mannent 0.4)
173< ,a-ta La- rl ¡-a-u-a pa-dro-a-?
2514 qu4 va-,do-qscUva-o- ti o-asad mis padre-a
2913 (ría- a->
mg raen;
4113 ¡se, sea-e- re--a-a
423< a-U- yo-pea-a-a-abaq ra-a ,qssue- vn’- aa-pl na-e-& p dro-.,’ 1 quepscrnto-
430 ya- , U-aa-” mt’ - a-ta-esa-ura-rarae a
4413 seha- Ii o-ra-o-, Maria (ñ. a-a->
430 dora-d a tAn La-ss pa-dr Mar a, la-ácaIa-e-a ttn¿nda- e)>
4613
e-V¡ (risa-sa-
4814 papá¡ vásu»iLato- <5
4M3 Ls-seas
1500
15113 te y yo- o-u-su e <a-riendo-e-a-e-a-»W4>
‘-flX quáhí sdo-puUsaíl-b ~03
5,314 no habercorridotantoS
1540 a-e íeyd Sin de- e))
6514 ésto-e o-lado-Se e- lSa-er4krea-dr a-)
5613 si
573< (oye, el jase-benlo- pa-a-a-sc en la-a piedra >1 dndeel ha-arto»
a-a- U aróme.
503< .1jabón (o- en las pto-a-lan
6014 siSOal>
<1(1 qnóh depnt.a,pno-- qssao-mU shbndepa-e-ata(0-4)
6214 mtra-úao~e-o-» paro-a-’ ¡-a-ile tela-a- pasa-a
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1.1211 de ea-te trimestre, (no mujer (riscas)
11-SIC U- ISda-as)
114(2 ca-da cuándo lo sacan?
1151< [cada-
11611 [cuandopueden,cuando pueden yo e-reo
¡172< qué depresión
11813 a-acarAn otro paro- el 8 do- mano, si andan bien <0Á3>
1192< (par qué me tiene que pasar a mi e-a-Lo? ((tono lloroso-U
120K [bueno, (
12111 1<
1232< no puedo recurrir
1248 por qué no?
1252< no porqueyo- le tienentodo mo-dido y limitsia
1.261< qué tal la faculté?
127M (novoyo- 1
1282< qué hUos de puta. [o--a-que no (
129K (yo mo- acabodecomerun churro dechocolate((a-a Mwt»
12011 ((ría-as)
121K por el camino digo U
1322< (o-a- que-U---- ---------“-) [yo-yo que siemprerespetotase-»
13314 Un el ura churrodechocolate»»
134% zaseIltilea-
13514 <«tice [(riscas)
.13611 ((risas)
137K [(risas.)
1282< (sehacomidoqué?
13914 un churro de chocolate((ria-frtdou)1
1-40 (risas)
141% cia-ropor esollagaso- estashorastía
142 (risas>
14314 dice como no encontraba- el sitio he piilao y un churro da chocolate

((riéndose>)
1441< o-: si U-e emprna-o a- comérmeloy me da-e tiempo a comérn -el-o hasta llagar

aquí os le creéis?((rUado-u))e sealo perdida que U-e estado
145tA po-aro qué fuerte
1.4613 « 7)
147K [a tres pa-ra-ana-a-he tenido que preguntar, ea-ea[5
148M (rtose-ragraa-ientoy

[5 > ((riéndose))
1491< [hija mía-za
150K zah a-ra tenido quedía-cutiro a-o-a-o- un pocomá-sabanto- en el Toboe-o’z
1511< ahijo- mía
152K ddóndeestaba-lo- calle Rascón,o sea,trespersonas
1532< [y porquéno-mira paroo-a- quetú no U-aa- encontradola calle-, tú no has

encentrado la rolle Urgel? porque vamosmássencillo que aa-o
154K rae
11352< y no ho-sa podido preguntar a nadsueoiga [la salida del metro?

(el he praguntak la co-dio- Urgal rio
existe,[be niirao o-ra el mapa y no la he encontrado

113714 (eMmo que no? pero si tío-aauna o-a-ltda
158K si, salida Urgal
151PM claro
160K paro calle Urgol. [nl la he encontrado en el mapa, ni la he encontrado en e1-e-e-
101114 (salida Urge] eslacalle Urgel
1621< o-ma-pay la gentenie ha dicha o-a-o ao ada-te
16.12< (Carmen 5
16414 finito-, una salidaesCo-minoViejo de Leganés,calle Urgascíy otrau el

Tobosoy la da enfrentequeno mo- aeuetda»sca-mao se llama ahora mie-erno
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2093< y Lampeesme voy aire tu ca-a-aaporqueso-e va-y a-ira-ha-u-a-e-asara.Jibe pu e
de teISa-u-a-nNo-ha-re-e tea-(rts

2U8 (uy-ja-e- nnosb ti me-sela-da-des-untapa-rqzÉift¿ateSQ2t>
2113< ¡re- a-
21214 anda que ES ----------- el

142< a-imeha-syura-e-bo-hy-qe-a- no-ita-e-u-sede-ra-Sir nélpu-rq --

2153< ya-po-a-mm U-allanscsdetltaea-to-smeddSa-yn h u le-. a-hshabla-ry
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22111 espaUletea-la la no-e d e-e-pa- ita-sar (<¡2>
2222< madresta, yo--
Z&~1C el a-ni r 1 prins-’ipa-o o-a- 1 (Sri a-da-e-e-)>
e- IX yo ea- que a-ip» o-ana-li e, en- u a d ter-me-nadeñu- re-a- rata

qué haceisal,[s-n&ntare-a-a-.
2250 [paroha-y a-te ¡nuehaenergta
7246K euSla-t ni e?

73< yo queo-é--
224« parama-rito-no-resel a-pto-e-tao--. ye no- pa-so-e-la[(risas)

E Ir
e-¶fl~ y-yo-qué
2213< a-y.do-v rdaslae-a-qwso-re-txa-ave-a-un punteo-It
2322< porquefollando-liad la no-cheo- ir a-po-a-st¿-a-
22311
2341< Eno

2362< buspa-o- e-
227M 1< -) lo- que tienesqe-se preguntarte el ni todo (e-rendo a-

> 5 ea- Mo-ha a-a-ra- ro-La ¿ña- o ¿a rs- u- tú
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